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PRIPOMENAK. 
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[. POTREBA OPET IZNESTI NA SVETLO. 


4. Va Vatikanskoj knjižnici, medju onih 25,000 vsa- 
kako i po vsačiju pisanih knjig, dvadesetak jih je i po 
slovinsku, ter i po Kurilovu i po Klimentovu, i još inako, 
ter medju timi je i ona (III. po čislu), koju Assemanovim 
ili Vatikanskim evangjeljem, ili evangjelistarom zovu, ke 
je ono Šafarik v Pamatkah malo, ter vele shabno, iznesao 
na svčtlo, a vsu koliku dr. Rački, izpisav ju kada ovdč 
biaše kanonikom, ter na inčstu, na kojem sam ja sada. 
E, shabno je ono u Šafarika: \ onih samo 144 redih je 
590 pogrčšak! Pak učite se, učitelji i učenici, jeziku Asse- 
manove knjige iz onoga, i sudite po onom ..... Kako je 
mogao zvčrovati da je onako pravo, on onakov sudac?! 

2. A u Račkoga, u njega v onih istih glaviznah nije 
nego 50 pogrčšak. Da ih je toliko ondč, i to ja znam i 
još koliko ih je va vsoj onoj štampanici. Jer š njom sam 
bio do matice joj najprije, i to skupa sa željnim i razum- 
nim Parčićem, 1870 Ičta jednuč, pak, i to po g. Miklošića 
nagovoru, 1872 i 3“ do sedamdeset krat, ler negda po 
drvč, negda po tri ure, pak opet druge zime kolikogod 
krat se, prepisujuć ju latinskimi slovi, pobojah, da morda 
joj je još to i to shabno, Tako brže da sam joj 300 fr 
razgledao maticu. A toliko Račkomu držim da nije bilo 























e 
lazno, njemu bivšu v Rimu samo od. 1857 do 1860, a 
za toga napisavšu « Viek i djelovanje sv. Cyrilla i Me- 
thoda », i « Odlomke », i « Pismo slovjensko », t& tri 
mučne knjige, i još čudo toga, hoćeš v « Katoličkom 
listu », hoćeš v « Narodnih novinah », hoćeš v « Nevenu » 
i drugdč. Da je on naglo pročitavao i prepisivao, evo 
nekoliko očitih dokazov. 

a) Naš slovčnin (ovako ću govoriti onomu nekomu ki 
je spisao ona evangjelia), tako naš slovčnin 1“" nedčlju 


po vaskrsu zove, ter očito: « +»wsra, t0 je: aPwsr+sker. a 


on, na VII. s.: da «vaset, a to da je ++asra+, zašto grčki 
da je: «vayyćlicv ris avažnpiucv, v evangjelistaru pod br. 
351 islo ondč. No to evangjelje nije po Ivanu, nego po 
Luci, ter ne za onu nedčlju, nego ::; avaAnbiw, Za %86P9u3- 
#83, koji praznik je totu tudije za vaskrsom, pak duhova, 
pak preobraženje: samo veli praznici. Takov je taj grčki 
evangjelistar. Da je pogledao v Evzyyila pod 781 i pod 
4522 v istoj knjižnici, ili pak va Barberinovoj pod VI. 4., 
i pod VI. 18, bi bio vidio: zvpezi 5 zcu avrinzoya. Apak i 
sam naš slovčnin za onu istu nedčlju i za ono isto evan- 
gjelje po Ivanu piše očitije na 6 oktobra: se&# 138 4-Pw&- 
r42b. No on, pročitav ovo pravo: +eosr+ekes (na 158 S.), 
ne predomisli se za onu prvu. I još ono isto evangjelje 
rabilo je za «9. vskres'noe utr“nee nedalnoe », ter je totu : 
8 
BUB PIR 4 +PN8; ali on je ovo pročitao: rs svawa (na 207), 
namčsto +Pwsr+skes. A i u Nestora je onoj nedčlji pridč- 


vak: ANTHNACKA, A da ju još i sada grci onako zovu, 
to je lagko doznati. A Ostromirov, on joj je rekao prvoč 
IA N&EEPH€ TOMHNO, a drugoč, na 6 oktob.: NA ANTH£ 
NAcXAh, 


b) Za petdeseti dan po vazmu, za koji grci: xzvprox:, 
ze mevtnzcarvie (nuepas), ili samo: zn: N', a Ostromirov: K3 
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NGA CTARIA_NATHKOCTNAAIA s Naš slovčnin (na 31. 1.) 
piše, ter očito: saaaaa ara, t0 je reman3gemar4 +; a On: 
a+3vP3+4+ (Na. 42 s.). I tu istu rčč naš slovčnin, redeć 
subote i nedčlje za onom nedčljom, ili tamo šaljuć iskat 
evangjelje, ponavlja trideset i šest puti: trideset i dva 
ovako: ssa, to je: ra remsasaemaras ; UVA: s%5 296m Ap833€. 
t. j. gsewswsu remsnsgensPsvsae ; a druga dva ovako: es RW. 
što je opet: rs remwsasgemsras ; a on prvim odsudi: assa 
(44-69 s.), samo jednu, i to na 22 jenuara, ostavi ona- 
kovu (a), a drugima dvima, ovoj: asisvrssse, na 26 sept., 
a onu na 16 jenuara ostavi onakovu, apsese, kako i ostale 
dvč, na 17 i 27 decembra. A grci, oni negda pera'rm 
nevrnzcariv pišu, negda samo pera ziv v (= 50), ter i Ostro- 
mirov za njimi: no N. 

c) Njemu ni prevrnuti vsih listov ne biaše lazno, kada 
za nje piše, da je « svaki razdieljen u dva stupca », a 
nije 41“! na drugom ni 42" na prvom licu, a od 1172 
do kraja pak nijedan. A ni da je nekoliko ina ruka ter 
inim pravopisom, što je vrčdno znati, napisala, ni toga 
ne biaše mu kada obličiti. 

3. I po toj naglosti je v njegovoj izdanici povrh iz- 
brojenih nakraj Uvoda, još nekoliko stotin, a bih mogao 
reć i više, pogrčšak. No v njegovu prepisu morda ih nije 
pravo onoliko, morda su mu ih tiskari, nenavadni ona- 
kovu pismu, više skrivili. Brže da su ti krivi i što nije 
ondč druge polovice 126 lista, troje službe, na 1", na 2, 
i na 6 novembra. I te pogrčške su vam nekoje takove, 
da po njih ona knjiga ne bi mogla biti pisana XI. včka, 
a kamo li X.. koga ja držim da je. Kako nesrčće dr. Ja- 
gić, onakov sudac jeziku, našad v izdanici onoliko poz- 
nine i skorine, da nije Račkoga pitao njegov prepist Ako 
bi bio i totu isto onako našao, bi bio imao prije v Rim 
komugod pisati, nego onako zvčrovati. No valja istinu 
reći: nije vsagda zvčrovao. za 
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4. A kada je tomu tako, ko će razuman reći, da nije 
potrčba po drugoč ona evangjelja iznesti na svčtlo# Neće 
ni sam Rački, on onako istini rad. No, ako je to potrčba, 
nije ono: da budu onakova slova. Jer, što je kresilo pra- 
ma žigici, ili praća prama puški, ili brod na vesla prama 
brodu na paru, ili kolnik prama želčznici, to su ona 
slova prama latinskim. 

Zato ja odabrah, ter i po slavnoga Miklošića svčtu , 
latinska slova. [ ne bojim se sv. Kurila: nij' se ga Kli- 
menat, učenik mu, bojao, kamo da ću se ga ja nakon 
tisuću Ičt! (E, ja držim za istinu, da je sv. Kuril izmislio 
ona slova, koja sada zovu « glagolicom », a koja « ćiri- 
pišuć, ne prevrčdim!). No latinskim slovom pridah, ter 
najveć po Miklošićevu nauku, Klimentovih i Poljskih, ko- 
liko biaše pobrčba, i još nekoiiko znakov, evo ovako: 


a Za “+ | I Za ? b Za 8 
b » e | 0 » 9 b » 8 
V » v p » u bi » 8P 
g » % I » b bi » 88 
d » a S » g bi » 85 
e » 3 t » o Č » A 
Ž » % | u » » ju » p 
7 » e | » e [e » € 
Z » % h » k 1 a » se 
i » Po| oo » Q | je » 3€ 
i » 8 | št » uy ja » se 
u > M | št » w th > & 
k » : C » v y » uo“ 
l » AR Čč » w 

m » a Š > mI 





Ovako sam četrdeset i tri slova izmčnjao. Po ovom 
je vele lagko doznati, kako je v matici. 
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II. SLOVA. 


4. Čujem pitajuć, da što je tolu i e, a da ga Rački 
ne spominje“ Jest; no samo devet krat: wbazssvre5. 04 
VA+85, Ebaw“sšVv4+3Ws, PO jednuuč, a pet krat vas, ter vse ovo 
v evangjelju « ve sabota 6. nedčle (po pase&) » (na 36 s. 
va mojoj izdanici), a jednuč vs v evang. na 24 februara 
(na 160 s.). No v ovom prvom evangjelju, « vb sabota 
6. ned., » još je toga drugačije pisana: s malo da ne 
vsagdč namčsto s, # namčsto s za spojicu šestkrat, a va 
vsoj ostaloj knjizi je to samo frikrat, ter jedan nadno 
evangjelja « vb pjeteke 6. ned., » preu samim ovim *), 
i se namčsto se: « glagola », trikrat, « stvora » dvakrat, 
« vezljuba », « &vla », namčsto: glagolja, stvorja, vbzlju- 
blja, &vlja, kako i jest to v ovom istom evangjelju « vr 
činu nošti sv. pjetka » na 109 s., kadč je, ter opet bolje, 
i ono evangjelje, ko je pred samim ovim. A i črnilom je 
drugakovim ovo oboje pisano; ter i va prvom, ako nije 
onoliko s za «. Ni e za spojicu s, jest svsews namčsto 
2vssw8, | Ra499a3e NAMČSLO #42406. Pak ja, ter ne bo- 
jeć se, odsudjujem, da je ini slovčnin ova dva evangje- 
lja spisao; ter brez potrčbe, moguć reći samo: išti ve 
prbv&mb na maka hristova », kako je rekao koji je osta- 
lo spisao, « sab. 3. ned., ned. 7., v& poned., vr vetor., 
Vb sr&d., Vb četvr. i vz pjet. 7. ned po pasce » (18, 37, 
i 38 s.). I jošće taj stokrat šalje tamo i tamo « iskat » 
evangjelje, ne hoteć istoga, ili ne moguć nigdčr opet pi- 
sati, akone po koji ter koji stih, i to samo pet ili šest 


*) A drugi krat v evavng. ve sabota 15. novaago Ičta 
(na 80) : « vacaxaP se v vsgtaš »; a treči pak « ve sab. 
6. posta » (na 96): « 8 VSRAr8 XPVGB P VABBIEB > 2... 
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krat. Pak i ovo kaže, da je ini slovčnin ova dva evan- 
gjelja spisao. A kada * onda, ili skorijet Kako je knjiga 
sgibana, po tom sudim, da je onda spisao. Ona je, a 
toga Rački nije povedio, od dvadeset i jedne, koje manje 
koje veće, knjižice, ter ['“, 1I., III., V., VI., VIIL., IX., 
X., XII., XIII., XIV., XV., XVIIL., XVIII., XIX. i XX., 
t&€ imaju po četire, koju zdola, koju zgora, pregnute kože, 
to jest, po osam listov, a IV'*. dvč takove, t. j. četire 
liste, a VII. tri i pol, t. j. sedam listov, a XI. i XVI. po 
četire i pol. t. j. po devet listov, a XXI. pak samo prvu 
polovicu dviju, t. j. dva lista, a druga polovica je odpala 
i propala; a tako vsih kož je cčlih 77 a polovnih 5, a 
listov pak 159. Ter je sam prvi pisac sbrojio te knjižice. 
zapisav jim navrh prvoga lica, ter va desnom kutu na 
samom kraju, Ičpo po svoju: m drugoj, e v tretoj, % Če- 
tvrtoj, a šestoj, s sedmoj, s osmoj, » devetoj, = desetoj. 


# (ovako) jedanajstoj, ee dvanajstoj, ee (ovako) _trinajstoj, 


%P četrnajstoj, g petnajstoj, sr šestnajstoj, % (ovako) 
sedamnajstoj, s» osamnajstoj, ee» devetnajstoj, s dvade- 
setoj, a s+ dvadeset i prvoj; a prvoj i petoj, tima je, 
hoćeš da odrizan, hoćeš da izderan, oni kul, pak i čislo, 
kako je i drugoj, pak = ne ima već glave. 

Pak na pričelu V'* knjižice su ova dva evangjelja, 
ter, počinjuć « swe #844 », zasižu joj vas prvi, a to 
je 29Y, list, i prvi slog iliti stupac drugoga, t. j. 305. 
Tako nisu po sebi. Pak po tom sudim, da nisu skorije, 
nego onda spisana; samo pisac je, pišuć eg namčsto ss i 
nam. se, valja da inako bio naučen, ili nenaučen pravo, 
ili pak, kada i siko i tako piše, nepomnjiv. 1 tako pri- 
lici SI) držim da sam našao sliku (e), ter onako davnu. 


2 


godi ono odsuditi: da je jedan list za 49" odpao, kako 


Šafarik sudi, a ne tri, kako Rački. Jer v ovoj su ne 
kako.rekoh, tri cčle kože i jedne pol, t. j. sedam listov ; 











mame 
to: 1", 2,3, 4,5, 718, a za sprednjimi : 454, 46, 47, 48, 
49, 54 i 52. Tako 6“ mu nije lista, druge polovice 35%, 
a onako 508%, druge polovice 47*". I domišljati Rački 
držim da je jur uganao, kako mogaše biti na jednom 
listu onoga onoliko. Ne Dbiaše totu uego samo svršetak 
« sab. 16. po 50. » i početak « sab. 1. novaago Ičta » i 
još kratko evangjelje za « ned. 17. po 50. », a za « ned. 
16. a i za « sab. 17. po 50. » (v. 61. i 62. s.) biaše: 
«išti Vb velor. svetbije ned. », kako je i na 24. sept. 
mčseca za ono drugo evangjelje, samo piše « velikvije » 
namčsto « svetbije », kako li na 30. A jur sam rekao, 
da nije pisac ponavljao istoga evangjelja. Pak ni ja nisam 
boteo ponoviti onoga ; a ni za onu « ned. 17. » posudili 
u Ostromira. Jer onakove i ondanje knjige grkinje za onu 
nedčlju imaju, koja ono evangjelje, koja: « žiga slov av 
Sela. » I tomu Josip Simonij Asseman daje razlog: « Nam 
quae a Dominica Pentecostes usaue ad Exaltationom san- 
ctae Crucis, hoc est, usque ad 14. Septembris, excurrunt, 
non semper sunt XVII. Dominicae. sed aliguando XV., 
vel XVI. Earum tamen ultima nuncupatur Dominica ante 
Exaltationem, qua ex Toannis Evangelio legitur, quemad- 
modum et quae seguitur, Dominica post Exaltationein, et 
legitur ex Evangelio Marci. » (Kalendaria Ecelesiae Sla- 
vicae, Tom. VI. Romac, MDECLYV.) 

3. Slovo » je u našega Slovčnina, ter povsuda, ta- 
kovo, da je va njem lagko poznati dvoje, ter ne a ia, 
kako Rački povčda i kaže, nego pravo s i a, kako on 
sam, sudeć mu po onoj va Pismu Slovjenskom na 142 
strani, želi; samo je ovo drugo naslonjeno na prvo, pak 
ne ima onoliko svojega koliko ne potrčbuje, ali svoj rep 
ima, i vse ostalo onako, kako po sebi; a repata s, toga 
ne najdeš nigdčr. I taj rep slovu », da opet istu rečem, 
nije proteg dolčnjega zavratka, kako bukvari nekoji kažu, 
nego se srčdine drži, pravo onako kako se i slovu a, 
kojega opet ti bukvari. ako i jest kadč ter kadč malo 








Pa owe 
različno, ne kažu povse onakova : srčdina ima mu biti 
veća, ovako: &. A i va Kločevoj knjizi, i v onoj kurilo- 
vici, ili hoćete, ćirilici, za s» da je s i još nekakovo slovo« 
a po Brčićevu, a a po Miklošićevu ; no i on držim da će se 
predomisliti, ako nij se jur, onako razborit. Zašt obra- 
ćati s i prenačinjati, a brez potrčbe ? Ta to i Pražka krati 
kurilovica, i još Pariška. Ako je sv. Kuril mudar bio, nije 
premudar: » nije ino nego prilika grčkomu «vu. e 

k. No za o ne ću reći da nije dvoje », samo je prvo 
vbrnjeno, a kolca obojemu skupna. I to slovo glagolu 
guwsvasivs na 149. listu, na drugom licu, tako vam je 
udčlano, da je Ičpo poznati, da mu je prije bilo udč- 
lano samo s a potla s prčda pridano c, da bude cs. Pak 
bih ja rekao, da su je tako i udčlivali: prije drugu nego 
prvu polovicu. Nu malo rabi ono našemu ćurilovcu: samo 
za uzklik, kako i Kločevu, kad ter kad za owa namčsto 
swe, i za omesa Nekoliko krat, a jednuč za sw ewsvs+. On 
ga ni ovdč ne piše : loseećr, Tosdu, Iogig, +... gig Je- 
GLG, BABA D+U8, B94b+TP8, B9RP8, ..... 08 Hbškse. (LUC. 
X. 30, XVIII. 35, XIX. 1.), a Ostromirov klimentovac da: 
HOCAĐATZ, HOPAMS, HOCHĐZ, ..... E lEpHxGo. 
A kada ovoj, lego, govori, ter trikrat, svee, morda 
mu je se i raztegnjeni + bio isti glas# Prvi padež mu ne 
biaše svek+, kada za arž I:zxo (Mat. XX. 29.) ne piše 
OWA IbBk8P, NEKO EW8 36Y9P4+; A tako još i klimentovac: 
OTZ HEPHXONA. Ova, ako još nije, hoće dati komugod 
mislili. | 

5. 6, i 4, ovakova su povsuda, samo na 11 julija : 
« zuvmepac », ter prvo kolce je ovomu slovu (+) zgoru 
zavrnjeno. I nije lagko odsuditi, jel ovo &, ili &. Jer 
ovu istu sveticu on na 16. sept. piše: « spesese », a 
klimentovac ondč : « €KQHMHE ». Ja, za Račkim, zapisah 
f; no, ako i kažu bukvari, da je va Kločevoi a za &, 
jošte se bojim. A kako se ne ću, kada je «a priličnije 














pen“ nm 
onomu, &% A što Rački za a povčda i za s. ja ono 
potvrdjujem. 

6. A nisu našoj knjizi ćurilovici povsuda jednaka 
slova. Što joj je na čelu napisano, osamnaest rčči, to je 
vse većimi slovi, ter Naš, Pokoj i.Reci ovako: TP, 1P, IE, 
kakova i jesu vela va mnogoj ovakovoj knjizi, ako toga 
i ne kažu bukvari. A i druga kazala su joj vsa većimi 
slovi napisana, ler često tako visokimi a tankimi i uzkimi, 
da se piščevoj štednji moraš načuditi: pomisli a, 2, »#, «a, 
trikrat viša a kolca im samo ovolika. A najveće je pak 
prvo slovo vsakomu evangjelju, ter se to vsako zdolu do 
petoga a gdčgod i do šestoga reda proteže. A i posrčd 
evangjelja, kadč ina rečenica, bila ta povse svoja ili ne, 
počinje, i totu je, ako i ne vsagdč, veće slovo, a još 
veće kadč ono počinje dčl, koji ima i za drugda rabili, 
ter ga « začelo », ta zamčrka isto ondč na ovih ili na 
onih uvratih, kaže. Pak sam i ja većimi slovi napisao 
vsa ta kazala ; a i « začelo » iliti počelo vsakomu, i ovo- 
liku i onoliku, evangjelju; a rečenicam nisam nijednoj ; 
no razlučio jesam je vsaku (interpunxi), ter po našu. 
I za to moj razumni čalac držim da mi ne će zamčriti, 
kako ni za što sam vsako evangjelje na stihove po sa- 
danjem zakonu razdelio, a na kraju pridao kazalo. 

7. I ta njegova kazala i lučila nisu samo črnilom, 
kako je oslalo, nego i črvljenilom napisana i zelenilom, 
a brzč da još i modrilom i njadilom. A vse je pismo dosta 
Ičpo; no, kako je od davna, kadč ter kadč je opustilo. 
Na tretom listu (Ve vstor. svet. ned.) trideset i šest rčči 
je, koja povse koja napol, ponovljenih, i to klemento- 
vimi slovi, kako i ja kažem (na 3. s.) No poda timi još 
je poznati prvanja. I to mora biti z davni ponovljeno : 





za sp ne možeš veće razabrati, jel €V, ili eo, ili €01; no, 
da nije « HXZ », to možeš; kako i da nije « AHABMH », 
nego AMHAbEMH, Ni « KNAZBI », Dego KNAZ?H (Zadnja 








== AN. = 
ovakova), ni « + N€rsepasma », nego £T0 *) N€rsart34ma. Na . 
39. listu: vb+rg+ (2)vw33%9; NA 44. : P3 BI9€VĐ KI IMĐV #989 
ve(o)aams; na 57.: #8 kaAE(+); Na 74.: 8 (we) Ah šm6; 
na 145. : A9 3€Q308 28VbRNJIPBI &A+PSPR8 (38) IB RA 3 
na 146. listu: sar9(03) 23 seas vaasvaPs3: ova ovako 
( ) zatvorena slova opustila su, ili su nekako zatarena. 
No još je možeš, koje bolje, koje gore, poznati, kako i 
ove rčči na 105.: 8 p+ agsPra vaoPsosma, koje su napol 
zatarene. Na 38. listu: swsrse; no medju » i se jedno je 
ostrgano: najbrže ». A najveć na prvom listu je opustilo 
pismo; no to ćemo potla. 

8. A začrćivao je nečim naš Slovčnin, kuda je imao 
pisati, ter po koliko je na vsakom licu črt, po toliko i 
redov, po 28-30. A i medju stupcima su od vrha do dna 
po dvč črte, centimetar i pol na daleko. A listi su pak 
po m. 0:23 visoki, a po m. 0:18 široki. I ti nisu vsi 
čitovati: mnogi je škuljast, ili pak proparan. No te škulje, 
koja veća. koja manja, jur s prvine, kako je po pismu 
vidčti, biahu, ako i ne dojedna, a propare su bčlim kon- 
cem, kako i knjižice sašivene, ter brže da još onda. 

9. A i korice ima, dašto, naša slovčnka: tri drvene 
ter debelom a sivom kožom pokrivene i omotane dašćice, 
jednu na lčvu a dvč na desnu tako, da gorčnja, na vrhu 
nekoliko zašiljena, pokriva joj vas otvor i još presiže do 
pet centimetar. No, kako joj je na prvoj kožici, najliše 
sprčda, pismo opustilo, a na kraju ono nekoliko kožic 
odpalo, ja bih rekao, da je donekič bila brez tih korice, 
brez te brane **). 

*) Kako je i pravo po zakonu: da nedajuči glagol hoće 
genitiv. I tomu zakonu naš slovenim se je podložio 807 
krat, u samo 8 ili 4 prevredio mu. No za to bržeda mu- 
droga Kurila imamo pohvaliti. 

**) No 1875 lčtu te korice su joj zneli, pak inako ju 
zagrnuli. e 
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10. Kardinal Maj piše, da joj je na prvom listu za- 
pisano, da je bila Josipa Simonija Assemana : « Folio 1. 
legitur, codicem pertinuisse ad J. S. Assemanum » (Cata- 
logus Codicum Bibliothecae Vaticanae. 105.), a zapisano 
je: « Ex Libris Stephani Evodii Arch. (— Archiepiscopi) 
Apameae ». A i na papiru pridanu joj spreda zapisano je: 
« Ex Libris Stephani Evodii Assemani, Evangelia Illyrice 
(!) Anno Domini 1741. » No « Stephani Evodii », ove dvč 
su, a to je još poznati, zapisane na « Josephi Simonii ». 
Oba ova Assemana biahu Maronovca iz Tripolja, ter svoja. 
Josip Stipanu biaše ujac. | on to sam svčdoči: « Acla 
Syriaca (SS. Cosmae et Damiani) edita sunt nuper a meo 
ex sorore nepote Stephano Archiepiscopo Apamese » (Ka- 
lendaria, V. 382.) A oba su mnogo Ičt živčla v Rimu. 
ter su bila, najprč Josip, pak Stipan, nad Vatikanskom 
knjižnicom. Josip je još i Svetopetarskim kanonikom bio 
i posvećenim Tvrskim nadbiskupom. a Stipan tumačem 
iztočnih jezik. Josip je umro 1768 Ičta. a Stipan 1782. 
Pak ona knjiga bila je obiju; no najprč Josipova, sudeć 
po onoj promčni na papiru. 1 jos bolje po ovom: « Codex 
NOSTER Sslavicus », kako je za nju on sim trideset i de- 
vet krat rekao (no pet krat: « Slavonicus », Kalendaria. 
IV. 52, V. od 217 do 382, VIL. Romae 1755.) Kupio ju 
je bio, 1736 1., v Jerusolimu u nekakovih koludar slo- 
včnskoga jezika, po Zadarskoga nadbiskupa Karamana 
besčdah zapisanih 1753 v razpravi: « Identila della lingua 
letterale slava », na 95. &. Karaman je s njim drugovao, 
ter mu je i koledar one knjige na latinski preveo *), 

*) No nije vsega: nije onoga što je na 2 okt., ni što 
je na 13 novem., ni što je od 12 decem. do 11 januara. 
A dviju pak nije pravo preveo: « zVeEK3P83 AMR%9 MJbABA > 
(na 26 novem.) nije « Sanctificatio S. Georgii », nego: 
Gonsecratio, ili dedicutio S. G., 4 « waru >» (na 15 jun.) 
nije « nuiricis », nego: aviae. i 
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pak je mogao to doznati. A kada je umro Josip, knjiga 
osta Stipanu, pak on držim da ju je prodao Vatikanskoj 
knjižnici. Jer Maj ondč na IV. piše: «..... hi (arabici 
codices) ex bibliotheca Josephi Simonii Assemani Tyri Ar- 
chiepiscopi, itemque Stephani Evodii Assemanii, cum aliis 
diversarum linguarum codicibus, iussu Clementis XIII. 
P. M. coempti fuerunt, ut in Syngrapha aestimationis apud 
nos superstite lego ». | 

Ako Assemanu za onu « illyrice » zamčram, ne za 
« evangelia », va množini. Jer mnogi pisac je onakovoj 
knjizi onako rekao, n. p.: Bernardin iz Splita, Bandu- 
lović, Petretić, Knežević, Iveković, Voršak, i sto drugih. 
A i sam naš slovčnin je rekao: 3sv+PMARBA VBRHbADBPHi 
pubsPrad. PanaaspPri, onim 11 evangjeljem (na 173 s.). 


III. ZNACI I NEDOZAPISANICE. | 


1. Osamnaest samoglasov bis rekao da je dosta i za 
kratko izricanje i za dugo, i za tanko i za debelo, i za 
nčmo i za očito. No naš Slovčnin je, hoćeš da sam pao 
sebi, hoćeš da po drugom, inako sudio. On jim je neko- 
Jim i nekakovih znakov pridavao, kada ovakov ', a kada 
ovakov <. Nisam mu vse knjige za to po tanku razvidčo, 
no jesam od petoga do osamnaestoga lista. A na to me 
navede ona Šafarikova : « A však o pravć moci znaku 
tohoto..... leprve po prehlednuti celeho rukopisu (t. j. 
Assemanova) dokonale souditi bude možne » (v Pamatkah 
na 24.) No i po onih dvanaest samo listov držim da ćemo 
moći tim znakom pravo suditi i odsuditi, a doliš ako još 
i drugdč pogledamo. Evo znamenanih rčči vsakakovih po 
nekoliko, ter nekakovim redom. 

4 (spojica), is. imuw3, kEG3, KbRPUBSHAPPO, OM AbPH- 
336, kbhh4, KTPPPAARHVA. dV, LRAA, Ahkbd, HVLPĐAA 
(drugi znak je slovu :: nada drugom polovicom. nad a), 











hobi, HkPPH — KVPOS — PMEbP, VERbUVA . LILMUb-h b9%%H . 
38 T923h. — “63VBUWH+99, VBA|ARPERIPHL:%9, BPIHRERKhR9, P988- 
R4VUHh%9, b+RP3EMA+99, VASPALT?8, ARH, BAH, RPkA, 
Vb69VP4h — P4 p3 (10) — RA+RRHkW3, VSRMA+KNI3, BVSJAŠILJ. 
RAHRIRA:Lb3€ , PBPb9HSKR-hi.b3€. MALKJE. VARALbJE. ŠRbHLRJE . G- 
RALb3JE€ , GGbALROVA. . . .. 

3 (namčsinica 3. osobe srčdnjega spola v akuzativu 
jed.), ša», šse, šwe, aš (i za: Ne), a, 3ae, 35, dasa. 
3%3%3, 3ge%3 itd., 4:33, VW93, RV9Š, 92399, 00999393, BV93%8, 
m3386 (i ovdč je drugi znak nada drugom polovicom . 
nad €), wwošsč, gvsšać, wsšii Id., 193. Agbad. wdudhd, Rw- 
EPSELUW9D , Pbawsevaačusag (srčdnji Spol), --- šebstoe, šaRi- 
P396, IAPDAI, IRPŠIIbA. , IRPPE, ŠRAA. IB, GPANIIPSA > > 
AMAMI, PLEŠAAČ, pbešssasč#s (i ovdč drugi onako) 
HVRAŽUIP, Sb-8UIGU4:)W8, FJQRHELIVO 8, POKAŽI 8, PIRABIJSRVVDIM 8. 
PPIMG, EP43IIG, AAR4IW8, bds3a (A0TIS). . . .. 

#» (namčstnica 3. 0. m. sp. v akuzat. jed., no malokadč 
znamenana), #3, 3 Š#&NW3##P, Pa wav, VPAA. .... 

& (spojica i namčstnica), ša, Šwa, vaepi#š, VIR, 
4PVIM8P4PŠ, TSb BVP, AbDLVŠ, ABBY, BBKINES, #928684V88Š8, 
Q-8VWV9b8L3Š, VPRAVUIVŠ. VABIVAVNJPŠ -— 8995. VUVSK. RVIŠ. 
WPŠ, 1995, MV9IŠ, RVSHIŠ, 95)8. 92058, wgšgeg IU. — wgReš 
— 8... RAAPRIŠINAŠ . F9 VSVWJIEVIPPŠ . doOPAInoi 
čILAHkb+0M8, ŠŠAbR&H, ŠJOPA, ŠIROUANVSAH , ŠIPILNPAČ , ŠHRIPBA , 


ŠPANIS , SWA ŠIKN3IŠ. DUMA VbGVWEŠ, 2... PICWI8 RUA+ARVU, DA 
11. 1., a na 80. smraš#, M4 AV8bTŠ, 35... PARU? 
OM PIVLAŠS - ŠVE, ŠRUPPI. PB -— ŠUWAWS. ŠRHLOK, ŠK. 
PbAŠWS, FbSŠIPAW3, SBRbALIAŠ. 2... 

a (sprčdnjica, veće krat znamenana), » sva, 3 sama. 
d P3V8. D PPkB, IAPVJEVMO, INMA:, HAVORVAIPSI -— PB, 2P8%9, 
IPIRB. PA ŠP3V8, PA OSPB8 OPJRS, ČU DPB OP9R3, P9 ODRAP. ONA 
dig, ŽEAVA, DERARNB, ŠIZbAGAPP3I, WIRIIDVA. . ... 

s (sprčdnjica), g w9%4, I P3%9 -— BUIPBLE, DAPMINA, 


hVEĐAA, ŽAPĐR8, PAPIb PLAVE. DAP, DEPOS, Besa. Bg. 
Ba. pa o (nondum), sovas. .... 


s. 


Pao, 
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, ovo je negdč ovako znamenano, negdč, kadč mu 
nije w zgora, ovako &, kako je i o v onoj klimentorici, 
a najveć nikakor. 

A (namčstnica, kadč ter kadč znamenana, bila po sebi, 
ili pridana), 43, a38P+A. 94, MVA. VSA. EbHUPA, OP4- 
WIPBA, ABWB, AP9, Žr9%3, A9... .. 

P&3, PRP, VA IP, ŽEPIP, VB LIP FLSJP kHPSVARTPD, ŠFARIŠ, 
iPP9W4, #9 duPiuwapep. ter i ovomu je slovu zlamen nada 
drugom polovicom ; 

BE, 3683, JIE, V9J3Č, MUVIJJIIE, RVIJIE. 1993Č. RVIRARPŠPSPIĆ, 
Wb8WV8B3E. HMS ŠPANIZE. JUB MZVIPIČ. BM93Č. PILRADNI4+3IĆ 
VAbĐIE“. BARKIČŠ, PBPIČNS. . ... 

Gč, ŽA€. h9€AČ, L5906. MVJGČ, RVJAČ, BINTIEIČ. NIRBPICAČ , 
NI VAROE, RARPRISE. ŠPAJAČ. VUHLJGČ. 2994. bhRIRTUPAČ. 28- 
VARANVIRBRIVVDLAČ . BPPAČNH ."VALDAČIVS . PIRA GČVE .  PbPI- 
BRČVI, VBVAALIČHI. . . 0. 

2, A8. 8. 8. 88. €. se, OVih nije znamenjivao. Na 
onih dvanaest listov je samo rArexs&reis# znamenano, 
IRPO, ŽAR8, V8..... Špasšarsč, UV8 Mamgpsvač. vsako po 
jednuč, i dvakrat swa oswać z no i ovo držim da je po 
nekakovi smutnji (a da se je, pišuć, smućivao, to ću potla 
pokazati). A «. ovoga pak nije nijednoga na onom pro- 
StOrU ; NO « irapaepPa., » ova je ovako znamenana, a to 
na 2. « nojebra ». 

3. A tako znakov je na tisuće. Znamenanih glasov 
iliti slogov držim da je samo šestkrat manje nego nezna- 
menanih, t. j. 1:6: malo manje nego u grka. Pak da 
je naš ćurilovac onoliko znamenjivao, onoliko zastajao . 
onoliko se mučio, brez kogagod razloga # Toga nigdor 
pametan ne će reći! A za koji razlog je grk, susčd mu. 
znamenjivao, za taj držim dajeion: da mu budu tako 
i tako izricali i čitali. No, kako je hoteo da izriču, to 
pak nije lagko uganati. Jer znak, koji mu najveć rabi ('). 
ono ne može biti ni što je spirićus asper, ni što je accentus 
gravis u grka, ako i spodablja tima, doliš drugomu. Da 
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nije prvo, to zvčruješ kako začuješ: haz, hego, hemu, 
hej, hih, him, hučenik....., tu i lakovu nepodobu. Da 
nije drugo, to pak spoznaš, promisliv zakon za ono. No 
za što grku spiritus lenis rabi i za što accentus acutus, 
za ono oboje brže da i njemn oni znak, ako i nije povse 
priličan ni ovomu ni onomu. Za oboje ono, rekoh, zašto, 
ako bi za drugo, za accentus acutus, mogao rabiti na pri- 
čelu ovim: « ašte, abie, ćgo, iže, ili, iskati, 60 m'nd. dsta. 
(pract.), 6blast, u boga, učenik, ubiti, ubo, uže, jiko, 
junoša.....», ne bi ovim: « Aram (A224), Aviftd (4£12), 
Avind ( Afu69), Ahina (zč A ;:12), Eliškim (Jšžezz:t0), Klićd 
((Ež1269), Flićzora (-čv Eže222c), I6Asafat (102027), Ićarama 
(ržy Zoru), 1Ozija (Očizs), Tofttama (zčv 102520), Tezekija 
(Ečexl4s), lohoniji (Iy2i2:) »: ovako bi bile po dva puta 
zaoštrene; a to ne može biti. A da nije prvi slog ovim 
imenom zaoštren, to svčdoči eno grk: on'jim nekomu 
drugi dviže, nekomu treti, a nekomu zadnji. Što im u 
našega slovčnina nije vsim znak nad istim slogom, tomu 
je ili njegova nepomnja kriva, ili drugakovo, hoćešda 
njegovo, hoćešda inoga grka, izricanje. No po volji držim 
da je po trikrat znamonao: šbisadama, ŠIibiva, ŠPA, 
Šddova2:4, 1 Još, malo da ne vsagdlč, šiipe2, špaosš, ako i 
ne znam pravo, zašto je on tako, ako daj nije, da ne 
sadružimo, da ne smutimo ovih samoglasov, nego da je 
po sebi izrecčino, kako je ono i grk, po čiji način je on 
i dvojke s, se i o znamenjivao: drugo ia kako sam 
ono pokazao. 

&. Čujem prigovarajuć, dako bi na moju, d'ako bi 
oni znak rabio za što i accentus ac a da mnogoj bi 
zadnji slog zaoštren, ili po grčku, ožurevee. No toga pri- 
govora ja se ne bojim. Moji domorelčia nisu ne manje 
Slovčni, nego je on bio: a oni zadnji slog mnogoj ter 
mnogoj zaoštruju, efvrevcegt. Hoću ih nekoliko reći, ter 
najprvo onakovih, kakovim je i u njega zadnjica zname- 
nana: sestra, moja, tvoja, svoja (žen. nom. jed.), moć, 

B 
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tvoć, svoć (sred. nom. i akuz.), moju, tvoju, svoju, (ž. 
ak. ied.), moćm, tvoćm, svoćm (m. lok.), moim, tvoim, 
(m. i s. soc. jed. a vsačiji dativ mn.), mor, tvor, svoi (m. 
nom. mn.), moih, tvoih, svoih (vs. gen. mn. Kadč ne 
pišem j, tote ga oni negda izreku a negda ne, kak'ono 
ih i jih, imi jim), — žena, teta, noga, peta, voda, ovca, 
koza, trava, brazda, selo,: sedlo, suknć, vino, čelo, ste- 
gnć6, rebr6, priruč (ralica za des:u ruku — stiva dertera), 
boščić (božčić — parva fheca metallica formae ovalis reli- 
quiis includendis), dobr&-6, mokra-6, gola-6, zelena-6, 
(adjectiva indeterminata); orć, perć, tečć, sičć, rovć (riili), 
plelć, rečć ((utur., a «reče» praeb.). ... 

Na stotine ih je, koje oni ovako izriču; i ne samo oni, 
nego i susćdi jim Vinodolci, Istrani, i Cresani, i još ti i 
li slovčni. A i zezioropsos moji otočani i oni njihovi su- 
SČdi mnogu ter mnogu izriču: zadnji slog zaoštruju i još 
raztežu. Slušajte malo: klobik, zvonik, juniik, postal, — 
mojd, Wwoje, svoje (2. genit. jed.) — (genitiv. množ.): 
otic, ovie, prijatčl, misće, pin6z, ljudi, muži, - (adjeeliva 
determinata, pronominalia): dobri, dobra, dobro, mokr-i 
--0, gol-i-i-6, nov-i-d-6, Tosti (vecawars), Brestovi, 
Glabrova, Črišnjeva, Vetrni, Golo *). — Ne samo razležuć 
izriču ove samoglase, nego i udarajuč, kako grk ripuna- 
pevcv, pravčonako. Pak njegovi ni i oe& ili ceš ili e ili 85 
na kraju držim da su mnogi krat namčsto a, 1; ito ne 
samo na kraju, nego i na srčdi. Ne vsaki krat, zašto kadč 
ter kadč ne mogu ovo bili; pak totu držim da su samo 
dugi, samo «, +, katćono: strani (genit. mn.), debćli, do- 
bela, debelo. eg nakraj genit. mn. nekoj rčči je # a ne- 


*) Pišem velimi slovi, zaštovako zovemo ta i ta mesta. 
I koliko je mčst s pridavnim imenom! Nu tisuće ih je, i ne 
samo u nas, nego i u drugih slovčnac. Io takovih imenih 
puno je nauka. 











= XIX — 
koj £, ili, ako voliš onakov znak, #, a najbrže nijednoj fj, 
ni iji. A i to najveć po našem izricanju sudim. 

D. Ža 8, 8, 87, £8, se, €. Za ove ono rekoh, da ih nije 
znamenjivao. No ni a ni a nije znamenjivao oudč kadč su 
ili namčsto s ili namčsto s, kako v ovih: « den, ven', 
silen', veren?, istinen?, prišelec', bliznec', aeneo", vo, ko, 
von", krčpok', krotok?, lakot, sovkupše, ubičćmo, itd. 
Ali, kadč bi ili a imao biti ili a, a nije, to on većkrat 
kaže znamenjem, neguč isto onakovim ('), a neglč ova- 
kovim <. Evo ih nekoliko i siko i tako znamenanih, ter 
iz onih dvanaest listov: vse, 27.989. bLVVP, VA, KWD, 
P8 9, WO9. LAP-PJ€. . ... 

6. Sada ganajmo, zašto nij* onih slov znamenjivao. 
Zašto nije s ni s, to je la«ko usanati: ona, onako malo 
glasovita, ne mogu drugih glasovitib premoći: aos, 
VBR, BUHA... Ovih moji otočani no izriču: doska, 
mogla, stoklo, ni: deska, mdćela, steklo, nego: doska, 
mogla, stoklć, Dobrinjei, a Vrbničani: deska, meela, 
steklo. No nije ovako lauko uganati, zašto nij? on onih 
drugih, ge, «8, e, sc. Ali je \rčdno ganati! Nojprvo, 
izrocimo po svoju ws (fu) i «ew (nos): ov glas, kako ja 
čujem, nije kakov je ws (libi) i s (nulu), nego kakov 
jeili vi pv grčki, ili ro i pje. Sada poslušajnio moje 
otočane i njihove susčde ovako izričuć: sin, paslir, ko- 
rito, pustinja, sikira, eriki, loki, korist, — vodi, sestri, 
ženi, teti (genit. jed. a množ. nom. i ak.), — pital (infer- 
rogare), umivat (Zavare), rasipat, nadimat..... (pišem 
i» no y bi bolje pristalo), a on to piše, ili bi pisao: 
28P?8, P+HRUW8Pb8. PIbCEPVI, PRAMVSVPP. RAPOBbH, Vb8#8%0, RL9:B8%, 
P9b8BAIV8 , — VIRLP, B9LOb9P, #3IPIP, OIB, — PABUUO8 , 
DWG8PVLOVB, bHRBPPLOT, PLASPRAMP < I još njih poslu- 
šajmo : « brmeč (hanthinm spinosum, Lin.), meso, - zem- 
lja, ovca (genitiv), — masti (miscere), ležćć, lovać, mož, - 
moadrost, miititi, rekić, ovada, itnda, onda .....>: 
izriču kako da bi nad ovim e i nad ovim u accentus cir- 








cumflexus. Nu ovima odgovara, prvomu e, a drugomu se. 
Pak je vsa prilika, da one dvojnice nisu potrčbovale da 
je znamena: da su same po sebi premagale. No ovo sam 
preveć na tudje posegao. 


e > s m 
7. Rački, kako je ONO 4Pw8r4, aPat, i #9 a Ne pravo 
razrčšio, tako je i mnogu inu. Na pričelu jest zapisano 
3V4%%3R83 B69bP33 OVAKO, NO NIJE 28 #9%P3IW4 #8P3W8, NEBO! 


26 wara 2m3; i očita su slova, samo nije = ovoj drugoj ; 
no prostora nije za dva. Vidčv ja to, i još da za onu 
wsxrsms bi imalo biti esesme, po samoga pisca zakonu, 
i da nije foga « čina » va njegovoj knjizi, odsudih, da 
onako ne može biti pravo. A pak 28 wsxsws svensws, kako 
je pravo, to mi čuveni koludar Cozza, ondč pisac, pomože 
uganati, pošaptav mi, da grčki onakove knjige od onda 
počinju, ili: ow Org, ili: ob Oro dyip, pak sim vidčh, 
da je istina. Jer 781“? (ako sa sam joj čislo dobro zapame- 


tio) ovako počinje: CYH OV (== 0:9) EKAOFA- 
AHH ; a kojoj je ono Stipan Anton Morcelli zadnij dčl 
(« Kalendarium Ecclesiae Consiantinopolitanac ») 1788 Ičta 
v Rimu dao na svčilo, ona da: Fveyyelicv guy Oco exloya- 
mn» (kašnje : #220000); a Mnvežeyiev av BEQ *ATIQ, ovako 
pak da dvč u nasčga cesara, piše isti Morcelli, va svojoj 
Ivo na 108 s. Komu nije dosta, vidj isusovca Ivana Mar- 
tinova knjigu « Annus Ecclesiasticus Graeco-Slavicus », 
na 337 s. i na 344, i jošće zn aj, € da i drugdč naš slovč- 
nin piše wgsg namčsto ws%9%8, i ta, wE, EV, esa, namč- 
SLO w3%8, L9%h, | 99903, £9%A 3) A] 2we, 24, 23, namčsto 
2VENS- 4-9, A 2N4P8, M44, ili gwa, 2093, BM+4%3, ili 200493, 
aus ili svseo, i ovako naprčd po vsih mčnah, nam. 
EVENSTPS, SVEMAH, DVENI3I, DVEM++%3, PVENHBTH. Pak avg 
awa, kako je na 149 1., ono nije svewssws, Nego sve- 
wsxws, kako je i grku pravo. A da on w&es-r+, ili ea-r3, 
onako namčsto wss#s8 — 8-89, to sam jur pripomenuo. 
A blagoslova su i pomoći pitali, onako počinjući. 
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8. A ni sms vear3e Praage, ni ovako nije na pričelu, 


nego 6 vsarse #3, pak ovo drugo je: vsapregse, kako i 
jest isto ondč niže zapisano, a prama ovomu ono: (8) 
namVvbgWsVA VIVBVSYW (na 87 listu), i v(s) VIREEE(Z)B 


ra h 
sawwbsmsrs (na 101 1.). Pak va V3IRB vowvo (na 87 1), 


v(s) pen VA (na 108, na 104 i na 106), i es ge 038 
(na 111 1.), ovoga ne imamo čitali: vs VLIGRBLE uawvc- 
(698, VE FEGGLS VIIUPE, Va Messe VIHLUBrcE. NCgO: 
Vs VIRBPRRB ..... VIRBr3€46. Da je ovako pravo, 
kaže i drugi pridčvak onoj nedčlji: emesse (-- gvwewstoe) 
r3a (trikrat, na 82, na 84, i na .87 1.), gma29 (= zvemi- 
489) rsewa (Na 92): nije gvewss Ni gvema..... Hoćete 
da ovoga on nije umčo#* Apak ni grk onoj nedčlji (£29:- 
pas) nije samo 2yt2, usyžin gOVOFiO, NOFO A djiz, Ah usyak. 


A #8, ono može bili »saaae, zašto raste, ovako je na 5 i 
na 106 listu, a ,saasse, ovako nigdčr, ako i jest panaa, 
ovako, ter isto ondč, za nominativ. A za akuzativ nigdčr 
ova rčč nije dozapisana; no, sudeć po drugih onakovih, 
imao ju je onako, e»sanaee, izricati. A pak rasna, ovako 
bi ondč imalo biti dvakrat; no drugoč jo, ter nadno, 


r% i još, ter do samoga », ili slovo +, ili križ (+). Više 
je prilike, da je križ, kako je i navrh pričela, i još indč. 


_9. Na 2 1. za onimi: e 1993 gva a, jesu ove dyvč: 
ang +ras (— Rvemssks srsgmwoas; no slova a nije veće 
poznati. A po kojem pravu su « apostoli » ondč, ja ne 
znam. No i v Ostroimirovu je na istom mčstu: €TZIKZ 
ANAL. 

10. Vsaguč je erewe (infinitiv), i erewa (supin), samo 
na 104 1. araewe a na 109 asraawe. No baš po ovom od- 
sudih onomu: da nije sraasns Ni gr+asws, NEKO 28rreme 
1 ssr4agws: da nije ov glagol pod 1V. red, nego pod I. 
A i ego (aorist) i aroma (futur), i ovo mi potvrdjuje ; 
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nigdčr nije aess ni grasme. Apak 28, ovu mi potvrdjuju 
i druge njegovo: #8w8PWs, 280V9bYWP, 28H4O+B, ZBWAENS, 
BBMELAME, R8L9F LAO itd. 

vasa (na 371.), vana (Na 122), vansa3 (na 135), 
vaasanwsi (na 139), saa (na 1483), vasss (na 152), 
vansve (na 153), ovako je. I ovoga ne imamo izricati 


VALA. . ..., kako Rački pel krat, nego, ili varas. . . .. 
ili VALA. . i. . kako on samo dvakrat. Kako je 2425808 
skorina, tako je | | VALNE... Ni avas moj slovčnin držim 


da nije izricao: gavsag, kako on, nego: aressas. Jer 
grk: 42215, a ti i ti slovčni po klimentovu: Aa4EZIA3, 
ovako izriču. No 2», ovu Rački pravo: 2seg:5; samo bčše ' 
mu koji krat i: ggera. 

11. Zaman Jagić sudi (na LIV.) onoj čudnovatoj : 
wePgy, er moj slovčnin vsagdč, ter i na 1937 i na 138 
listu, piše očito, ili eseawe, ili xsvewe, a samo na z7mom, 


-_ 


s. ce . y A 2 
na 155, i na 198, ter po jednuč: ws&, ovako, a ws na 


G8, i na 148, kako još mamee na 141m, Pak ovo nije 
Ne: were, nego: wsgem:, | werows, kako je i sim Rački 
i ači a lo prvoč (na 68 L.), dozapisao. Jer, kak'ono 


E 
p3 nije PINIRA, NCgO PasAđA, Ni gse RICI-JEM, NEGO 23€- 


Q 


94, Ni VILU VJALPE, NORO vAAEHLU, NI Gad SR4L24, DEFO 


m 
LALA, DI pi P4B4, NCLO PA2kh, NI LA SbABA, NEKO BAM, + 


2 h : 
NI A RBASA, NCLO VWAđCV8, Ni sg€ Perse, Nego r3€ms8r8, Nl 


give aWwu8, Nego gwsest tako ni ono nije wepgw. Da bi so 
i gorinje suglasno slovo imalo nasloniti na dolinje samo- 
glasno, to težko najdeš. Ako bi to islina, ono ne bi =spge 
bilo ni wcegr, Nego esease i wssaes | Nedozapisanu ne 
možeš pravo odsuditi nego po dozapisanu. No wssews je 
dozapisano i wsweawa, ter onoliko krat. Tako i ono je 


wsgRws i wepawe. Pak ni ex, kako je v poznijih pisanicah 
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kad ter kad skraćeno, ni ono nije #2“, nego gsm. 
Kad ter kad, rekoh, zašto v onih istih pisanicah po sto 
krat je očito dozapisano: 2.4... Slovčni nigdar i nigdčr 


nisu slovili: sze“. Što v malici binše =. [o netko, hoćeš 
da po nepomnji hoćeš da ps nesmčstini, dozapisa: egue, 
i tako vam je počela ova čudnovata. A kada i po kom, 
to, ako je vrčdno doznati. nije lasko. Ja samo znam da 
je ona desetak krat v onom nisalui, kr je 1370 Ičln, ter 
po vaoj prilici v oimišli::. pisani a suda ovač s Propigandi, 
i jos, ter mnoga krat veće. venih. koji su :185. 1928, 
ABJd 1 1631 sbuupaniz a vensm ijednom lisin u Ruku- 
ljevića, je li: ME. Zima radna go iti Mg Li A m8. kako agić 
v Primčrih starohčrvaiskoa jezika na 4% s. piše. ili: m. 
g. dh. wgouuz. kiko Brčić v Čitiuki na 35 s., loga ne znam. 
Ako je Jagić pravo prepisao, ova shaba je mnogo prije 
1370 počela. No se ja bojim, ua je on, držeć da se ona 


E z d U g 
« već u vatikanskom evansej. nahodli », =: dozipisao ego, 
namčsto gov, kako je isto ondč niže («Y'oni d'ni gan»), 
ili našao dozapisano, ili Stu dozapisao. Meni je laglje 


v 


zvčrovati, da je omič =“, nego da je Brčić, ili njegov 
prepisač, Od egex uwičlao w=geuur, 

Šlo sam našega slovčnins oprostio ove poznino, za to 
valja da mi ne će ni Rački zamčorii ni Jagić: 

I još ini ju odičitocaii za njegose pravice. Pa ps- 
woRa+5, kako jo u Načkoga trikrat ia 45. a po jednuč 
na Gli na 15) s. u onjesa jet se moi. A ooo jer ga- 
gg! sudeć po seze, kako je u njega osam krat: dva 
na 32 listu a po jedan na 47, na 60. na 112, na izl, 
na 125 i na 150, po čem je i sam Hnački so::: pet krat 
pravo dozapisao : dva ma ža po jedan sa 8%, m 98 i 
na 1G0 strani. A ni gecaroieci-i, brez sili s medju 
8 i» kako R. do trinaest krat (v. 6. 414. 45, 18. 49, 91, 
98, 90, 144, 195, 198 i 190 S.), Ni ovako ou, Nego «rs 
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P8P — 44-33. A ovo je dozapisali, ili po pegePaHvo — 28793, 
kako je na 37, na 45 i na 197 listu, ili po »wasps3 — g8-' 
vag3c, kako je na 59, na 113 i na 124. Tako, ili .»awa- 
28P8#P, ili ,at+:328P9, kako je i prama tagc»se pravo i prama 
mnogoj drugoj ovakovoj. No goze»ss na 43, a res na 
123 1., ovoga nisam dozapisao, zašVi p3wonsPa:38 Može 
biti i pawogsrass, kako je drakrat oboje. 

13. Rački oli vaga, NOguč vive (na 59, na 64, 
na ia 99, na 174, na 177... . +) a on vsagdč «sta, ili sea. 
aba, 4bs, ili “xs: (jednuč), “Oo. “betivogo, ili VbEEWUSI 
(dvakrat), pa ili vosgbeeoh, oruđa: (dvakrat), 
Q9 SVbSO U oda i vse ovako; a (0 Za Zezlev:, pogiluais, sagihl: 
(= Conslantinopolis), fzauvomn, Pzgikitu, čzauivoa. .. 
Pak, ako je « cćsar » ono, nije « car», ili, ako je « car», 
nije « cčsar». Da jo i ovako i onako govorio, to ne može 
biti! No za Keusz2, ako jednoč, i to prvoč, smuliv se: 
Vb8 (« ALEWELBIĆS GV LM pergag ap36# », NA 461. a u mene 
na 57 s.), osam krat očito piše ssgase, ili #92469, na tom 
istom listu i na 103 (u mene ua 117) po tri. ana 119i 
na 139 po eter ke? 132 i na 154). Pak. više je više pri- 
like, da je P3 pase Vrbb. | eros PSBAbA, Ovako govorio, 
nego da Je: 29 seas VARGbA vsarug PABAbA. .... Ja 
držim, da je govorio: car. A Iko mi reče, da je više pri- 
like za sasa, tomu ću ja : da je Još više Za 427468, prama 
OVOJ #94463, 1 Prama vasisaasve, razdaev(vgta), na 128 i na 
136 1. (143 i 192 s.) za (Neo —) Caesariensis, i još prama 
mnogoj inoj, kadč za gičko « nije a nego 3. No itako 
nisam hotčo dozapisati: car, nego sam ostavio onako skra- 
ćeno i znamenano. 

A4. Za 'lrsce5:, za ovo blagoslovljeno ime, piše t, sas. 
#21 (genitiv), saw (dat.), savvs (possessiv), i vse ovako ; 
oazač Nasrć:, ne kako Safafik kaže, bR, kR8, RIVA, nego, 
ili »e, ili, ter samo pet krat, w2, a naprču, k4, kĐ, b3, 
b3298, 1 bh, kV8, kV4, BV, pvsc ili b9€ (žen. poss. v akuz. 
jed.), i vse ovako brez a i brez 23, Po vsih mčnah. Pak 
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u Račkoga, ako je po pravu »»weaws28 (kakov je ondč nomi- 
nativ) i kogemsgsvs, NIje kbBAWA, RBSRUID, kbBŽWMI, kb5RWM9W4, 
kb82WB , Ni koBRwsWw8 z ili, ako je ovako po pravu, nije 
onako. No Ilizecs Pages, Ilavie: Pavas, Viliznec Psasrs, 
M2ijes OPrak8, Ugyižsc apx3aa8, Ovako je moj slovčnin 
krujao grčko <: vsakomu imenu, pak hoćete da nije i 
ovomu, Xczćc# No može bili ne da je on uvgamsas g0- 
VOTiO i kos2wsesar&rs (a lako bi imao po onom), nego, ili 
kbš2W8 1 kba2wsarP8r8, ili, bsses i kosasars#s, kako je veće 
po našu a prama samoj njegovoj : :58a2vapsva (na 148 1. 166) 
za Crescentia *). Pak »ogsqpovs, kako je na 147 listu (165) 
Za Neisrevćecu, OVO i »o&2vmgpob4+ MOŽE bil i kosgwapoba **). — 
A ni ono nije po pravu u Račkoga: (6948004) BEDRA LB 
2329+ (Na 169). (svarsnan+ra) sepsa vbsevwsssva (na 178, 
dvakrat), Se98Lb65NW9R9V3, BRDRSVI kOBLWIHIVI (p9ARZMV, NA 
170 i na 210 8.): kako da mi rečeš: Ivanovo Črnčićevo 
dčlo, ili, Ivan Črnčićevo, ili, Ivana Čručićevo!.... 5 
nije, rekoh, po pravu, zač u našega je slovčnina prvo: 
B8kv4, a drugo i trelo: seres, a četvrto i peto: sekvs; 
prav? ovako i ovoliko ; a ovo nije ono, nego, ili: sepkbsews- 
VA, sawbosnmavs, ili! vewgerbsRW9W, senaskbsgmvsvs. No za 
« Isuhristot-a-0 » (ili pak « Isuhrstov-a-o »), za ovo je 
već prilike, sudeć po ovom i još po jednom 6: gad P4- 
13% 86h (na 152 listu); Ovo je druga polovica slovu », 
Pak: semrosavma , \šakako, ter Ičpo prama grčkoj: Imscu 
Kpuozco. Pak i gana, kako je na 134, na 136 i na 1401. 
Za genitiv a na 98 za akuz., i ovo držim da je: sams- 
2W4., A #RĐbbBRW9W4;8 ONO Z8k954, Na 2. Hoćete li da je ovo 
dvoje samo onda jedno kada je possessiv# Hoćete li da 
je ovdč za ini razlog li onako zajedno zapisano i po jednuč 





*) Mo, tko je prvi rekao « hristianin », taj, ili grčki 
nije umeo po tanku, ili slovčnski: imao je reći: kbBRmsvava ! 

**) kegouozot u Jugića ondč na 7 5., ono v matici držim 
da je skraćeno, pak du je: ksseun, ili kireuni, 











— XXVI — 

znamenano * (a kadč su drvč rčči, totu je po dvakrat, 
ovako: %94 524 = %38P304 šamg4.) Ako je jednuč dvakrat 
znamenano ovdč, jest i ondč, ter je drugi znamen i ovdč i 
ondč nad &.: a tako za nekojčini razlog; morda na grčku. 
A i Miklošić potrrdjuje : HCOVY, HCOVXOSCTA, v Lexiconu 
na 273 s. Apak i mi govorimo, koji: Isuhrst, koji, ter 
gore, na vlašku: Isukrst, i Isukrstov-a-o. 

15. A je li govorio soawsg+agws, kako Rački, poslu- 
šajuć opet Šafaiika, piše, ili #529485? Po pravu pitam, 
zašton piše savane, ili asa<ss (dvakrat), ili vo sasvavan8 
(dvakrat, na 14 i na 19 1.), a u grka jo i 'Isacusožu i 
'leocačhvua—ov—cis (va množ), ter više ovako nego onako ; 
a i mi, ako nekoji Jerusalim, nekoji govorimo Ferusdlim. 
Pak one nedozapisanice držim da.su kojagod zsrsesasee. 
ili sabpovasws, a najliše ve vsbaAbs ZA čv rete leozaolopei: 
ono da nije vs sARRR+AHWGAbS, NOFO %5 SILIKOBBVAR8 *). 


' bo. sio 
16. A rsro i wsmsb jel izricao OVO rspsaansrsra i qvs- 


ma ' ema E 
w3b8P8+8, ili rsapananara i vsmsosra € NO znam. A sorm€e, 


- E LE ipod b š d 
awa (Na 158 1. : orowe), P93€. ase 1 orga, jeli... . bih, 
za genitiv, izricao, ili..... baž ili pak i siko i tako, 
kako Rački? Nu brže da je..... bA izricao, sudeć mu 


PO < pavvaba», kako je jednuč, i to na 151 1., zapisao. 


A ni aes& NIje srb, Ni sp špa, zašto prva je samo 
jednuč dozapisana, ler sevvea (na 147), a druga samo 
dvakrat, ter spra (na 133 i na 142 listu). A brže da ni 
Ovako, +wxsgma, nije pravo, zač on vsagdo 199 piše, a 
ovo mozč liepo i sesngwa bili. Ne bojim se onoga: ssgaba 
+vasgm+ (na 133 1. = 149). Jer on slovu s, a to ću potla 
pokazati, do petnajst krat je pozabio napisali drugu po- 


*) sesomitsm, kako je dvakrat onde u Jugića na 6 s., 
v matici držim du je: seba, a 0: skgosiism, Juri grčki 
je za ono: lepeočhona. 
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lovicu (e), pak najbrže da je i ondč. On je i slovu se 
nekoliko krat pozabio napisati drugu polovicu (e); ali 


x : E : 9 
ovdč ne ću pokazati nego as, kako je na 137 i na 153 
listu po jedan a na 147 dvakrat skraćena ova: gseesma. 


A saz i sra piše, ter samo po jednuč, kako i ab ma 
i SPRA. 

17. Glagol « iskati » hoće, ne akuzativ, nego genitiv. 
Evo: « čko iskaaha ego » (na 15 1.=20s.), « glagolci o sebe, 
slavzi svoeje ištete, a ištci slavzi » na (16 =21), « česo 
išteši * » (na 20 = 25), «išti i sego » (na 30 = 38), vsćh» bo 
sihp jezvici ištat» ..... ištčto crstva božić i pravdni ego » 
(na 36=45), podobrno est crstvo nebesvnoe čiku kupcu 
ištaštu dobrz biserz » (na 128 = 187), « hoštete bo irodz 
iskati ofročjete » (na 135 = 151), « izmrčše bo iskaštii duše 


otročete » (na 196 listu = 151), i vse ovako. Pak #8 g9€ 


kako je 24, sws #3, kako je 14, #8 RbA, kako je jedan 
krat zapisano, onih držim da ne imamo dočeli: gsewswse, 
Pzaaase, avaase, kako je Rački dočeo, nego: ssewsmsP, 
PzanR€, gaasP, kako je sim slovčnin jednuč ovu drugu 


-. db ' ' 
na 1661. : « s#8 v PIRE rs ragva » (na 120 s.); a i Rački 
prvu dvakrat, na 183 i na 204 s. Ako meni Rački po- 


kaže: « sus re » (na 147), « su u3 » (na 156 listu), ja 
ću njemu : « s&8 V(£) v3aaBrss wawy » (na 101), «..... q(4) 


rew » (na 104 i na 152), «..... V(£) VM... » (na 116, 
na 117, na 123, na 129, na442ina 148) «..... V(4) 


PP... » (na 116), «..... VERA... » (na 123 i 
na 128 listu). Ondč je pozabio zapisati sprednjicu a, 
kako je on i druguč. 

48. Čujem željno pitajuć, da piše li za geniliv i sve- 
w449%3 i gvenags, | kako je davnije i kako je skorije? Ni 
ovako ni onako, nego 46 krat: 2ua4s, a 51: aw+3; ali 
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ovako više na zadnjih nego na prvih listih (1:30). Pak 
se ja ne bojim odsuditi, da je on oboje izricao: svema-: 


A ' 
499; A PbAFSNJEBP44%9I DO SAMO FbP44%9, kako je sedam, 


nego i p52499, kako je pet krat zapisano. Hoćete li, da 
je samo ove dvč i ovako izricao i onako? Nedozapisane 
imamo po dozapisanih dozapisati, iti pak onakove oslaviti. 

19. sas, ili seas, Ovu sam dozapisao, ne: izrael», 
nego: izrail», i to po njegovih dozapisanicah : #r+rP+888, 
SP, PFHJAPRA, BBkHBA, BPPA, b3ABKIP3, B32PP8, 1 PO SLO 
drugih. Nigdčr za grčko « nisam mogao naći 3, nego, ili 
5, ilie. A poss. sava, ne: izrailov&, nego: izrailev», 
kako je sam dvakrat pokazao : sasvs (na 104), sasvse 
(na 136 1.). No i da nije ovoga, ja bih ovako izrekao, 
po onoj mehkoći (- as, - aa, - ap). 


20. sva #9, kako je na pričelu šest krat za genitiv, 
ovu prvu sam dočeo: svćtzlzije, po kako je ona zapisana 


na 123 ina 1281.: svaassse. Ali nije znamenano w, pak 
ne znam, jesam li mu po pravu pridao B. A Arazavraiues, 
ovoj odgovara ona, 

21. On: seem. ....(povsih mčnah), aja: krzst....., 
DO sb8&44+3, sbsgmne, i »bsgwso, kako je na 6 i na 1401. 


On: 396, %08, %P8, HALG, Pb'B, TBWH4, V, MA, HFF4, RRAHWT, 
i to po vsih granah, a ja: otsc&, gospod» , gospodine 
(jeduuč i on: ssarsasva), človćks , prorok2 , mačenika , 
vrćme, mesec», episkopa, glagolati. On, a to na 1. okto- 


bra: ..... PHPLV PEP.44.9 b99+PH 28VVIbUJH+%3 PALZRPB USERA, 
aja: «.....vitičznaa »; i morda po pravu. Jer za ovoga 
svetca Grci, ako nekoji reč pežedcu, drugi, ter onih Ičt, 
Pišu zcu nemre rav zovraziov (ili zcvdaxiwv); a Za ovu rčč 
Morcelli (« Kalendarium Ecclesiae Ciiopolitanae ci9 anno- 
rum insigne ») 1788 1.: « Nam xevraxta appellabant hymnos, 
qui post psalmos canebantur, in pergamena seriptos, quae 
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bacillo obvoluta esset, sive parvo conto : inde enim, opinor, 
nomen. Kovraxev huiusmodi vidi Romae apud monachos 
Basilianos..... Horum hymnorum Romanus in Ecelesia 
Graeca praecipuus auctor habetur, et ad mille, ut est in 
Menologio Basiliano, scripsisse fertur, a Natali Dominico 
eXOrsus .....», ovako, a Du Fresne « Glossarium ad seri- 
ptores mediae et infimac graecitatis »: Koerazev 4... 
presbyteri graeci vocant tenuem membranam, rotundo 
ligno, quasi jaculi fragmento (xevr») circumvolvi ab anti- 
quis solitam.....» Pak možemo pomisliti : vsws, ws- 
WSVA, VBVWSKREPEXB-:hH-93, kako je i Josip Assemani, 
hoćeš da sam, hoćeš da skupa s Karamanom, pomislio, 
rekši ono po svoju ovako: «..... memoria s. Romani, 
qui composuit Gantica vVOLUMINOSA » (Kalendaria Ecelesiae 
Slavicae, V, 269). I slaže « viličbnaa » (srčd. akuz. množ.) 
bolje sa onom « ra zovraziz », Nego sa Ovom « rapas » 
(žen. akuz. jed.). Morda je holčo ili imao reći moj slo- 
včnin: vswstsPs83€ PAsP8 ? 


29. I ono držim da sam po pravu dozapisao: o# gs 


Sema račPa (na 8 1.) =«Za mrztvbije..... pokoina » 
(na 10 s.). Istina, slovo # nad e+ nije povse očito; no, 
ako nije to ondč, jest na 13% listu, ter trikrat: pokraj 


13 h * bh = st 
eVaNng. v sba, v #3 | v or3€ vo P3 P9 Pasva; a grk za ona 


o : : o 
evangjelja kaže, ter isto onako pri kraju: €I€ KOIMH 
(= zeqpnStvrac); a to je: za pokojnbije = mrztvsije ; ter 
ona još i sada rabe na mrtvačkih službah, koje na kojoj. 
Pak i « pokoina », i ovako pristoji; no, ako je mislio, 
a držim da jest, evangjelja, bolje bi pristojalo : pokoi- 
naa, po onom: svrnasa VARALA DUbOPAE PARAH na 
154 I. _ m 

23. A iot, i a2, ili samo #3, i ovako je pokraj 
mnogoga evangjelja, negdč po jednuč, negdč po veće 
krat, zapisano, namčsto: s4seas, 13844; zašto vsako ono 

















— xx > 
evangjelje imalo je rabiti još i za ine te i te službe ; 
ali ne vse za vsaku, nego samo, od nekič ter do neklč, 
t.j. od « začela » do « konca ». I u grka je često, ter 


a 


. , : A VR m 
isto onako pri kraju: ep = 20y1, i rea = qilec. 


24. No nije ovako lagko ono: + smo, na 141 1. 
(u mene na 124% s.) Doreci ju iko umč bolje nego ja ; 
samo ako je pravo zapisana; indč je: »+ omvssgvs; a 
u grka je samo: rpsi. 8%uwsgs, kako je Rački dorekao, 
brže da ne pristoji. On jo i wasws (Math. XXVI. 26), 
dorekao: waraRasvess, a ne pristoji prama : evžeyicac. 

29. I kako broji naš slovčnin držim da je vrčdno 
pokazali: a = 1,8% = 21, sve — 213, apad = pot'de- 
SEP naa, se eo a = 11 po 500i, we = 12, vs is = V pr 
rem, M 8 o — 38, ze RAMA. JARA PA POI DVIPSHIVS:h , a 
bRALB. PUB bh8. ABPBB h U PIYBB PU9. 2... Ovako su slova 
znamenana, vsako po sebi, ter kadčgod i po dvakral ; 
samo kadč ih je po veće skupa a napored, totu im je 
gornje znamenje negdč opet vsakomu svoje, a negdč 
jedno skupno, ter dugo prama skupuoj jim širini. Napo- 


red, rekoh, jer sam našao i drugako: # = 11, # (dva- 
krat) = 12,8 — 17. A Piknje, (6 nije ni spređa ni zada, 
nigdčr. Ovo povčdam, da im ne odsudiš na vlas po 
Račkoga štampanici, a još manje po Šafačikovu sudu: 
« pismena ..... kladou se mezi puuktr..... a zhora 
znamenaji čarou, kteražto však ve mnohyeh pamatkach 
Se i opoušti a v skulku vedle puuktiv docela sbyćečna 
jest » (na 25 s.). Ovo je samo za poznije pismo istina. 

Na kraju očitujem, da kojih njegovih skraćenic. nisam 
dozapisao, đa (6 sam ili po njegovu črtom zgora zname- 
nao, ili po našu piknjom za zadnjim slovom. 


























=" = 


IV. NJEGOVA NEPOMNJA. 


4. Da je nepomnjivo pisao naš slovčnin, to je lagko 


dokazali; a držim da je i polrčba: da mu budemo mogli 
pravo suditi. Zato ću ovde vso njegove pogreške pokazali, 
ter trojim čislom : rednim, pak na kom listu su one u 
njega, a na kojoj strani u mene. 


om gogoo n 


10. 


ll. 
12. 


13. 
l4. 
19. 


16. 


17 
18 


19. 


= 


st 
ct 


e | 


| 


pa 


€ 


. VIR 


. POLI TPL 8 


NKnivo : 


LPb8 399 PI PbY- 
EVI 


V9€358R1: 8B 


. ZL V/ he 


b3V;3 


. 9ND 


VIRA'KB 
APM 

9 
EAlk9 (ovako zgora) 9 
P3%8 
Ah 8th 
SKIDA 


R8h0.h9438. Bh8 

(na drugom 
ničetu) 

A+9%3 VAY8 

&4b9%8 

A 98 


. PIPIVAbIPI 


V 8rI2P 


. VBSLGJIP 
. P89%323%3R9 


e 


Pravo : 


V. 5. 93. P3 PISTE. V8 
ZVIA PLSGI B RVIŠ 3% 
13 PLPIELZE 

V;93£86BR883€ 

9. A 

boYIPI 

NLDeBYV 

V. ZUV8 


:N+PMISK B 


Entbse (ondć je 9 pri- 
dano nam. €) 9 £. 

3. PAAHUH 

NERINA. 


RHO b3VV88 kB 
PUPIN PVI 8 


A9 3853 V. 
sbbD%8 

Ar3 E. 
PIVAbIPS 
V SrVđP 

V SVRDPEP 
P84329353 





20. 
21. 


22. 


20. 


20. 
20. 
27. 
28. 
29. 
30. 
31. 
o2. 


83. 


BD. 
30. 
97. 
38. 


39. 
40. 
41. 
42. 
43. 


10. 


11. 
12. 


13. 


— XXXI — 


KRIVO : 


2P8 3€353 kISIVMVS SPVPVP 
BART 28VbIBLIH+4€ 


P8: M9 P3 288811808 
328 P Ph VP %AI 


MWPVIbPATBAII: Ar9 
KPHVIPVA A 

BUVbVVbAŠ 

Ar3 P3 VSP 

kVLRIE VB8VMH2603 %VP 
n-hP3Ib:HDI5-8 

LU 

r9Psb8 

VB rd423P3 


P9V-1:35E8 

DLJ€ 

GPHVIPP 8 4PA328 
VLBTb+UA+U3I 469 VPP8% 
PbšUl3 

b3 3863 


3V8 IŠ Gr+RUU 
%bE€s9'0 #499 
BbHRđ P8 

v P8 


. P+bPV+300-8 


VIGJ€ 5 993566: HL3 





PRAVO : 


8. 36. k., #PVPN8 

A. 9, A3 A+HL2M8 VBPA 
800818, MA 2. 

PB83%3 PI ZABBLJA- 
23 

3. PKI PA V8P RAIN, 
ill 3. 5 P. V. RALRIREB 

W. B P9 P3W8 SARAJ 
P4b38 988P99%8. AL3 

h. 4839 

SbAS 

B Al9 PI VSPPAI 

kb. V. KRDPINIVP 
bAPIbPADĐDBB 

1h3€ 

DPB 

VI bVW3IP8, 111 HVB HA- 
w3P3 

P9%94363€008 

DA.+29€ 

OPLVIPPB BU M. 

V. %. RIAPPSP (1) 
PLBLIIK8 

b343 83 (A: AAL2W V4W 
kAAW R P3383, 1Sto to- 
tu, potla je pridano ; 
no pismo priliči.) 

9. 8. AHIW8 

RbERIEVHh%9 

AHL PB 

8 P8 

?. 2€ 

v. 





























= XXXIII — 


KRIVO: 


40. 14. 18. seabr+va E8PV+4+3 


DO. 


DO. 
07. 


17. 
18. 


19. 


21. 


22. 
23. 


b3#3 39 V&..... (ne- 
koliko je ostrgano) 83 
VARB I2P ' 

NDk8 JAMG PHI HPVOIV 


( Ovakova — znamenja 
hoće još biti) 
VAbIRE 


PIVAbBLEKP 8 £U9 
PRARL-DP S %RA:h+3 


28 VHS8LI IVU OVA 
VBTPULI8PA1+%3 
BArtEHkJ€ 3%9 BLETPVP S 


VARAVNIRBLIVVILE 
P3 9283 BP GALA VRT 
Grkr3PH 


kaste 
5 AJEBRŠSVP 5 BJERPVP 





PRAVO: 


2. E. AVA %3 P3IN9€- 
99958 JAbSHPRG PBP- 
43 (Što je ovdč na 
kraju rčč kakova je i 
ondč,toje krivo, daje 
ili naš slovčnin pre- 
skočio, ili s koga je 
on prepisao. Toistoje 
krivo,aijednak samo 
svršetak zadnje rčči, 
da je još i drugdč, ili 
ov ili on, preskočio. 
A to ću ja ovako po- 
kazati: presk.) 

b. JRV 2. Y. 3. (VHHVB 
sudim da je bilo, ter 
preveć, što je zatrto) 


sb. 3. P. SPVPV8 


VAbDLENS 

PIVAbDLAEVPB Bb. 

r. 58 %. 

(prva obiluje) 
HPVH+%9 

(ill 3%3 je preveć, ili 
zadnje 8) 

BBVARANIRSLTVDA€ 
P. 18. 8. 66. Vi Ghh9P8 
Š PPI6VM3IX%3I HM6 V4+26 
WVbPMS OHH9P4H (pre- 
skočio) 

kINES 

(jednuč) 








D9. 


60. 
61. 
62. 
63. 
64. 


65. 
G6. 


68. 
69. 
70. 
vl. 
TA. 
13. 
T4. 


15. 
76. 
77. 
78. 
79. 


19. 


20. 


29. 


26. 
27. 


P= 


= 


30. 
B1. 


— XXXIV — 


Knivo: 


Ab3 JVA BW RAI 
e+ (ali ova je poznije 
izvan črte zapisana) 


5 2P3 4 


A3 VEGAkB B HV 
PIHPRDIPVLIJE€ 
b6brHPAVV3 

28 P89%8 
P9289288 +VHBILI +129 


R8%€ 
+H63 BAVI P93. ŽBLADP- 
RIMI PI BMAWMI 

b3#9€ P3 VA 

RbERIMB PI 

bA 39 

INA T88 

39H 

LAUENS 90 P39%9 

#3789 

PAIR BMW (na Ž. 
mčstu.) 

PbPJEMP 

bk2P8bA 3 ESPRŽMS 
#3M3W3 

959008 

5 P EAHJE VEBRARP 3 





PRAVO: 


A. 3. 5098 %84%98E+HLI3 


28 %. Isto totu: 2p4 
3 PbAPSPVLIMS V8 
A3RD V8 VAL, poslč 
je pridano ; no je isto 
pismo.) 

A. V. 38. 

r. 2€ 

bAAPAIMI 

e8 P3%€ (237946) 

P92BA+VAW4H+%9.— (Na- 
kraj toga istoga lista: 
P3 3 DA Pb548, potla 
je pridano; no je isto 
pismo.) 

8336 

+. P6M9 8. U. DBPAP- 
A3IM8 PI BWHM8 

b. AH9 P. V. 

%. b8 P. 

bAl€ 3. 

3. 8 €. 

5 3. 

LAXE€M48 8. P. 

3B 

8 9. 8. 


633%9 


PHP TP. 

b. 86. PHrB8P E. 
T3VU-H3IVI 
9256308 

5 PT%3 E. V. 3 

















88. 


89. 
90. 
91. 


92. 
93. 
94. 


95. 


96. 


97. 


98. 
99. 
100. 
101. 
102. 
103. 


ZA. 


DD. 


20. 


s 2; 


28. 


30. 
o1. 


32. 


37. 
39. 
40. 


A2. 


= XXXV — 


KRIVO: 


VAZE 18 D4+b529978 


" 
PH 53 


VSPLILIE 
UMUVIMVIbST:8 

Š JEbAVW8 8 8 b343 
VB F8 

3€48818 

P+HbIsth bhRP 


P928+V8BLIH+%9 PE. 


59%'+ 033 
5 A8 
UR+%RIRRARIVALII 


P558 

P V80A3IX3 

9 ADRA 3%3  kJMA+kH€ 
PbPJEDP 8 

908 VPNAIITBHA Vbh- 
td PbPAINS 

«<. (do dva slova zata- 
rena) #bAawa 
rapaava (ina 71) 

A$9 P8 +PMAP > 

3APP3 

OI 89€%5% 81.44.99 

28%bALIPMWG bh 0b8 

k3M€'S:h1:99 dA3ZEMP 
MV9bELIME 


PRAVO: 


V. 5". b. 


PAb8P 3 

VBPb9JRBBLIE 

0%W963MS8 

5 9. 5 b. 

VB P8 
3€. PHL8 

V4+28 b. (Nekoliko sprč- 
da: sba3, no je potla 
na & napisao 8.) 

P. P. 5 VPAJEB ME 
VPASMS PILBRAVLIIA- 
+%3 me (presk.) 

+3 

8 Fb53%8 ABS 

ERARBASVA+NH (A što 
je ina ruka na 19 
listu napisala, onomu 
sam v Il. gl. odsudio) 

#8138 (kako na 123 1.) 

P*3 5 V. 

9 A. PHI hk. P. 


9. V. %. B0A3%3 PA B- 
VLBPAR8 P. 
PbŠVARŽIVI 


t. se (kako drugdč) 


A. 42. 
APP4 (30814) 
G-hEAEHASUE3JE (3V8VE) 
2. #8 MIHA E. 

k. 908 W3W3 
MWVAbELIME3E 





104. 


105. 
106. 


107. 
108. 
109. 
110. 
111. 
112. 
113. 


114. 
119. 


116. 


117. 
118. 
119. 


120. 
121. 
122. 
123. 
124. 
125. 
126. 


127. 


34. 48. 


BD. 


| 


| a 


sn = 


= XxXxXVI = 


KRIVO: 


PARNMSB T3P3I KR920398P8. 
5 PKX3 PI PbPSTIV8 


88P8TBLIBBb 
28783 #48 (na 2 mčstu) 


A+b8 3%3 PIAVIRA P327P8 
VI 

ARBĐUNINBLUILE€ 

VB BI5 RARTLVA 

LAPI 

(U:h+9. KAI 

%+V8 


2P3V3I BVANE 
1428 (ina 991.) 


523V8 


BA8885 FIJA BVRbAVS 
bg9€r3€ UVVILE 


. SAP VB RIP L2VIB 


8. RRARB8 3 
P3%3 
DBAIPSNIV A 


. PIRPRIŠ 

. OUB8 ++%3 

. GHRVB BBIPPLIV 

. B9P8NIHI OUUBPBĐRAVVSV8 


PLbIBP VBIHPAI 
3665P8P8 





PRAVO: 


P. TR. A. S P%3 RAPESVIB 
L8PP4+ AP 84368 PHHI 
3JPI PARIMB8 V3IPI M9- 


ewssPs (presk.) s #. 
,. e. (kako na 391.) 


86P8w8%58k (ili ww) 


287883 8x8 (Ovdč je 
a8 = 03, iliti e =3) 

Q. PHI P. TR. 

1898303 

BII 

VB8 VBR3IB A. 

8. 2988793 

M4+9. SARAIMS 

PRAVA 


2. Vb6RWVSH 
P+DP 


3B (NO VBLIRG +8 
sa» s prčda, to je 
potla pridano.) 

A. T. PAPPA PB. 

b. U. PA P4€ 

5. V. A. R. "B VARV+V4G 
BA3 VB AIR BV98 
(presk.) 

V. 2. T3P3 

5 P%3 

B. BVISVA 

PRPADS 

M8 0846h-h%3 

A. Đ. kRAPSS 

A. O. P. 5 SVMBPDVO P4- 
b2A8P (presk.) v. 

3A8P8 




















128. 
129. 
130. 
181. 


132. 


133. 
184. 
139. 
136. 
137. 


138. 


139. 
140. 
i41. 


142. 
143. 
144. 
145. 


146. 
147. 
148. 
149. 
150. 


151. 
162. 


158. 


154. 
156. 


DŽ. 


03. 
D4. 


DD. 
DO. 


DB. 


59. 


60. 


63. 


| = | 


65 


53. 66. 


— XXXVII — 
Knivo: 


PbBPbPAbhi8 
PIHAIPPUE BE 
PbTIRRENS 
sserrbeva (potla pri- 
dano izvan reda) 
X%3PA 2V3B 

. 

5 MbAV 

BR:HAPUE 2408 
VIR 

13 BrbhAHIP 


+H#3 UP 


--—— 


bbdh 

PIRSTIDMBP VBSAbPRARPA 

PbAX&NRI RARHPBA PH 28- 
P8758855k8 

BAP9R3IPHH 

PA b+APJIEDVPA PIJEM 

LBABTPAI 

E'btP85 85 LRRBSPLI+PP8 


VLBASTP 
RBPB 
B+V3%x8LI3 


. b383. #43 


9RRA+HEIPĐBFB 


BbAX*KRPBI 
T880U+b8 ŠPARkS 


PREV RA-KOP 


bhH93 VB 99948 
?3 RKJALI 


PRAVO: 


PbP%kbrH:8 

P. 2. IPB 
PbPIVARLEVNB8 
85 SAPb8VA 


85. RVIIB 


RAHE 

BU 4. 

5. € 2. 

138 

P. Đ., P3 RGSKIZSVARA- 
M3IRBS PZERP 

+. kSWIMHLIP 


%b-hlLI€ 

(obiluje) 

P.2.P.2. 5 VARSVIPZA 
?+ 006888 658k8( presk.) 

52H9R3P4 

(obiluje) 

2808 TATI 

W. 5 BASPU+PZBA Eb4+PP8 
(kako na 831.) 

VLANARP 

2509PĐ 

88. 


b. IRB. M. 

IQAHLAIPDRD 
niže) 

&bA4R3P83 

W%. 5 8. 


(kako 


?. %. 5 VBR B VE- 
UW3bP 3%9 

". VBSPBEKI V. 8. > 

73 SLJŽMHJAILIII 





156. 
157. 
158. 
159. 
160. 
161. 
162. 
163. 


164. 


165. 
166. 


66. 
67. 


BAE, 
= 


1 


Lo 


*“] «1 | 
id 


“] 


iP 


ot 


= XXXVII — 


Knivo : 


6692092003 81:8 

5 P39 blrbBRALEMS 

RPAIR:883€ 

Ar9 298373 

ŠVARA3T 8 

PAPA 

BRIKKAP VFP 8 P4+768 

BPPIEMP P3 VBR 
3€10:8 

223€69958 

Eb-hUU 

BLJALE €. 


VAREHE3ZE 

20P4%9%4 (1 na 59 1.) 
V8 

v8%8P88 (i na 145 1.) 

9+ UHbE 

RPLP 8 

P9WP , 

HD MID BRIWGIP 

VBRANG BBLPbH3JCB VB 
AJLA 

PLJWPVAAVPS 





PRAVO: 


£320380$ 

B BABBLEVI ?. b. 

5PA382:1883€ 

A. &3RW98P8 

8 8. 

P8PPA 

(naopako) 

19. 98 LJERA 8 V4T98 
P. v. 

2823€N918 

EbkUPA 

BD. 2. VSVARVPUE %39 
818 VPRAVSIH, 1499 
B8FHRI ŽE PALBPIVI- 
VSPB. B VJATUE 
V828 PHbI8 ILA LDP 
M3bM328P88+ 8P3€ 9088- 
008 9008 P5k8, A9 DMUbh- 
k818 VJRPIVBS b8- 
*PRP PALHJE. IP8 &%3 
VBRALS VB HIbhEAB 
VBAVbKVP B€ (presk.) 


VARPNS EJREKE3E 
+bkPR. 

V8P8 

vg%8r8 (? kako na 631.) 
908VJP 

(obiluje) 

P9%b3IWP 

4. 3. ESRLOB B. 


2. R3JEA 


PbPNPVAARV#PE (kako 
na 1231.) 




















177. 
178. 
179. 
. 180. 
181. 


182. 
183. 
184. 
185. 
186. 
187. 
188. 
189. 
190. 
191. 
192. 
193. 
194. 
195. 
196. 
197. 


198. 
199. 
200. 


201. 
202. 


203. 
204. 


12. 


= xXXXIX — 


KRIVO: 


E3€49€ 

H63 EP VAGA 
VB r8 8428 
VLSBRIVb+2003 
JTVBSVAŠITHV 


BSPA P8P 3R2P 
PIPL VARA 
SVARSNP 8 
HNMUBVAĐANP IPB 
W3€43 MP 
BANILB8PA 
VBL3IPLVSRAPV 
#489 

P3RPBADS 


. Orhr8k358. 28 


P3 kJVWA-kUUH3 IP 
V8 BEb8P 

3 RSLIPPA 

b3 


. P3 8123843 


RBVUVILS P3J€ Ar3 IANP- 
P3%9-OVUB8 P+3958P8L8 
UWUWISk8 

5 SEbAS%EbA03 

3278 

P3 DETrRA+8VI L€ 


5 VbARE 793 

BLART+PB3W8 8 PPAP8- 
2VVPS 

RARHVBSP L2VIJE€ 

3 NRIŽZPJ€ 


PRAVO: 


Ah zsensema (?) 

+. E. VARARS 

VB 188 (1) 4. 

V80b-+RWU3 

HMBVAVĐ+V , ili SVAVA- 
NINE 

&. 327 

PIPbHVBIAAP 

VARŠTE 

9. 3. ts 23% (presk.) 

ESENIMB8 MP 

DNAPBPA3 

VBOPIPLVSAPV 

". LA 

r. mE 

%. 5 28 

P. hk. PP PP 

VB A. M9%D 

908 A. 

b3%3 


R+R3I43 
(obiluje, na drugom 
mčstu) 


5 SEBAWMI 

327 

bd PI ESENIVMI PbARS- 
1003P8 

š v. 

3. 5 rPaPsRmvrPIwa (1) 


%. 2V933€ 
9 a3RP3e4€ (kako s prč- 
da, ina 1491.) 





205. 


206. 


207. 
208. 
209. 


210. 


211. 
212. 
213. 
214. 
210. 


216. 
217. 


218. 
219. 


220. 
221. 
222. 


223. 
224. 
229. 
220. 
227. 
228. 
229. 
230. 


281. 


VA. 


87. 


92. 
93. 


= XL — 


KRiIvo: 


P+PIBRVI PE. P+%8 


STUBSVA'Y LLUI-HRWS8 


38PP379 QV 2868 
VLFHULE€ 


e PRE 


BARBB BJELIVA 


—_—— 


VB%bBA€ 


. PLIPIVASA 


LRJILPINB 
+LS3I 8 50%8P+ 8 
90b8 VMVVIB. S BPI 


P5WRBAI 
5W3W8 8. 
568008 


PAP85 UVA- 


. KR 


3483 
"bRUWUP 


. 9VV3b:-BIUB 


RPEA+LII 


—— 


BHIPBV8 3 RAP 


. PAPPA 
. se (I v Ostromirovu!) 


WV33_ PbPLJIQRVVPA 


. P4+ PARNA 


PKI IRIS VB 9B 399 

PARAŽDVI 

+103 PI EPUE PbAPbt+- 
WPARP 2€ R3IPPI VP 


VBSPRKHETG8 





PRAVO: 


?. 8. 2UbkP3P8 FAk6 B 
VBSVASNI ME, 7. 

(ii wa je preveć ili 
u0:+) 

JAPPIRD O. 2. 

V+H33€ 

PAHELE 


4,5 2. 


V-80%R+99R2EMB 
rbaravasa (:) 

(obiluje) 

4. B0. 8 

9. WU. B BAB VB, R9798 
WV98. B VBR +83, 
5 V8%8798 Ib, BXPARI 
P8:3WĐHG3 

5. 5, bH*EBAHM4G EF, 8 
P. M. 





%66rk UP 
RABE E 


bbŽMWBMP 
9WIb$LIBA 
apraa+w3 (kako niže) 


Đ. 399: RLPIANP 

18 8 ?. (presk.) 

3 (998b3) 

MV93%9 FP. 

7. m. SVEVA 

3%3 3. V. A. 3. 
PAX&820V3 

bh. POE. P. 2. A. DO. #3 
EP. DEI DAPHRAH BE 
VBRALH P808 

Q8DPAH43€08 




















232. 
239. 
284. 


280. 
230. 


237. 


238. 
289. 
240, 
241. 


242. 


243. 
244. 


246. 
247. 


248. 
249. 


200. 
261. 
202. 


258. 





86. 
86. 


88. 


89. 
90. 


91. 
92. 
93. 


100. 
101. 


102. 
103. 


104. 
105. 


106. 


107. 
108. 


109. 


ill. 


— XLI — 


KRIVO: 


EBAPAPNI 

2vs 

AJEbSP bHE3 VAb8P8P 
(na 2 mčstu) 

RAVA 

VB PLOVSPB HI N3IP8 
9PbAĐP8:6P 


+UOWV3I P3 BVS8SL€ DJELA 


VAKbLE VBP V8P 
UV8%3363 

BPRA DUB BEIB]P..... 
PbAGB+3€8 53. BAH28 


PH P3353 3IRP PbPLUN3IM8 
WVIbLP 


2P8 L9%4 86PV4H1+29 
Pb9V PUV:8 


Ar93 B63€  BRIMIVKHIVP 
PALI VH+78 


VAŽNI 
LV8 TBPA 


A 
VBSHRPLE3IP8 


RP %18 


. VBOVBSHRIPEPkB 


PJERAMVI VB ARPEBSVP 
838 


48 00%V9bPO8 


PRAVO: 


LEBRPIVI 
2VI3 
st . b L4 “A-H%)/885 8 V e 


RDA-t+h"8 


V. P. 6. KA. SPbARP8L4, 
ili morda: 9 #bAĐP4- 
t8?, akuz. ? 


4. P. &. M93, ako nije 
mislio P%%A 

v. V8rP 

877963 

8. JAPP8 DP. 3. 

P.&.5 A. 


(zadnja obiluje) 


2. “9%PB 
PLIARARAVPMA 


A. 5. 8. 8. V. 8 +HUM9 
59€ 8 DR9IMIVI.G€ MA- 
213 v+24 (presk.) 

VPAALNI 

va m. sems (kako na 
29 1.) 

A53 

VBRADPERIPS 

8. %. V4T88 

VBRRPEPB 

E. VOA. 9. HUI GP9- 
VARTP  M33€  BALAP- 
RIMI, PbALSERIMI VB 
ApPEsve w938 (presk.) 


4803 (U. 


= XLI — 


KnRivo: 


254. 96. 111. sv 19999 PIPAVPAP- 


206. 
207. 
258. 
209. 


260. 
261. 
202. 
203. 
204. 


260. 
20606. 


207. 
208. 
269. 
270. 


271. 
272. 
273. 
274. 


99. 


101. 
102. 


103. 


104. 
105. 
106. 


llc. 


117. 


119. 


120. 


U08 


F3 28ERH+WPPII LE 


T3 3 BILA 

3IGR8r9 A%3 238581808 
Arg B463€ 

TbPNRIVMB8 %IRPP+ 


. 28853 


3R8R2P 

VB P1+28 

A£:9%3 8 885 IANPPI 
VARA+U3I 353 BDP 
RARLVI 


88ESb++lU3 ŽE 598 
SPA %3 PbB3T& BPBb3€ 
DM #bkB3b38. . . > 
bJA8 MV +bkB3b33 

P3 23 PbPA 
VBASPPUE 3 
#Pb30V3b8 


Eh GBAJAA+ 

LABP VB TPb8L:81B 
rbs+2€ (i na 1101.) 
RA V8%482P3IMB8 MARI 


B2V3 














PRAVO: 


9. 1. ?. +HUW3 RANG P3 
EP DOMVBPAG VB 
P5k8, 5k6X%3 P5109%3 
BP8 P3 BBWAIP, WbAb+ 
P3 E3€ BPARTP; PBPPA 
%3 5 VPARALE 5 V6%- 
PIPLVPAALNE BZ M3P3 
5. 9MBVA 199399 

P. 2. 2. 9008 D8PBPSVNA 
BXNIPJEMB8 VBP 

P.3 2. i 

3. HUI BRAGSLIZMH 

šA. 5. 

P8 F7. %. 

A9 %. 

388 

VA PAD 

A. 5 m. 3. ILV4 

V. %. E SPA PHI B PbA- 
4443,28. (kako niže) 

2. 2. S. WĐ 

8. &. 0. 2., 5 0. 4. 


b. 0. B +. 

P4 2. P. 

V. %. VARP 

rbawsb8 (kako, ter 4 
krat, na 1011.) 

(prva obiluje) 

2. DWb88119 

rbaesge (7) 

A. V. VW. 5. 5 PAVINA PP- 
R+M8. Pb3N3X43 5 VBV€ 
MAR 529239 (presk.) 


















































270. 
276. 


277. 
278. 
279. 
280. 


281. 
282. 


283. 
284. 
280. 
280. 
287. 
288. 


289. 


290. 
291. 


292. 
299. 


294. 


299. 
296. 


108. 128. 
109. 


110. 124. 


111. 


129. 


112. 


li4. 128. 


— XLII — 


KnRivo: 


sh 
3E:3P 


IARARP IRRP BI 
r3Vv8P3V8R2rb823P3 
PbPLKHLU3 


5 92785 HUP 82 
V8 BUVbA P53 32008 
BRIPPVP  3%9 Drbit- 
sbJZ€V8 8 

WARII —VSVVARIVST8 
DRIPPLI R8 329 


VBAREBET 8 


. VPARAVVPRAVIBLII 


PIIEDB8 2... 
RBSPDVID PbBRPD 

SVARRPIH8 2:8"bDLII- 
P8Tk8 


. 8 BPst33€ 28 3P3%3 


Pa4neunms8 (1 na 121 
listu) 


Ar3 UVA 3208 


LWM78 IVI VB P+1857:8 


b9 e. 
P3a8w8 (69 pridano) 
Vh2B ARABIJE 

SMkG GWYWH6 VA+VBAA 
5 3b3IWBBIPP S V39- 
A9bA 

389908 (1!) 

3%9 BEPRLVI 


PRAVO : 
ALE 
skauw3srap(Luc.XX1]I]1. 
39.) 


IRP IRP RH 
"3 V8Rb823P88 
P"bPULI3IMHSULII 


85 92P8PA PHP S TH- 
WP A. 

V. DVUbAŠ 7.3. 

. 3. PHALIWSLE B. 8 


W. V. 9. 3. Ab9%3 BRAH- 
LUM3I VBAVARLVSMA DH3- 
PP:3%48 3%3 (presk.) 

VSAEMA 

VPRAVSLIH 

P..... B V. 3BPbPLPV 
(šu.ronouoc) 

8. 28:bWu3PsP3e (kako 
niže) 

885.8 289.7. 


rad4sseuwss (kako na 
136 i na 1971.) 

A. WAk8 3. 

SVENSSVh MBVIWh P4- 
WISH 


P3 b3A8WM48 

V+HRSAPLSTP 

2. FB. V+VvSas?P (ako ne: 
VAVSRA /) 5 3b3WB9- 
?8P, 5 M399 (1) 
989239 VB 

39943 Đ. 


297. 


298. 
299. 


300. 
801. 
802. 
303. 
304. 
8305. 
306. 
307. 


308. 


309. 
810. 
Sl1. 
812. 
818. 
314. 
310. 
816. 
317. 
318. 
319. 


320. 128. 


115. 


129. 


137. 


= XLIV — 


Kanivo : 


B9bR2AT8 


49758. 93798 

204.499 godirh IVI 
LP k+bB03P+ 

A593 3APP8 3208 


. 23 38 


LADKSVTPVS 
+Hr3h 
PIVA 


. PIPRIPIPI 


h9PAL+ 
P3 £9%868EP30V8 


A+ IRB VB VIRS 
Pb 


. rrang& (jednuč) 


P3R9XP rbS2VA 


. BbBRITVB 
. VJB 


8798 


. SVRLVAMP+ 


+R-PPA 
EbhWPRE b3669186 
P3V3 RAW . 


. PA bP3V+ 


SPAVA 235 PbALIV+VARI- 
P53 


5 8AVSP83 


. 235 





PRAVO: 





(dvakrat, kako je dr- 
žim da i bilo s počet- 
ka: drugoč je nešto 
zatareno) 

(jednuč) 

RVENDP TJEHIPTIB 3. 
Bk. 

A. 3. 3. 1398 


2ADKBWP 

B94H8H 

P9V++%9. RAMA 
#9bA9P3P83 

B19P2h 

P3 P., P8 BWA KPV8- 
m4 vassrsrs (kako 
nabina8l.) 
(zadnja obiluje; i ne 
ima jena 81.) 

PPR 

P. PA od. 

AbDRĐRWD 

V98P 

#886978 

IVLMAkPH 

+%A PPD 

w. 8 b. 

P9V33 A. 

PHOPĐVH 

w.8.53r. (Pakjenad 
23r poznije pridano : 
Ka: No moj slagar 
smutio se: K 3) 

5 s»2msP453, a bolje: S 
p2w8r45 




















821. 
022. 
329. 


324. 


92. 
920. 
927. 
928. 
829. 
330. 
381. 
932. 
039. 
904. 





128. 


129. 


130. 


131. 


142. 


143. 


= ILV — 


Knrvo: 


852257? 
b+đPH 
PbILWVbHPRHHh LVbRHUV A 


FIH+HAEVB8 3 


13 VAPBAIV 
R+2PA 
BVAVARAVA 49 
N9V4R3W 
V3IRGAAVIPA 

P3 BVARNAPI PJE 
9008 LSVHIEVPSkES 
WAbNBbBA 

Bhbah 

BRPIVATG Po FLAG 
4 PMRGP 

5 VeBANSE Sense wa 
ADPAI8 

UEbBUUVGPIE = VARIbA- 
LI -+5003. Pb9h36IPIP3IJE€ 
94PUJW4+8WM3 

#3 

X*3JEM3RAPINA 

V8 FIJLVV8 3%P8P3€ 


VA VbRNVP SVA 


585 4788 

WAHRBPBPA 

4PKWIPAA 

5 JEb+MMG BE 58 BH3- 
78:318: ba43 (na 1 
mčstu) 

9VR3I2P 4 

WVWIbEW8 

WbGRWP 86FbBIIP6B 


PRAVO: 


5 2525P+ 
#hbPh 
PbIRWUb+PH V. 


P92ArH4€M8 3 S VB 9%P8 
LB PAV +2€008 

LBPBEKIM 

Ph BA 

SVARAVA TII 

BIVBSRAJTI 

VIRBSHIVDĐART 

?. B. L3€A308 

3. BEBVIHREVPIk6 

T+bVV8.bBd 

Vb 

5. PE 196 P. +. 


(zadnja obiluje) 


(naopako) 


b3W93 
x3EMJRAPIMA (7) 

V. P. 9%P8PIERC 

V. V. 3. Bk8 

5. ve +6 (= pr'v&6m') 
GAHRBVBAPA 


+P+HWRA 
(obiluje) 


+va3rPN+ (Aurentit) 
RGMVIbEMS 
W. 2. P3 FLARSTVPNO 





348. 


349. 
300. 
B01. 
802. 
803. 
L04. 
BDD. 
300. 
BO. 
308. 
399. 
360. 
361. 


902. 


308. 
304. 
360. 
366. 
367. 
908. 


369. 
370. 
SVI. 
872. 
873. 
STA. 
378. 
376. 
877. 


=> ZLI = 


KRivo : 


131. 147. svesa+ svrnas (no 


= 


130. 


a 


136. IbI. 


— 1902. 
137. 153. 


138. 


2 


- 


slovu # zadnja po- 
lovica je zatarena) 
+78924. 99928 
59k9PP4€. . ... 53k9P8A 
+O-hbh. hHb8 

HbPPH. +kPP-8 
3RP3I9bH. IARPINIbB 
IPRAPĐSAS 
VObHPSk9798 

VB BE 

GHPIVA 

8 #8bPPP34€ (1!) 
VBAPNAI #3 592PD8 
5 Rbhta 

JAP DŽ€ V4T98 
kVARENMSSkS 4 B 
AGELIM8 

LA VB VAPUPPSk 
QWM8 B94P.+ 

RPAP 2V93€ 

b+ 4920 PL€ bHRIDTP3IE 
BAAUWE€ 

9008. VABSkV8 


VBLtVbHLIE€ 
RIRSVIRIVb+ 


.83b:HP ADA 


PbIPIVAQR+3€ P9H4HPB3 
#228 A38WMIB 

9€008 WMV 

5 3bAVAAPI 
5b8#103:P83 
920M+VA3IPBPBI 





PRAVO: 


JVPAH HM BBP, 38- 
VPN 


+99PH, +TP9IP8 
83k9PPA€..... 
+09b4, +968 
HkPYSH, HkPTS8 
IRPROhbh, JIAPHRHb8 
IRV4PDSA8 
VBREbI+PSb3998 

8 5. 7993 

GHPIVABS 

b8bPPPDO 

V. &. 5 B92Pb6 

80 %. 

b. 2. V. A8P328 


B3k3P8A 


kb. E. 5 %8:1%9 BAE MUSBk8 


LALVAH V. V. 

OWM8 434 

A. 193€ 

(jednuč) 

VERALIE 

9008 V., bHHRPAVA LE 
$AR3, 5 PI26A4V4A 

VBRVbHDPUJE 

L5ARVIRMb: 

BPRISRVA 

V3INILE VB FP. 

?. Q32W985P48 

P. U. PBARS (9346 

5 ZVGAVAAFPI 

#b8#3P83, Ill >b$WW3-P83 

AMA VAR3IPSI 

















378. 189. 


379. 
380. 
381. 
382. 


383. 
384. 
380. 140. 
380. 141. 
387. 142. 
388. 
389. 
390. 


391. 


——— 


momm=3 


aag 
oo 


I 


392. 
393. 


I 


s] 


394. — 
890. 143. 





155. 


onoma 


g 


156. 
157. 


> 


Grama) 


158. 


= XLVII — 


KnRIvo: 


. LA 8693 894P8 VR+288 


PbBRPPkG VB V3N346 
(&6834€ 
QWb-+k9PBN8R21:346 
PbIPIVAN:+3€ #b8#3P89 


BVENB IURkBABPIVI 
803 ŽBMVIBPRGS 
P4 BIbA4P8 

VB VIRHK8 
RANEREVSS 

VS AWbHPA 

JAKA 

38MAWBH 


—_— 


IPPH BBVA P4P98- 
+P988 
#8b+ 894P4(1na 1501.) 


E > " 
. 2%€ P AV 


BOVALH RbBRSHSNI 
ERVEP 28T39P8 PA 


PRAVO: 


E. 8. 5. BLAGHIPB V. 

Pb62WPkS VAP V. 

508b534€ 
0b+k3P300824346 

P. s. PIHHHPPA (A malo 
niže bi imalo biti: 
kR8W8, No namčsto x 
je nekakovo kolce 
zgora i zdola raso- 
hato, tako, da je to 
prilično, ne Kurilovu 
o, kako je Rački (na 
VI. s.) odsudio, nego 
Klementovu X. Valja 
da je prvanje slovo 
bilo nekako shabno , 
pak to kojigod kli- 
mentovac poznije ova- 
ko ponačinio) 

š4€a8A 3.(kakona 138) 

4. BELI S. 

P. 5. 18 894PĐ 

V. VIRA 

BANEVSS 

V. 2.83 RAPE 28b6M8PAB 

ZAHAP+ (Helladius) 

IVNOMBSH 


3. E. V8 7. 


", 5 8. 


2. PO PSVHHHI PRAMA 
908 A. 

BV4 (?) %. 
ERHRIBAIVTP P9%H 





396. 
397. 
398. 
399. 
400. 
401. 
402. 
403. 


404. 


405. 
406. 
407. 


408. 


409. 
410. 
411. 
412. 


413. 


414. 
415. 


416. 
417. 
418. 
419. 
420. 
491. 
499. 
428. 


A24. 


420. 


148. 


144. 


— iILVII 


KRIVvo : | 


D+RIPMH 

PIBDSARA 

#b945b-136 

b5087P 

?3 VBRW4P3IM8 

LJRI B9HP4 

amazewe (na 2 mčstu) 
VB IAPPJE 


2QPR8PIP 8 LI PVE 
3%9 


+bb-+PMR8 
BE BAVA 
+POWBT A 


mm 


kRA4+VI+ BE 


BMJALI 

23 TEHKUVSVE MVJA 
EBSPVI+L€ 

go9r8h 


PAVE THA 20UtE+%9 


PhbIVB8A 82843bt+ 
ER+R/]IVAbPIV 


WAVE +P 
3P9(Db84 


. 9 2R3V3IRIk8 


5 bAl€ 390 
PbB 83AP298 
Ab92(8 
PLrUuiE€ 
kB35KHBLUB 
PIHBABERS IRP 
HVPA+PL 





PRAVO: 


V4+RIPVA 
P9bPSb+ 
Pb9BbH2IEM8 — “ 
b5+8P 

P. VBSAŽMA 

MIRIS 8. 

2. Pbh+8P8P 

V. IRPP3JEJE 


2PABGP8P8 5 2.8. 3. 


+PM3IR86 
83 3. s. 
HPOVBPA 


rz 


%. RE 


LUMJA+bkJ€ 

Q. THU MVVJA 
E8PV+42€8 
FBN8H 


&. m. ep s. (pak je 
totu  zgora poznije 
zapisano : KI.) 
58. 

ER+RIVAbPĐPB 


W. SPPA, ili 09%39 4? 
9PBDbB+ 

2 2. ERHRARAVP 
(preveć) 

P. 3RPR3IB 

Absawsae (7) 

PABELIE 

k3%ABUIĐ 

P. R€ 3. 

+vP4rP3€ (7) 














426. 
427. 


428. 


429. 
430. 


491. 
432. 


438. 
484. 
435. 
436. 
487. 
438. 


499. 


149. 


167. 


= XLIX — 


Kanivo : 


RARDKE€VB 379 

VBUL3IK8LB 363 V8 Vb- 
nUV8 

364308 b+hs3920U8 IV3- 
LEA VIRPA 


PLANS ETF8 

5 #bAV4 (a na 1581. : 
P SbAV+) 

ĐBR9MIVILVP APAB 
P394+3€ 


b3 





PRVE PJ. 
Ph OBLAVESk8 2958 


%RL€ 
P3 +V5 VILI 


UAVH BPAR LULRB \PH- 
P58 IDLVHU PI RON - 
fuhbP.h S IBVIMA 


-P9IX%8BRVI U? P99%8 


RIPA3IB 
BPA3IZE 5 IbRATA 
QUWUb-kSBI€LIMPB 

P33€%8 2V938k8 
POPbBhh. SDASMBS 
V3IRUBHRAHH39 
Ph RBPBWBVWBBk6 V4- 
_ LIŠK8 


3008 


AV33%63 VIRI VB PJENI- 
W3 


PRAVO: 


2. 3B 
Vv. Vv. TV. 


E. b. WU. 5 V323R83 


P. 2920949798 
BU 4. 


. &VP(= R32P9A3VE) A. 

ravwavHae (? kako na 
150 1.) 

b343 

ERLRIRAIVIE |, 

P. 2. 8. RA+RIRAELIMI 

%AREM8 

P. 4. MHEA 


#. 8. & 8. €. 9. PB 
IVAPMJRA (? Pak je 
za drugoni rččju poz- 
nije pridano : 3; a to 

je=&:=7,ane = 0:9, 
kako je u Račkoga.) 

w. 9 P9%3 A. (kako na 
1241.) 


3. 5 BRAVA 

2. 9. ABD P3HLPRZDS (ka- 
ko na 1241.) 

h. 8 8. 

VIRSH 2h:hH99 

P. 2. 2V95k8 


3%::363 PLAR:h2E€B8 VB88 > 


D 








KnRivo: 


446. 152. 171. #3 V85 3 3BMI RA- 


AA". 
448. 


449. 
450. 


451. 
492. 
453. 


454. 
455. 
156. 
457. 
498. 
459. 
460. 
461. 
462. 
469. 
464. 
469. 
A6G. 
467. 
468. 


469. 
AT0. 
4Tv1. 
412. 
473. 
Av4. 


—_—- 


158. 


199. 


a 


179. 


i 


— 


180. 


2683 
kB IVA 939 


" 


Bo = 
B#5 P3 6 IV8 BB 


BAr9VI+ 894PH 


%3P8N3%3 RPB8 808 
T9b800V8353b8 


. VARBS TPIEHH 


k9#3 

G-HEREMVIE BS VBRI- 
*E€WB5 
VJAVARVSLIE VARA 

P9k8 263 

5 P%3I VAbJE 52598 

BLRAAABGBPP B94P PA 


. B4378 


b5485 AIKEHE IRPP87 
VEPRA b3%8 
*9HMA 
RPVEVH BE 
PAHHJEVS BE 
PIRIKHSUIE€ 5 DP b3+:818 
PIVAVAŠ*RS 
bhVU VB 
P3Wb8 
3 N3BPJEZE RUVbHP3€ 
LAh 588 

a 
PH VVAVPJE P3 
PbPRI: VVĐOW'O'+%84€ 
826 PILARA 
5 JPbEYIMI 
VBHAIHBLE VbBkB 





PRAVO. 
P. V. E. 3. RALEV3IS 


A. 3. V+113%9 


5. P. A P3V44393 RANA (1) 
9.4: 
8. & 8. 


Bt. 2. BRIVAYS 5. VT. 


VAR 8 T. 

k9WILIS 

oh PBRENMVIJE U ho V8%- 
RIKEHE3E 

V. BB V. 

P3 LBk8 83 

P. V. 8. 

w. 58. 

BH3IPBL8 

b. &. 

V. b5%85 

LIPA 

(obiluje) 

P.A. A19%3 PAHL++U3 BE 

Pr. 5828. b. 

PIVAX*8 

b+V VĐP3 

2PRIP8 P. 

3 A. 2. PIbhEAA 


3. 898 8. 


P. VVANFP3EG€ #. 
r. Va V. 

(prva obiluje) 
5 +EB3 8. 

w. V. IP 





























9. Ovako je krivo i shabno spisao naš slovčnin. Pak 
mu je doneklč pravo odsudio, nekoliko poznije, neki kli- 


| T 
mentovac: 3'EAO KPHEbI KNHFbi HZ NHX2GE CE CRTAMA 


CHIA KNHFbI, AA MŠKA MH *) le, zapisav mu ovako, i to 
črnilom, na 39 listu, krajem, ter na zdolu. Nije A udšč- 
lano, nego A, kak? ono va Suprasalskom sborniku ; samo 
ovo š nije povse očito. Rekoh, da mu je donekič pravo 
odsudio. Jer koji to sudac može zvčrovati, da što je god 
izopačena i shabna i kriva v njegovoj, da je to vse bilo 
i v onoj knjizi, iz koje je on CRTAKAA, ilili prepisao ? 
Ja, ako to mogu zvčrovati za pogrčške kojim je prva 
grčka matica kriva, kako 9994, 100 i 107, ne mogu za 
one kojim je njegov drčmež kriv, ili zaborav, ili smutnja, 
kako je to očito za 14, 15, 16, 17, 18, 19, 25, 26, 27, 
29, 30, 31, 34, 936, 37, 38, i za mnogu ter mnogu drugu. 

A ovoga istoga sudca držim da je i ono znamenje * 
(četire piknje) nad 47, nad 174, nad 175, nad 196, nad 
257, nad 271, nad 324, i nad 445% pogrčškom, i još 
nad inih više šestdeset rčči, pak opet pri kraju prama 
vsakoj onako znamenanoj ; i da im je ono posebni sud. 
No mnoga brže da je samo za to onako znamenana, što 


nije kakova je v inih onakovih knjigah : : kako as (na 16 
i na 53 L.) za što nije sa, a same (na 18) za što nije 
PAT, A Um6GPGT (na 59) za što nije PAPKBPEB, A Sr9€- 
asas8 (na 51) za što nije ramwsvws, a saa (na 59) za što 
nije aa, 2 kesuevrar (na 67 1.) za što nije kbhEPNIR3. 


Po krivu je i ova znamenana: spas sasiobasmesnss (na 
82 1.); no pod skrajnim znamenjem zapisana je, i to 
črnilom, kako je vsako to znamenje, porečnica: N€. Ai 
što je po Klimentovu na 3 1. ponovljeno a na 123, na 


*) No ova dva slova su svezana. 
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147 i na 151 pridano (vidj 319, 413 i 438 pogr.), i ono 
držim da je isti sudac ponovio i pridao. To i pismo odaje. 


Isto valja reći za pridavke : zA (= 3ATANO), ZAM, BOHNH, 
koji su zapisani, prvi na 90" listu pri kraju prama rčči: 
AVP #3 ge (na 105 u mene); drugi na 108%" li pri kraju 
prama: s sveusasus (u m. nadno 122); a tretji, ter po 
krivu, za ovim glagolom; no nad črtom. 

Za 99 pogrčšku, za 100, i za 107 rekao sam, da im 
je kriva grčka matica; zač totu je srčdnji spol: čxarčv 
TpoBara, Zal mAavnst ev 2 odtov, — Cnret To nlavoevev, — 
rd Oce, 0 mpegerače Moofc. No imao sam reći, da je kriv 
tko je ovo prvi preveo. Toga je kriviti i što je #Bažov 
(Matt. XXVII. 35), preveo, ne ssawepsewe, kako bi pravo, 
nego: geswa4ese, pomisliv: e€Baž2cv. A i preskok jo ondč. 

No ja se ovim pogrčškam radujem : one kažu da je 
naše cvangjelje starije, nego Ostromirovo. No za to imamo 
jošće sto dokazov. 

Što je na 179 broja, ono brže da nije pogrčška, su- 
deć po ovoj : vasgass, ili sara z a nekoliko i po ovih: 
Vvač, vat, vanj. nač, nat, nanj, poč, pot, ponj, zač, zat, 
zanj, kako govorimo, namčslto es #8qm3, 8 M8, V8 P8, P4 
48009, Ph (8, PH P8, F9 #809, PI (M8, PI P8, dh #809, Wh 04, 
dh P8. 

A ni morsvana (212), sudeć po zakonu glagola va- 
sams (vage i vaaa), držim da nije pogrčška. A rvgrs- 
vaana#ss, kako je Rački načinio, onako ne može biti 
pravo. I nije zapro pridavka. 

Posao na 286 br., onoj je Rački na CI. s. odsudio, 
da je pokvarena, namčsto: Prisku; no, da je on to po 
krivu, evo dokaza: pofn. +... 224 zov peyziceu EMPISMON, 
ovako je, ter i « namčsto s, na 1. mčseca sopt. v evan- 
gjelistaru v Barberinovoj knjižnici, znamenanu VI. 4, koji 
da je XI. včka pisan ; a što je ono Morcelli dao na svčtlo 
(« Kalendarium Ecelesiae Constantinopolitanac cry anno- 
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rum vetustate insigne »), ondč ovako na isti dan: zm evm 
npepa guvažne (sic) ns ayiag Decrencu ev reic yohacnparoi 3 pak 
on, na 1414 s., pridaje: « At quae huius Synaxsis insti- 
tuendae causa fuerit, minus liquet. Quia tamen alia Ka- 
lendaria aut Menologia incendić meminere, quod hoce die 
ad vesperum Constantinopoli excitatum est Leonis Aug. 
principatu, anno ccccLx1I, sic enim ad hane diem legi- 
mus: ze: Gvopyvnoi zcv peyzicv EMIIPIIZMO! : idoirco fa- 
ctum crediderim, ut ad eius calamitatis memoriam reti- 
nendam, et periculum eiusmodi avertendum Synaxis illa 
quotannis ageretur. » Pak je očito, da ona grčka okrnje- 
nica odgovara našoj: požar, kojoj i pridana vsasives, 
ičpo pristoji, a nikakor svetomu Prisku. Ako Ostromirov 
koledar ne požara, spominje, a to na 17 marta, polres, 


Ovako: MAMATE CTATO AAEŽA NAPH4EMAATO “AOKEKA 


BOZ6HIA, HP EEAHKOVMOV TPOVCOV ; a i Carigradski u 


Morcella; no ne tada, nego na 25 sept., ovako: e; znv 
Pvnunv zev gegucu ev zao xzpro. A taj trus da je bio 446 1. 
Igvina na 438 br., za ono ime, kako je Rački na 
CI. s., tako sam i ja odsudio, da ima biti: svasumsaa ; 
no bojeć se. Jer, prvo, ne ima znamenja, da je skraćeno, 
a drugo: ako je: ..... zov oylov pop. igavocv, evararicv, 
nojvzapncev za EYAFVEAOY v evangjelaru VI. 18. va Bar- 
berinovoj knjižnici, nije v onom u Morcellia ovako, nego: 
.... TOY Gjiov euoraStcv, nelvzapnev, za EYAAMIIOY ; a 


v Ostromirovu pak: NnaMATE CKATOVOVMOV €eTAkHto, 


NOAHKAPNIOV', SaMO, a za ovim: EKA (= EKATTEAHK) OTZ 
HOANA. Da nije kojigod prepisač za « evangjelje » pomi- 
slio, da je i to svetac # No čujmo kako se i Morcelli tuži: 
« Nihil minus notum quam horum historia martyrum : nec 
Pinius, qui de his commentariolum seripsit, vix aliud 
praeter nomina invenit, quae ipsa in Menaeis, quae vidit, 
singula hisce nostris non respondent. Nam in illis pro 
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Eulampio est Evangelus: qui rursum in codice Slavico 
(To vam je naš Slovčnin) Evagius (Po Assemanovu, ili 
bolje, Karamanovu prevodu; no po matici: Euvagius) di- 
citur, et martyr enunciatur cum aliis practer Eustathium 
et Polycarpum, quibus tertius est additus. In Menologio 
autem Basiliano et Sirletino omnes plane desiderantur. » 

A ni « novo(e) Ičto », ako Moreelli pravo uči, nije po 
pravu na 23 septemb., nego bi'imalo biti, a Rački drži, 
na CI. s., da jest, na 24. V Ostromirovu je to samo na 
prvi septemb. 

3. No i pomnju našega slovčnina hoću pokazati. Samo 
dvakrat je zapisao s namčsto a: rswsm+swa (na 35 1. = 
43 s. u mene), wsws (na 151 = 169); a namčsto e samo 
jednuč 3: esasu3 293€ apreva (na 95 = 110), namčsto : 
rsasue 2. a. (no morda je pomislio da je prislov?); a 
jednuč pak a; rsware (na 55 = 68); a namčsto s samo 
jednuč se: swbsesapsese (na 133 = 149), namčsto: swbse- 
w3p3%e ; a ni jednuč » namčsto ss, ni naopako (358 po- 
grčška ne dodija; mislio je, a to je po onoj s vidčti, 
da je ono, kako i « Surija », krajina, pak je, tako misleć, 
pravo onako rekao); a ni s namčslo e, ni naopako; a ni 
8, £, NAM. 85, s, Ni naopako. Istina, piše, i to vsagde : 
PPR8, EP, PPD, rea, wpue (negdč e, nogdč s); no 
samo in modo conditionali (za naše: bim, bi, biš, bimo, 
bite, bi), a za indicativ: wseaws, werama, wepuwe: ili sa 
s, ili sa 45; a tako i za vse druge načine. Pak, ako je 
Jagić imao razloga pomisliti (na XIX. i na LIV.-LV.) da 
je onako pravo, ja ga imam još i više! 

A tako slovoma € i se naš Slovčnin je čudo manje 
prevrčdio nego, a to sam s&m vidčo, Ostromirov, i nego 
Kločev i Suprasalski, što je pak slovući Miklošić vidčo 
(« Lautlehre » od 60 do 62 s.). Ako je pet krat e namč- 
sto se zapisao (33, 130, 231 i 289 pogr.), jest po nepomnji, 
preskočiv prvu polovicu toga slova, kako mu to sto drugih 
pogrčšak oddaje, a ne po neumčći. 




















e 


=iv= 

Pak se ja ne bojim reći, da je našega Slovčnina jezik 
čudo stariji nego Ostromirova. 

4, Sada ću povidčti kako sam prepisao onu shabu. 
Veći dčl sam je ponapravio. No to je lagko poznati. Jer, 
što sam pridao, to sam (aiona tri čisla po Klimentovu) 
ovako ( ) zapro ; a što držim da je zališno to sam pak 
ovako [ |, kako je Rački ono što je pridao. No njemu 
tiskari nisu zaprli do šestdeset pridavak, ter ni onih dva- 
desetak stihov v evang. na 14 sept., ke je, brzč da brez 
potrčbe, pridao iz « čina nošti sv. pjetka », iz « 4 evang.» 
Ja volim njih kriviti, nego prigovoriti onoj njegovoj : « Gdje 
je trebalo što dopuniti stavio sam u zapor tako, da so 
znade za svaki moj dopunjak » (na CXVII.). A što je po 
vsačijem sudu zališno, kako n. p. 16, 19, 26, 57, 64, 
toga pak nisam prepisao, kako nije ni on, akone samo 
19, 127, 128 i 302. 


V., KRIŽI I SLIKE, PAK PISMO IM. 


4. Navrh prve strani medju črtama po duljini, totu 
je, kako sam v HI. gl. pripomenuo, križ, do centimetar 
i pol po duljini a nekoliko manje po širini, ter ne na- 
pisan, nego začrtan, i to, po vsoj prilici, onim istim oštri- 
lom, kojim su i druge črte. Pak sam ja odsudio, da ga 
je sam pisac, i to najprč, udčlao. A pokraj toga križa 
je, na Ičvu: ic, a na dešnu: XC. A to ja držim da nije 
po Klimentovu: iCoycZ xpHeTZ, nego po grčku: 'Inocis 
Xpioris. Jer njihovi nekoji evangjelistari, ter od onih Ičt, 
vidčo sam, da ovim častnim imenom, isto ovako napisa- 
nim i skraćenim, počinju. Pak i ovim četirim slovom sam 
odsudio, da j€ je sim pisac zapisao, ter najbrže po svojoj 
matici, po kojoj držim da je on i svixaxsas3, kako je po 
grčku (e02yyMo»), namčsto: sv+rnsas3, kako je on vsagdč 
drugdč. 
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2. I još je na mnogo mčst križ, navlastito na začelih, 





ovako: %. No ti križi nisu začrtani, nego napisani. A je 
li je isti pisac napisao ili drugi, toga nisam razvidčo. 
3. A slik je dvadeset, i to: 


jedna v kolcu slova & 


na začelu evang.1'*ned. po vaskrsu, 


dvč v kolcih sl. UV na zač. evang. 5'* ned. po vas., 
jedna v kolcu sl.  b na zač. evang. v'pon. 5 ned. po vas. 
dvč v kolcih sl. U na zač. evang. G ned. po vas., 

» VV » sl. CV na zač. evang. 50" ned., 

» v » sl. Y na zač. evang. 4 ned. po 504, 
jedna v kolcu sl. —b na zač. evang. ned. pr&žde mjesop., 
dvč v kolcih sl. U na zač. evang. 6 sab. posta, 
jedna v kolcu sl. —# na zač. evang. ovčt. ned., 
dvč v kolcih sl. % na zač. evang. na 1 novem., 
jedna v kolcu sl. 8 na zač. evang. na 25 decem., 

» v » sl. PP na zač. evang. na 24 junija, 
dvč v kolcih sl. UV na zač. evang.na29 » 


4v2, 2, 4, 5, 7, 9, 12, 141 17%, t€ su, po prilici, Isuhri- 
stov obraz; 3%: Samarjankin; 62: Slčpčev; 8%: Nikode- 
mov; 102: Stotnikov; 11%: Razmetnikov ; 13%: Lazarev ; 
152: Kuzmin; 16%: Damjanov; 18%: Ivanov; 19%: Pe- 
trov; 20%: Pavlov. Jer samo obraz su le slike, ter nekim 

je ime zapisano. Nad prvim % je, ter malimi slovi, za- 


pisano : ic XC :: CAMAPIA , i još jedno neočito slovo, 
najbrže N, Za: CAMAPIANZINH; a nad drugim V: I€ XC 


:: gane, Pokraj petoga % je: E 


BAN A > 
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HN 
t. j. Aačap; a nad šestim, ter očito: KOZMAC K€ AAMHA ; 
a to je po grčku: Kogpas ze Azpuaves : « ze » je po sadanju, 
namčsto: zai. Po grčku je i: 


I 
Q 
A 
IH 
C 


= Iozvne, a to pokraj 18'" slike, ter sprčda. 

&. No ista ruka je zapisala, a to je po pismu poznati, 
vsih devet imen. A kada to? Šafašik ondč v Pam4ikich 
na VIII. ovako sudi: «..... než slova a pismena ey- 
rillska (Za grčka valja da nije znao.), u obrazkiiv a jinych 
ozdubek v kvčtovanych lilerach začatečnyeh se naskyta- 
jici, zdajt se biti souvčka ». No meni, a morda i Ra- 
čkomu (na IX.), ne « zdaji se byti souvčka », nego poz- 
dnija. Kako je onih jedanaest obrazov, ter i prvi, brez 
pisma, tako držim da je i onih devet s početka bilo broz 
njega. Onakovi obrazi ne potrčbuju pisma. A napokon bi 
moglo biti, da su i obrazi pozdnije napisani. 


VI. JOŠTE ZAPISANA POZDNIJE. 


4. HCKONH KE CAKO H CAKO KE (3 BA, Ovako je na 
prvoga lista prvoj strani, na kraju. Prva i druga skraće- 
nica je: CAOKO, a zadnja: Bora, I v Ostromirovu je : 
OT2; no drugoč: ov, 


o 


2. Na121., pokraj evang. ned. 3: KANE * NA EKTAC 
nanaAo : E : 3; na 38, pokraj evang. sab. 5: EKAAHE : 
NA: EKTANANAAO : € #3 na 43, pokraj evang. ned. 10 
po 50 : EKANE Na EE4NANAAO :3:;ana 57, pokraj 
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evang. ned. 7 nov. 1.: EKANE : Na \€KTAfINaA0 (Q jest): 
3:. Prva je: €BATTE€AHE€, a tretu razumčlti pomogao mi 
je, ne Miklošićev Lexicon, nego Du-Cangev Glossarium 
med. et inf. graecitatis: « Enrarenoedcy, sacrum Oleum, 
quod a septem sacerdotibus in Ecclesia Graecanica, ut 
olim in Latina, consecratur, ad Extremam Unetionem ». 
Ona evangjelja valja da su i za takovu službu rabila. 


3. Pokraj evang. ned. 1 po 50: Na ECACTAR : (KECA 


BE A T C : 
CEATA?) NE: A: cE (= CKETHABNA) : A : 4 FAA (= TA4C2): 


=.) <T 
H:; pokraj evang. ned. 2 po 50: NE": EIC6EK:K:ad 


C . A T 
FAA: 4:53 a pokraj onoga ned. 38 po 50: NE:r: cEE : 
c | 
r:ATAA:K: 

4. Na 461., va razdvoju, od zdola zgoru, i to črvlje- 
nilom : ONANACZHRANHKPAKONOCHNHCAEKAN ZTEAHECHE 
t. j.: 0 NANACZ (= # nen2c) HEANH (= HEANZ) KPAKONOCH 
(= KBAKONOCZIH* prama : AOEBONOCZ, AAZTONOCZ, KOVE 
KONOCZ , TANONOCZ) THCA E€KANZFEAHE CHE, Da je 
prva po grčku, to je očito; samo ne znam, jel: zame:, 
kako .su oni, a to Du-Cange svčdoči, govorili papi, ili: 
zanoc, kako su popu. Jel papu mislio ki je ovo zapisao, 
ili popa * Suminjati, da je papu mislio, i to Ivana VIII., 
koji ono « Litteras denique sclaviniscas a Constantino 
quondam philosopho repertas..... iure laudavit », toga 
no krati ova: KBARONOCH : jer može biti da je načinjena 
po grčkoj: « BovBalcc » i « PevBalcoranas », « BevBahonanas » 
pak da nije pridčvak, nego rug. Ovakov pisac lagko da 
je bio neprijatelj papi. I ako bi istina, da je mislio papu 
Ivana VIII. , to bi bio još jedan dokaz, da je Ćurilovo 
pismo glagolica. No više je prilike da je mislio ramav, 








— LIX — 
popa ; ako je li šta mislio, ako se nije samo zabavljao, 
ili rugao. 
Za slovo 4 imam reći, da je prvoč ovako udčlano, a 
drugoč nekako čudnovato. 


. a A, 

5. Nakraj 49 1.: NECTE 3AE€ : 2# (= 16) Ne (= Nez 
: C A 

AEAI) : 2ž : EEK » €: AfAA13:H: 3: EKAE (= €KANZ2 
Ć ' . 
FEAHE) NE 3# > EEE: 2 »ATAA: H:. Kada je ovo zapi- 
sano, veće ne biaše 5052 lista. A ovako je naopako e 
udčlano slovo S> kako je jednuč i v onoj novini na 3 1. 


(V. s prčda II. gl. 7; pak v Šafafikovih Pamatkah na 17, 
i va Brčićevu Bukvaru na 70 i na 74 s.) 


6. Pokraj ned. 1 nov. Ičta: Ne : HI. e 

7. Nadno 681., pod evang. ned. 17 nov. 1.: NE": AA: 
(= 34, a to po 50). GRKE "Ara rd * A: ZA€ NAIHNAETCA : 
CE'EMb (= CKETHABNAME ?) : A, * pa (= paa2 =stih?) raaz 
COKOMb NAYHNAETCA + € » pa ., 

8. Nadno 69 1., pod evang. sab. prčžde mjesopusta : 
A0 ZA€ KON4AKAATCA ANOCTOAH : AnOTNH (= a nocz 
TBNH *). NPBEMATE (= TIPEEMAIATE , succedunt #). Da 
je: A NOCTENH, sudim po onoj: « prčžde mjesopusta », 
i još po grčkoj: « riše anozpćo ». NO « AMNOCTOAH », Ova 


ne znam po kom pravu je ovdč, ako se daj ne obzira 
na onu: svewsšes 4rs2vsas (11. 9). 


9. Na 76 1., pokraj evang. ned. 3 posta : NE Na 


CPEAOKPECTHE A3b NIK (= NONE) CTANE NHCAXE , črNI- 
lom, a črvljenilom, ter na samom duu: H KpecTZ (= KBZ2 
€TZ) AA LrEAš - (jedno neočito) TA (A zdola zaprto, kako 
i v Bolonjskom psaltiru, po Chodzkovu fac-similu, va 
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Grammaire Palćoslave. Pak morda : 1WrEAŠETCA *) “teCz 
TZN - (jedno neočito) cgšaonocTHe, Pak « cpEAOoKpec 
CTHE » (bolje: CpEAOKPZETHE) najbrže da je što i cpEe 
AONOCTHE » a to 3 postna iliti korizmena nedčlja. No Vuk 
četvrtu zove CPEAOTIOCNOM , a Miklošić ne kaže, koja 
je ono: CAEAOKPECTNAA, A što je nad Kpe črta, tomu 
držim da je kojagod smutnja kriva. 

Za črvljeni zapis valja znati da je priličan onomu na 
46 |. (na 4 č.), teri slovo jer je onakovo. 

10. Na 93 1.: TH (= rocnoaH) \fixe (= ICOVXPHCTE) 
CNE (= CZINC) BaHi TIOMATAH PAEOV CEOHEMOV, 

14. Nasrčd 94 1., po duljini, zelenilom : + KOpH BA42 


FOCAOEH BZ (= B0T2) H CHA KNHEZI AMHNZ. ,.. . (jedne 
nije veće poznati) vaa gbserA 0993 Hbc6P5R3 Eb4M3: i PO 
Klimentovu i po Ćurilovu, ter slovo s nije ovakovo, nego 
kako da bi e naopako (ee), kakovo je ono, po Chodz- 
kovu pokazu, i v Bolonjskom psaltiru v onih pet rčči : 
P39JEMsO VZARO %o0 Er0 S205P3P:6, i još, ako i ne pravo 
na dlaku, va Krčkih zaklesih. A ista je ruka oboje za- 
pisala. « KOPH », ovo ne znam što je, ako daj nije ono 
što.i AAKOPH u Miklošića nadno 1129 s.: nekakov uzklik. 
A «H CHA KNHFZI », ovo «H » držim da odaje, da kada 
i kadč je ovo zapisano, da tada i tolu ona onako po 
Čurilovu pisana knjiga nije veće rabila, nego da su po 
Klimentovu pisali. 


12. a) Na 1121.: ter naprama mes. sept.: pseNZ HMA : 
= H..T Ho — — N10 
A ZOANEH AE Z HMA 7; TOAH [EEZ A OHOLI 7 EEZ OAE EF 

0 — aje domba 
(= €r0) ZAZ (= 30A24) : E : (no, kako je udčlano, može bit 
i drugo slovo) HNZ t KA :. Zadnjih šest rčči nije lagko 
razumčti, ako daj ne kažu vrčme, ili kakovugod kob. 
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: z N 
b) Nakraj 122 1., naprama mes. oktob. : AHCTOFO # 
: i T Ho - - 
(= AHCTOFONZ ; noT nije povse očito) HMA ANE A zA; 
N T n pj s; + H Ba pr + 
AE 2 HMA TOAH ; 43: A NOE ZTEL AE: 30AZ:H:HNZ: 
K:— « Listogon », ovako nisam ja nigdčr drugdč našao ; 
no može biti pravo. 


: T 
c) Na 1261., naprama mes. novemb. : DPOVAEN # HMA ; 
H NT. N, == = = 
ANE 2 A zoAE: HMA TOAH ; EZ A NOLE 2 AEL AN 30A 1 E; 
(ni ovo slovo nije očito) HNZ ; KA : 
d) Nakraj 128 1., kasije mes. dek. : ovoja UMI: : 
> N 
(ANEH) £ AA 5 AE HMA rOAH zA NO 1 Ef: ME + ZN: 
E:NHZ:K: 4: 
9 Na 137 1, jen mes. jenuar. : dine 3 
T 
HMA ANEH £ AA: M: HMA : - FOAH : iza moje Až: A: 
30AZ:EK:HNZ:K2: 
f) Na 142 1., naprama mčćs. fervar.: cEsqeNzZ HMA > 


i ostalo. Nekim Slovčnom je i sada, a to i nim, « pro- 


. sine » januar a « sččinj » februar. 


g) Na 144 1., naprama mes. martu: COXZI (= COVE 
TH SR 

X21) HMA ANE ; AA 2 AE; HMA ; MA (= 1462, a s prčda 
je: FOAHNZ) : Eš A NOLE I RE 1. 

h) Na 146 1., naprama mčs. april. : PpEkeNZ (no 

E ' | ro 

prvih četirih slov nije veće poznati) HMA, i ostalo. 

1) Naprama maju : MAH » i ostalo; naprama juniju : 
H i A. : : 
HOI, i 0st.; a naprama jul. : HOI i ost. Nije t9 udčlano, 
nego naopako: 01, kak? ono i na 3 1. (II. 7), i još kadč- 
god je ono zapisano. A tako je i Šafafik negdč vidčo 
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(V. na XXVII. i na 17 s.). A naprama zadnjemu mčsecu 


C 
pridano je: agro (= AETOVCT2), i ostalo. 
13. Pokraj 6 sept.: huxaHxa ApxaNraa, I ovomu 


je drugi razlog, nego onomu : 28P9%8 AbhkP8M3IRA TBBk+BAka 
na 8 novemb., po Assemanovu: « Mei libri dant talem 
huic festo (na 6 septem.) titulum : Commemoratio miraculi 
lacti ab Archangelo Michaele Chonis, quae prius Colossa 
dicebatur in Phrygia. » 

14. Na 1171., krajem po duljini..... (desetak rčči 
nije veće poznati: črnilo je opustilo; a zadnja je): 4€& 
NOTE, 4. j.: AENB TZ, po da 


15. Nadno istoga lista : AN (= AAEAOV'E) NOMANH 
0 x m 
CNEM2Z ; TEH :; (=TE0H) oš (=CTHX'Z) ; B : EZme (=B0TZ2 
2€) 1p2 (= 1462) MA. (Psalm. LXXIII.). 
16. Na 124 1., pokraj evang. na 15 septemb.: A (#) 
HNZKAE TAET2, (= TAATOAET'Z) AHEAHNAITA, ITABOIMATE 
EMINA (Sp%)bTAA. No ja ne razumčm. 


' E E 
47. Na 1271., pokraj 1 novemb. : 4a€ £ Ce KOAZ A0; 


(= A0EPO) H KPACNO (Psalm. CAXAII.). 
18. Na m. pokraj Mat. evang. gl. 191: Mija 


(= MECAUA) NOLA £ 4, ANZ CTA (= CEAT.R) NApACKEK: 
U A 
ru. (jest T) NATKA ; a: MELHOJ: Ki: 21: (= 26) c 


(= €KATA) MZ (> MAASENHLIA) NATA > ovako je pak 
na 152 1., naprama 25 i 27 mes. julja, samo je pismo 
drugakovo. Ovo nije ista svetica. Josip Asseman povčda 
da su četire svete « Petky »: « Testem advoco Culcinium, 
qui ..... quatuor Parascovias distinguit in haec verba : 
Quatuor sanctas Parascevias, seu Praxedes, colunt Ru- 
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theni. Primam Siculam, alio nomine Veneram, monialem 
et martyrem, die 26 iulii (To je ova druga.) ..... Secun- 
dam Ternoviensem olim, hodie vero lassensem patronam, 
monialem tantum , et non martyrem, die 14 praesentis 
mensis (octobris. A to je ova prva, ako i ne slaže mesec 


ni dan.) ..... Tertiam Iconiensem, virg. ac mart..... 
Quartam demum Polocensium Ducis filiam monialem, ab- 
batissam ..... » (Kalendaria, V. 288.) | 


19. Na 129 1., pokraj mes. dek. 5: ANE: NpAREAN 
(= npag€AbNHK2). 

20. Na. 134 1., pokraj ned. prožde roždstva hristova : 
m. * BA GLJHMA NALJHMA (Psalm. XLIII., no pravo : Be 
= BOKE). _ 

94. Na 132 1., pokraj dek. 20: ak: Npake : (= ripaz 
KEAbNHK23 7). 

99. Na 1353 listu, pokraj dek. 23: a5 €: peste rZ 
(= rocr0A7) rEH (= FOCIIOAEEH) MOE (MOV, Ps. CIX). 

93. Na istom i na 134 1.: + 43b I€CMB. CTE (CKETB) 
MHPOV. XOAEH MO MNE NEHMATE XOAHTH EB TEME, 
NE HMATB CTE H 2GHROT2 (Iz evang. po Iv. VIII. 12). 
A CH ECA APEEABNAIA EHLIE H MHNOVUJE H CHA TE 
(= XTE) EHTH H MHNOVTH, No slova su po Bosansku. 


24. Na 444 1.: 416 * H : ECKAHKNETE. 

25. Naprama 2 mes. maja: MELJA M4E ; E ; CTATO 
ATANACH'E ; valjada nije umčo pročitali one: sGaP+aga. 

26. Naprama 12 i 144 mčs. maja: MIJA MAE ; T ; 
(= 13) eraro aNeKćapa (= ANEKCANApA), ter ovo slaže 
sa Basiljevim menologijem. 
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27. Naprama 15 i 21 istoga mčseca: MIJA MAE : K : 
(= 20) eTaro NHKOAA. Ovako je, a ne kako Asseman 


povčda: « Slavicus noster (codex), charactere Cyrilliano 
recentiori: Muc. Thalalea, martyris Thalalaei » (Kalen- 


daria, VI.). A « NHKOAA », ne znam jel' ovo Carigradski 
patriarha, koji da je umro na 15, a ne na 20, maja 9251., 
ili Myrski biskup, koga na 9 maja da spominju za što mu 
je tčlo prenešeno, 1087, iz Myre v Bar. 

28. MR; HOINE z 41 (= 1) AEH CTATO JA EPAZMA , 
ovako pokraj mes. jun. 2, kadč jur jest: sv+os+. 


29, ME : Holi : 3 Z(=17) cr (= CEATAAT0) HCARpA, 
ovako na 148 1., pokraj mćs. jun. 15 i 19. I na 150 1. 
bilo je nešto zapisano; no črnilo je opustilo. kako je i 
na 24 1., i još na nekoliko mčst. 

Opet ne pravo Asseman : « Codex noster Slavicus habet 
ad hanc diem VII. Iulii, sed recentiore manu, et ehara- 
ctere, ut vocant, Cyrilliano : Sanetorum martyrum Eusta- 
thii, Polycarpi et Evagii, et aliorum ». Samo čislo je po 
Klimentovu pozdnije pridano (v. 438 pogr.). 


i 
30. Na 151 [., pokraj mes. jul. 8: ME: Hoi : +3: ME: : 


ETA : NAA; no ove dvč ne slažu. A Ah, ono nije ova- 


kovo, nego je i zdola zaprto (zh), kako je kadč ter kadč, 
sudeć po Chodzkovu pokazu, i v mm psaltiru. 


u SILI 
34. Na istom listu niže: ME: NO! : 31: (= 7) MR: 


(= MARTENHLJAR. I ovdč je m zdola zaprto). MAp€- (jedno 
slovo neočito; no držim da je mišljeno: MApHNm). 

32. Nadno 158 1.: 43b NOfIb CTANE TIHLJAA KH, 
(četirih ili pet slov nije veće poznati) HBONE PEKAMOV, 
(zadnjoj rčči drugo slovo nije očito; no više je prilike 
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da je "E, nego b) AA € NpOCTH O KA (= BOCA) H+ K +1: 
(= 12) anocToAR O a, (a za ovim slovom još ili 1 ili €) 
ECEXb CTZIXh (= CKATZIX6) O MENE TFBLINHKA , Ovako 
je, a ne: 47k NOTIB CTAHR FIHLIČA MONACT(HPOV KZ A) 
EOA'E PRKAAMOV, AA EC/R TIPOCT(ACOLEA.....) ANOCTOAR 
O AEEO(bCT ...) 3 MENE rpbuunuka, kako Rački na 


IX. s. kaže a na CVIII. spominje. « KHP », ovo držim 
da je bilo: KHpR , kako su (a i: KVph) iztočni Slovčni 
govorili, a to po grčkoj « zw », za: gospodin. Pak... 
« HBOAE », ovo držim da je drugi i to veći dčl nekakova 
imena v jedn. dativu, va kom je i pridčvak, « prEK/AMb ». 
Više je prilike da je ovo pridčvak, nego da je namčsto : 
PiKOM4 , heyćpevc:. A «A» sa svojim neočitim slovom, 
ovo brže da je nekakova skraćenica, ako joj i nije veće 
poznati znamenja. NO « AA €&/R TIpocTH », ko to? A kako 
je moći, « byti prostu ot Boga, ot XII. apostol. .... »? 
Što je « nona cTaHb » mislio? Meni se ne hće ganati. 
A pismo je prilično onomu črnomu na 76 1. (na 9 č.), 
pak možemo odsuditi, da je isti « pop Stan » oboje 
zapisao. 

33. A da je vse ovo pozdnije zapisano, to je očito. 
No nije vse v isto doba. Kadč je A na svojem mčstu, 
kako je na 7, na 11 (kadč je joššisei #6), ina 145, ili m, 
kako na 16, na 18, na 27, na 31 i 32 čisla, onomu mo- 
žemo odsuditi, da je nekoliko prč XIII. v. zapisano. To 
možemo i onim Klimentovim slovom na Ćarilovih na 3 1. 
(v. II. 7): i ondč je šest krat A, ter na svojem, a dva- 
krat «ih, jednuč na svojem a jednuč namčsto A ; a jednuč 
pak 2, ter Ičpo za Ćurilovo: s: KNA?2H. A i onomu za- 
pisu na 39 1. (v. IV. 2) sudim, a to po onakovu a, da 
je od davna. Malo se bojim onoga « ć€ », namčsto Ca. 

E 











= LXVI — 
A što je na 1 i na 23 čisla, ono brže da je skorije za- 
pisano, morda kada veće ne biaše ona knjiga u Bugar, 
nego v Jerusolimu, kadč ju je Asseman našao. 

34. Da je bila u Bugar ona knjiga, to oddaju slova 
A, A, (8, e, i još 'k po onom, što i za ta rabi (19-22, 
24-29), i o, što je naopako udčlano, kako Šafafik na 
XXVII. i na 17 svčdoči da je po njihovu. Što je nekojim 
slikam ime zapisano po grčku (V. 2), ono ne dodija ; 
Bugari su dosta s Grki drugovali, toliko, da sam ja mogao 
pomisliti, da je tim za ljubav njihov biskup Klimenat 
zamrzio ne samo na papu, nego još i na ono, što je papa 
pohvalio, na pismo sv. Ćurila, svojega učitelia, pak tih 
pismo obljubio i onako načinio za Slovčnski jezik. To 
pomislih čitajuć o njem u Assemana: «..... ilemque 
a S. R. E. (= Sancta Romana Ecclesia) in communionem 
nequaquam admissus co quod tune temporis Graecos inter 
et Latinos diseeptatio vigeret de Iurisdictione Bulgariae . . . 
Schismaticum autem fuisse hunc Clementem ex eius vita 
constat, quam ex graeco ms. Codice 1409, a fol. 348, 
pag. 2, legere est ». (Kalendaria Eccl. Slav. VI. 505). 
Mržnja mržnja, ter nepravična i luda, držim ja da je 
izmislila, « eacqiszre », onu Slovčnsku pečal i nesrčću, a 
ne oni razlog: « reče rč goqgigTipev “4 cus (xovaxTnpas) ččeUpeEv 
ć goučs K upihhes ». 

A da je i pisana naša knjiga u Bugar, to joj je Ko- 
pitar i Šafačik i Miklošić i Rački i Jagić odsudio. Što joj 
je onakov jezik, i što ima onakove blagdane i svetce, po 
tom su joj oni tako odsudili; a ja bih još po nečem: što 
su joj oni pozniji pridavci po Klimentovu pisani, po tom ; 
zašto. samo Bugari su najprč po Ćurilovu pisali, pak po 
Klimentovu ; a i po onom, što ona za sv. Methodija kaže, 
na 6 aprila, da je « VbIŠNEJE Moravzi » bio arhibisku- 
pom 5 ono oddaje da je neguč blizu niže, blizu Bugarske 
Morave rčke pisana. A što ima « sv. mč. Nestora _v? So- 
lunć » (na 25 oktob.), « sv. mč. Dimitria iže v' Solunć » 
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(na 26 oktob.), « sv. svetitel&č oVea našego Klimenta epi- 
skopa Veličskago » *) (na 27 jul. **), « pamev svetym? 
iže na Strumici Timoteu, Teodoru, Evseviju, i družinć 
ih ***), i svetčj Theodorć Solunćnyni » ***>*) (na 29 sidi 
po tom možemo pomisliti, kako je i Rački (na CIV. 
na CVII.), da je pisana u onih Bugar od juga na “i 
Ne bimo mogli toga pomisliti ako bi ovi svetci polič pri- 
dani, zašto tako bi moglo biti, da je ona z druguda tamo 
prinešena. No su, ato im je po pismu i po mostu vidčli, 
zapisani kada je i drugo, ter vsi, i « Kliment », za kojega 
sam se bio najveć pobojao, videć « veličskago », namčsto: 
velič'skaago, prama drugim takovim oblikom, a držeć, da 
v onom, što je moj Slovčnin spisao, nije ništa skorijega 
nego je taj Velički biskup Klimenat, koji da je umro 
916 Ičta. 


VII. KADA JE PISANA KNJIGA. 


Da je iz ine isto onako po Slovčnsku pisane knjige 
prepisana , to joj očituju oni preskoci: na 45, na 119, 
na 166, na 185 i na 224% broja, na XXXIII., na XXXYVI., 
na XXXVIII., na AAAIA. i na XL. sirani ; a da nije 


PK da dena episcopi Velegradensis » prevedeno je ovo 
ondč u Assemana, namčesto: Tiberiopolitani. 

**) Pak: « 22 uuicu », kako mu je v « legendi » (u 
Safašika na LVII.), ono brže da je shaba, namčsto: «ulicu. 

***) 811 Ičla Bugari, jošte nekršćeni, da su umorili 
nekoliko hristovric, pak Asseman sudi, da su to ovi, a isu- 
sovac Martinov piše za nje, da su pri caru Julijanu od- 
metniku za včiru umoreni. — Va Miklošićevu leziconu po 
krivu: Strumnici. 

****) U Račkoga po krivu: Solinčnyni. 
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prije 916 Ičta, to pak znamo, ne mogući zvčrovati da su 
ga za živa onako častili, po « svetom svetitelju biskupu 
Veličkom ». A kako naučeni Rački nije mogao v njoj 
ništa skorijega naći nego je taj biskup, tako nisam ni 
ja, a razvidčo sam joj i blagdane i prazdnike i « pameti » 
i « sneme » i « službe » i vse; a to po inih onakovih 
knjigah i grčki pisanih i latinski i slovčnski, i po rim- 
skom Martirologiju, i još po crkvenoj povčsti. Vse joj je 
ono ili davnije nego 916 Ičto, ili malo skorije. « Svešte- 
nie svetaago Gjeorgjia » na 26 novemb., i « Začetie sve- 
tyje Anny Bogorodica » na 9 decemb., ako onoga i nije 
v Ostromirovu, ne dodija. Jer « sv. Gjeorgjij » da je bila 
crkva v Carigradu v Kyparissu po Assemanovu *) a v Ky- 
pressetu po Martinovljevu **), i na onoliko onoga mčseca 
da su joj spominjali « sveštenie », pak ja držim da je ono 
ta crkva bila, i da je prije 916 Ičta bila « posvećena ». 
Ako je ond& moj slovčnin zabio zapisati mčslo, nije 
na 31 julija: « Sveštenie crkve svetyje Bogorodice jaže 
v' Vlahernah », a to je v Carigradu ; a Ostromirov jest 
zabio: « CLlENHE OKEH CTZIA ELA >». A za ono blaženo 


« začetje » pak Asseman svčdoči, da su je počeli slaviti 
prije VIII. včka ***). Da nije Ostromirov pisac, ili sim 


da gone propter Encaenia in Cyparisso ». — 
aaa juzta aedem S. Magni Georgit in Cyparisio ». 
(Kalend. V. VI.). 

**) « In hunc eumdem diem (4. j. na 26 novemb.) in- 
cidit festum ecclesiae, quae ezstabat Gonstantinopoli in loco 
Cypresseto dicto, ut liquet ez Synazario Syrmundi » (An- 
nus Eccles. 290). 

***) « Jam vero si quaeras, quo tempore Gonceptae Dei- 
parae Festum apud Orientales caeperit, et qua occasione ; 
certum quidem tempus definiri nequt: at constat, eam 
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Ostromir bio protivan tomu slavljenju? A ni ono ne do- 
dija, što moj Slovčnin Bogorodici ne samo « svetaa », 
kako je davnije, govori (na 8 sept., na 21 nov., na 26 
decemb., na 25 mart., na 2 i na 81 jul., i još na zad- 
njem listu), nego i « presveta« » (na 15 i na 31 avg.), 
kako je skorije. Jer ova odgovara grčkoj: sr:02)ix, a za 
tu piše Morcelli da su ju x. v. jur pisali, i da je veće 
krat va Basilijeva menologiju zapisana *). I jest pet krat 
zapisana v tom menologiju, ako i nije v Ostromirovu nego 
jednuč, na 14 avgusta. 

No i što ima moj Slovčnin od stotinu Ičt prije 916, 
i toga je malo: « sv. Nikifora patriarha Crjagrada » (na 
2 jun.), « obrčtenie čest uyh?moštii sv. Klimenta papeža 
rimska » (na 30 jan.), « sv. okea našego Kyrila filosofa » 
(na 14 febr.), « pamet us'penič prčpodob. otca našego 
Methodia arhieppa vyšneje Moravy, brata prčpodob. Ky- 
rila filosofa » (na 6 april.), samo ovo. No ovi Carigradski 
patriarh Nikifor (ima ga i Ostromirov) umro je 828 Ičta, 
a ovo drugo nije ni Grčke crkve ni Latinske, nego, a 
to samo doneklč, Slovčnske, ter negdč od 868, od 869 
i od 885. Doneklč, rekoh, zašt ovoga ne imaju dvč ona- 
kove, ter po Klimentovu pisane, knjige va Vatikanskoj 


festivitatem osse autiquissimam. Etenim in Menologiis ve- 
tustissimis inserifur ad IX. Decembris: item in codicibus 
Evangeliorum ante annum Christi ocligentesimum erara- 
tis, diserta fit eius mentio in Gatalogo Festorum per anni 
circulum ». 

*) « Sero enim sancta Dei Muter vregepa appellari 
coepta est; in Kalendario nostro quinquies scriptum inve- 
Nies rve zu: Oizrezcv, DiS zno mavagia: Oecrezcu, Nusquam 
TNE UTELAJIAE +... > Saeculo tamen decimo in usu erat 


(ea vox), in Menologio Basiliano non semel occurrit ». 
(Kalend. Eccles. Gonstantinop. I. 117). 
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knjižnici *), ni M'stislavov, a za to Rački na CIII. s. 
svedoči, mčseceslov ; a ni Ostromirov ove « pameti ». 
A tako moj slovčnin ne ima ništa Grčkoga ni Latinskoga 
od 828 I. 

Pak, tko može zvčrovati onu: da je XI. včka pisao, 
mora i ovu: da Bugarska crkva, ako ne vsa, ona i onu- 
dnja, ne samo nije znala ili marila za blagdane i svelice, 
koje Rimska za onih više 200 Ičt biaše zastavila, nego 
Di za koje Carigradska, susčda joj i, doneklč, zapovčd- 
nica, i s kuda joj biahu oni blagdani i svetci, malo da 
ne vsi, do sv. Nicefora patriarha. A da je Carigradska 
crkva za onih Ičt bila zastavila novih blagdan i svetac, 
to je očito po onom Menologiju, koji su po zapovčdi cara 
Basilija 11. (976-1025) spisali, i to, po Assemanovu (Ka- 
lend. V. 280, 382), 980 Ičla, po Morcellovu nakraj X. 
včka **), a po Račkoga (na CHI.) NI. v.: va ujem je 
Za vsaki dan kojigod, ili blagdan, ili svetac, a v onom 
našega slovčnina nije nego za 158 dan. Pak kako je to 
moći zvčrovati, da je naša knjiga, s onako malo blagdan 
i svelac, mogla rabiti Ai. veka, kojega jur jih biaše za 
vsaki dan* A onakovih knjig nisu ne onda pisali ni pre- 
pisivali za što drugo, nego za porabu va crkvi! Tko bi 
to sada dao na svčtlo Rimski misal _ kakov biaše 1750 
ičta# A ni kakov 1850! Ako bi bila pisana naša knjiga 


--_...— 2 -.- -. 


*) Ta jedna ovako počinje: « GUTEeAHE ZCEANEKUKOE 
(ne: izbornov) NONHNAETB C€ € Mb = STMb. kako 
u našega Slovčnina (v. na XX.). A ta knjiga, sudeć joj 
po jeziku, skorije je pisana nego joj odsudio Asseman : 
« Codex, ut videtur, ezaratus saeculo undecimo. . ... » 
(Kalend. I. 109.) 

**) « Ipsum Monologium Basilianum, quod omnium 


anfiquissimum habetur saeculo X. scriptum fuit, eogue 
extrem0..... » Onde. 
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XI. v., držim da bi konči za ovoliko dan imala blagdan i 
svetac, za koliko ih ima onakova Osilromirova *), pisana 
1056-57 Ičta: ima ih za 202 dana, ako i jest pisana za 
Rusku crkvu, onoliko mladju i dalje Carigrada. nego 
biaše Bugarska. I baš Carigradskoga je mnogo v onom 
česa ne naša a ima Ostromirova. Evo: 


o... H GENHHE CTLJTO MHiHZ1, na 21 septemb., 


CiJENHE SUH BZ MEĆTE PeKUMBMb 84H, na iTokt., 


KaD : 
K5 TŽ AaNb AOXANFAOV MHKAHAOV 22 GRb4HH, 


na 27 okt., 
RO m 
KZ TA CiiNHE CTMOV  €OAOpOV BZ CNOPAKHH , 
na 5 nov., 
CZNEMZ ADXANTAOV MHXAHASV BZ APEAAHNEX, 
na 8 nov., 
.«.. H NAMATE BAATORESBIŠŽIMA UPEMA KOCTAN 2 


THNOV H MAEPHKHIANOV H AA: 51 čik, Na 28 nov., 
HOnA eva son Lii, na 81 jul., 
CKLJEHHG UOKEH CTZIA BUA CNIJAA FAH3Z K€ 
AHKZIA UPiGE EZ AA KOTBAVHUX na 18 decemb., 





*) No kako je to da ona na pričelu ne ima nikakova 
naslova? Ja bih prije zverovao, dla joj je prvi list odpao, 
nego da nije nikad imala naslova. A naslov: « Par cijovs 


La " gran e DEVI > KR) (ži Kn; 
WATWU UJBK gogo vezao oat: » (na 112 U. — onrgvo- 





RAJVIRVPYE6. MU pričelu js ona ima ovakov: « € 6500bNHK Z 
UBOKZEBNŽIH. MAHNAHT ČA OTŽ MA CEITAGPA. 


C ja 
A0 MIA AEFOCTA PEKOMAATO ZAPEBA, » NO prevežćpiv mije 
Guvasaptov ; 4 ni naopako. .. 
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E 
NA... .. H KEAHKOVMOV 'Tpoycov, na 17 mart., 


Car nezu 

NA CTMOV TENETAHIO H MNOZEX4, na 11 maja. 

I ovo zadnje je Carigradsko: v matici ne biaše: vi povija 
zcu dyiov yeveshicu zoi zov mzdhox, kako je, ter preludo , 
Ostromirov slovčnin pomislio, nego, a to je jur Rački, 
na CI. s., OPAZiO: “i pom Teu geveskicu viz molćog, t. Je: 
pamet, iliti spomen počelu grada Carigrada. No u Mor- 
cella je: eg ro yevegtov Tns meke, 

I ne samo blagdan i svetac, nego i včsti o njih ima 
manje naš nego Ostromirov slovčnin. Da vidimo: 

# SIPAVWE = CTZIXZ. M, MENZ IPbHHLIb, Na 1 Sept., 

PbARVUH+VR3IPSI LUUH+%9 BP PIRRJIVVAH IV- 
PRARUA = NPECTAKNENHE CTAATO HOANA EANTAHCTA 


H KOCAOKEBLJA, K25 OTOLE NATME, na 26 sept., 


VU 
P9:598% LRUU:H:+99 IVA P-+11399 B94P+ GKVrHUUI BRU h- 


€ 
AO APXHETITIA KOCTANTHNIA TPAAA , *) na 19 novemb., 
9WbAU3P83 #3RUVEPESkE 9688 LUUH+H%9 PBB- 
UPIPUH PAPIKh bZVPRHH = OBPETEBIHE 4bCTbNZIX4 


MOLIH CTAATO KAHMENTA MIANEZA PHMCKA A, TIO ANAB 


(= anocTox'E) nerpE, na 30 januar. 

A pak « strast », naš ovu ima, ato za grčku « a5) 
ci; », samo 4 krat, a t0: 20642008 QWLBJE PbBVINHTVE HPIAP 
891985 (na 24 sept.), zwv+rams 2888 MPUPEHG 190I5GP B Krh- 
zurra (PTAVO: gvop mursB) (na 27 novemb.), swbv+zws 
SWBP RUPB:D MHSDBAL ABIH9P4 8 JARA (NA 8 jan.), gw+go 

*) I još dvakrat, na 24 oktob. i na 6 mart. on piše: * 
KOGTAN'THNb TPAAZ ; no drugdč: UPn r0446; a naš 
vsagde, t. j., devet krat: be gb+36. 
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2W4%9 murBra. mošbsr+ (na 1 febr., a na 6 oktob. je: ssse- 
wa#83), a Ostromirov više 50 krat, malo da ne za vsakoga 
mučenika, kako i Basilijev menologij. 

Po ovih razlozih sudim ja da je naša knjiga pisana, 
ne negdč od 916 do 1050 1., kako Rački na CXII. s., 
nego baš X. včka; i brže da ne mnogo za 916. I tomu 
mojemu sudu ništa se ondč ne protivi : ne kvčr, ne črnilo, 
ne pismo, ne jezik (v. IV. 3), ne prevod; dapače vse to 
je zanj, i jošte one pogrčške, što ih je onoliko i onakovih, 
i oni propravci i pridavci, što nisu isto onako po Ćuri- 
lovu pisani, nego po Klimentovu, ili hoćeš, Klementovu. 
kako pozdnije Bugari, Grkom za volju, počeše pisali. 

Pak razboriti dr. Jagić, odsudiv onda (na XCVII.), 
« da Assem evangelistar spada medju najstarije književne 
starine, što ih imadu Slovjeni iz one prve dobe, kada su 
Ciril i Metod svojim uspješnim i bogougodnim djelova- 
njem zametnuli kršćanstvo i prosvjetu slovjenskih na- 
roda ..... » — « da Assemanovo evangjelje nigdje neu- 
kazuje ni najmanjega traga, po kojem bi se moglo 
doslutiti, da je kasnije ili manje vriedno od ostromira », 
držim da će sada, ako je i tvrd sudac, odsuditi ovomu 
evangjelju: da je mnogo starije nego Ostromirovo: da 
je X. včka pisano. 


VIII. PRIDAVAK KA II. I KA TII. GLAVI. 


Da moji razboriti čitaoci sami vide, kako moj Slovč- 
nin rčči luči, znamenuje i krati, evo im dva evangjelja 
po njegovu: Nm 

e: R 
:: P3 E +POSPA :: 
MW _# nn 
: IVA O 99h 80h RVE 1: 

BEBU PPIGMAVSNARBPBVIIAPPSRHELSMA. ŠAV8b3ITB0, HUO V9b3- 

739948. Basara b3€D43PPVP3I%ILS Eno +RUU bhh BŠPAIŠAI: sia Pb- 


BN3ŽALŽAM+PIBbLARAĐB4H3IPPI82VIŠKE. BRAIŠIOVPbBVA TG. a3b- 
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3 BPI AB TPBbJEVAŠPIRAŠbJEbADVJIA. VB RIV4HUEH*3ILE€BHIPS- 
VSVFRAVSN3IRA:. bI4H3I3IGT BPAh BB MBEbBVHV8. A138%3P92804BE3BV8. 
5108288046088.  BRIPIHBABPIEŠRAHŠTA.  PREŠPANINHkO 208. 


am VU UV a * 7 
U5M8XI9PBRMPWI H;bAkSPIPBRMENSLEŠVA 1; *) B5V84INbGBHB- 


MHAbBKEM8REŠTE. B-9901.86990.P83)WSDPP.bAIREMIPA PU IRABEA- 
#0,P9V8 PJAVANBLRLSPPRPIR/AAPbPLA3IŠL8. RPALMUEDRBALĐOLPŠJHIP_ 
BVP. QPAAk3TP 8%. 9Jp3%3b6343.h43IPIVPHAIEP.hbI€LDILRI. AGVBPĐ- 
3 VALAPŠPIPSĆ. VAI HKIEPb8RU+B9399V-8 AVVIJERVIDAPŠP3E€**). 
UV8A9%B€bI€LIELTIGEV 8b3Eb43%9. PIŠVSJEVAbST. Br9AHPRAIPAPA- 
SSPEALbJEDH3IPBLBI SŠ O9P4+28PPRP. PoBPAIXIŠI BA VB8bI PA M- 
096398. PRVEPIBARAŠk. BRŽAPŠTPHL8PRPbSVI KA. PIM3NXH- 
LRAB9VBA. PBPP3IRPPb BLU BMVIŠRANIŠVSKA BbIEVATIŠ. ŠPbBP3IR- 
PLICHJEMVIJSE. BVOAIKSVSPJLbARJA. BPIJLSEAPPIPIVARIP8. P4- 
QAb3P8. Dusvavnvasx3HsFR4b3HHIRB. Ramsščeamsš. A+ - 
M28. A3 VPRAVIVEVABVI. PMR4S3IPPPIVPRAVUPŠŠVAVSVA- 
VPŠ. VP P9%h%90PA4TIPPALST VIJbLPŠIAPbAN BDHIPPL8PRVIŠTP. 
A%3P323€0 8PPR:EP:V 858P3%Hb82YPb8. RPHIPPRAPHEBSLIE. AAVA- 


(U Ka sea kom sons 
bscst3. Ar35283R08 bb8 2P8 LSPP. BAI VAbDLEV3I. SPVIDSVA- 
3P8PSIR+IM3IV83WE3%9 11. . 
"o. s 
VPJKEFP3I 
ve Po % 
398%39%4 
U Zia =a 
QP:g9P9b:kh8 PL“ BPUJEVBEEPARAKRPRIS. ŠLARVPŠIVLHIB. +8V- 
4P-39%534A82 958431 PVS3IRIP-HEb:Hb8. P3IQRIRO+V.BLUDVPPJ. RK T- 


*) Ove tri rčči su nadno lista, pak pod ovimi četirimi 





piknjami je: 19 = spava (0. III. 23). No tu posabih pre- 


pisati. A 8 ne ima znamenja. 

**) Ako je ovde, a još i drugdč: moj, namesto: svoj, 
nije vsagde, kako nije ni: tWwoj, naš, vaš. Koliko krat na 
Grčku, toliko držim da je i na Slovensku. A po tom je vi- 
dčti, da je naš Slovčnin bolje umčo onda, nego mnogi 
sada. A tomu se moraš čuditi. .... 
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MPŠEVAHSPIND. VPPHPIŠTICNS. &A1IŠŠEH. U MHIISMBTPGPAŠNTIM- 
A%373. PIBPbLPAIRAPPATRJA. BALTOPIRIN8LADA 98. 934.43 
%AIMA VATBIOMVIbBWMI. (“A43IMDV3IRIPIĐSHHVBAP 8328 RIHEKH. 
PAŽ#PVIPPPŠPAIŠKD. — LOBVASVEKSPINRSVARARPPIVMbI VBA: - 
98. RAIŠTKAŠIA. PIPASPPO3IVINIPIRIP VINSS. BPAPABPSLICA- 


9VbSkA. PR+BT8 PIHPBPAVM3IP PA. ŠPb6PP3IRAWI i. bbŠ Ub PLRPPD. 3P- 
' € 
5X3FPbPPARE. ŠA+:9V8:92 PI bkPIUbSbRPP 8VPP.HL' 88VA8ALI+1%99V9IR88. 


U) : . 
ŠP3IVARA1113919€283208. hRABZ>BSPVARA 1. b3€P94b8P 811€3€V93€. 
PbLERAHR2PHKIPPEAhbkŠNMbPLRAPP8. ŠRAHIVLND . U RAD 883 BA9EDIIVP- 
PJPbBVIIPINRHŠI4A. ŠIRAADPPAČIT BRE. MDOVHH#43. 00 88%3ID8LRPAI- 


AJEbBIJIVPPIRNISŽRIRA. LI LBVWUVIbS-P:hH-EG09 S 6P-HTLIPPIMR 888 BV 811 P- 
HRHRPRIŠKVAŠ. ŽAVSRAALVJERVSAČ. ŠVAbIVA1EBH3IPPVS3IRH 11. . 


TISKARSKE POGREŠKE. 


Prvo čislo kaže stranu a drugo red. 


VII. 24. vz namčsto: v'b 

— 28. 29. vb » v'b 
IX. = 1. sprednjini » sprednjimi 
XI. 26.  brzč » brže 

—— 34. AMAbMH » AOAAbMH 
XII. 9. ae » J€ 

— 20. knjižice » knjižice, 

— 30.  slovćnim » slovčnin 
AVI. 1. VA » VA, 
XX. 18.  zadnij » zadnji 
XXI. DA. 4PR8 » HRS 
AXVIIL 12. šsasvse » BAIVIE 

== 22. v » Vv 
XXX. 9.  PbPJENMS: » PbP3IE€D 8 
XXAXVIII. 10. -sews » — &CW8 
XLII. 10. 2889808 » 28P88W8 
XLIV. 2. BIbGALAVS » 59628 
ALV. 4. PLIRUbHP-hh4. » Pb9ILWUbhP4.4 


XLVI. 93.  bl:RIRTUPIE€ » b:RILMPAE€ 
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138. 


144. 
147. 
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156. 
166. 
170. 


ilo. 


23. 
14. 
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16. 
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29. 
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20. 

7. 
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namčsto : 


glas ; 
druizi 
gvozdiinaja 
ijudeisku 
grjedeta 
usl'biset'b 
glagolaaha. 
ISUS ; 
ume€čt'b 
este 

petra. 
nicbtože 
nimi. 

reče. 

12. 

ašte 

1 

te 

bolešteje 
milosrdova 
pred"b 
ot'bveštav'b 
1 

čtoveku 
greh'b 
tomo 
člov&čbsk"bi ; 
vbselenst&ma 
(3) 
hiepiskopa 
raspa, 
(karpa) 


tečenli 


pšeniča 
prosvesteniih 
ze 

mačenika 


ne tvoreštaju 
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VOY ON OV os ose os s s 


vo s ov 


VOY Os ov os os os os ox os 


s S No 


» 


glas 

druzi 
gvozdiinaja 
ijudeisku 
grjedet'b 
usl'bišet'b 
glagolaaha : 
isus'b: 
um6et'b 

este, 

petra : 
ničbtože 
nimi, 

reče : 

12 

ašte 

i 

te 

bolešteje 
milosrdova 
pr&d'b 
ot'bvćštav'b 
1 

človeku 
grčha 

tamo 
človečbsk'bi , 
vbselenst€m'b 
(2) 
arhiepiskopa 
raspa 
(karpa), 
točenji 

ishvo 
Pšenica 
prosvčšteniih 
že 

mačenika 


namčsto : ne tvorjaštaja 














EVAGGELIE IZBORNOER, 
Sb BOGOM'b SVETOM, 
Vb SABOT(bI) € NEDEL(E) COT'b VELIK'biJE NEDELE 
PASH'bI, Sb MESECESLOVESbNIKOM'b. 


NEDELE VELIK'biJE PASIT(DI) + 
Evangelio (tb ivana, glava 1. (I, 1-17.) 


' Iskoni bi slovo, i slovo bč u boga, i bogb bć 
slovo. * se bG iskoni u boga. * vesć tčmb briše, i bež 
nego ničesože ne biste, eže bbistb. * vb tomo živote 
ba, i životb bć svete človčkomo ; * i sveto ve tbmo sve- 
titb se, i tbma ego ne obet. “ bristb človčke poselant 
otb boga, ime emu ivane. * sb pride ve sbvčdčtelstvo, da 
sbvoedotelbstvuct» 0 svi, da 1si včra imato emu. * ne 
bd tb svčtb, ne da svvedetolpstvneto o svćič. " ba svćte 
istinbnv, iže prosvoštaet» vesčkogo človoka idaštnago vp 
mirk. '* vo mirć bč, i miro tćmp bueiste, i vesb mire 
ego (ne pozna. "' ve svoja pride, i svoi jego) ne prijete. 
"* elikože ihe prijetb i, dastb imo oblastb čedomt bo- 
žiemo boiti, vorujaštiime ve ime ego. '*iže ne ot krbve 
ni ot pohoti pivteskvije ni vt poholi mažeskovi(je), ne 
otb boga rodiše se. i slovo pletb beistb, i veseli so 
vnbi, i vidčhome slava ego, slava čko inočedaago otv 
otbca, splonb blagodeti i istinbi. * ioanb sbvedetelb- 

1 














2/9 
stvuelb o nemo, i vezbva glagolje: sb b&, egože rehr; 
grjedbi po mene predb moenoja briste, čko provči mene 
be. ** i ote isplenenić ego mzi vsi prijesome blagodćte 
vbz blagodet». *" 6&ko moseome+ zakone dan bristb, bla- 
godčtb i istina ishom» boisto. 





V PONE SVETLDIJE NEDELE. 
SVETbIH'b APOSTOL. 


Aleluć, glasb 1. ispovčdetb nebesa čju(desa)... bog 
proslavlejei se ve. do: okresti Satb ego (ps. LXX XVIII, 6-8) 


Evangelio cot'b ivana, glava 1. (1, 18-28.) 


'* Boga niktože ne vidć nikedeže, ne tvkemo inočje- 
dobi sbint sbii vb lonč oči *) tb ispovćda. '" i se est sbvđ- 
d6telestvo ioanovo, egda posolašje ijudei ote ierlma ierejo 
i levgitri, da vbprosetb ii: tvi kto esi? ** i ispoveda, i ne 
otvrbže se, i povčda: čko nčsme azp hp. *' i veprosiše 
i: čbto ubo tbi esić ilia li esi? i glagola: nčsm». pro- 
rok> li ubo osi bi? i otve: ni. ** rčše emu: kto esi? da 
otbvčtb da(m») poselavešiimr novi. četo glagoleši o tebG 
samom? ** reče: azb glasbo vopijaštaago ve pustbini : 
ispravite patb gospodvne, čko že reče isaia proroke. *i 
posblani bčaha ot» farisci, ** i veprosiše i, i rčše emu: 
čbto ubo krpštaeši, asfe vi ndsi ho, ni ilia, ni prorok:p % 
"* otbvćšta, ime ioanv glagole: azb krvštaja vbi ve vode, 
po srčuć že vast stoitb, egože vbi ne vćsle, *" gredbi po 
mne, čko prćde mnoja estb, emuže azb nosmo dostvine 
otr&šiti reme(ne) sapogu ego. *" sii ve vithanii biše ob 
onb pole ierdana, ide bo ioanr krovste. 


*) Ako nije: oči, kako mćs. sept. 17; zadnje slovo 
nije povse očito. 























Ledi jade 


V Vb SVETbLDbIJE NEDELE 


Aleluš, glasb G. voskrisni gospodi ve pokoi t(voi) 
(ps. CXXXI, 8.) 


Evangelie otb ivana, (gla)va. (Lu. XXIV, 12-35.) 


'" Vy ono vreme petrb veslave teče ke grobu, i pri- 
nike vidč rizvi ležeštje edinbi, i ilo ve sebo dive se bri- 
višuumu. ** i se deva ote nihb bristo idašta ve ibžde 
denb vb vesb otvstojaštaja stadii šestbdesetb ote ierlma, 
eiže ime emausb. ** i ta besčdovaasta kb sobč o vsčhe 
priključišiihb se sihe. '* i bvistb besčdujaštema ima, i 
sbtezajaštema se ima, H C€ CAMh iSUSb TIPHBAHZSH CA 
HAEALIE € NHMA, “oči ze € (#) ApAmasle se, da €ro 
N€ poznaole. '" recč že kb nima: člo sate slovesa si, 
O NHXbže sZtazaocta se kb sebć Hdašta, H osta dresela? 
"* otbvoštavo že edinb emuzč ime kleopa, reče kb nemu: 
tri li edine prišelecb csi vo ierlme, i ne čju bvivršiihe 
Vb nem ve deni sije? "i reče ke nima: kviihb# ona 
že rčste emu: čže o isusć nazarci, iže bbistb mažb pro- 
rokb silene dčlom i slovom» prčde bogom» i vsčmi 
AOABMH, *' H KAKO H NIPBAALIA APXHEPEH H KNAOH 
NALIH Na OCAAZSAENHE CbMPBETH, H PACILALIA H. *' moi 
že nadčahoma se, čko sb este hotei izbaviti izrailč, ne 
i nade vesemi *) tretii se dene donesb imate oteneliže 
Si bbišo. ** i ženvi olerbi otb nasb užasiše nbvi bviveše 
rano u groba, ** i ne obrčiše telese ego prida glagoljašte 
i avlenio angela (angelz) vidčveše, Iže i glagoljate i ži- 
va. * i ida eteri otb nasb ke grobu, i obrčla tako, čkože 
i žonbi reše, samogo že ne videšo. "i tb reče kb nima: 


*) No i nije povse očito. 
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& nerazumenač i mudenaa srdceme včrovati o vbsčh» 
eže glagolaše proroci. ** ne tako li podobaaše postradati 
hu i veskrosnati otb mrbtvriihb i veniti ve slava svoja? 
*"" i načenb ote mosea i otb vsehb proroke sbkazaaše ima 
kenigbi, čže bćaho *) o nem pisana. ** i približiše so 
Vb VES, VB Njaže idčašete, i tb tvorčaše se dale iti. 
"i ngždaaste i glagoljašta: oblezi sb nama, čko pri ve- 
čer& este, i prčklonile se este juže den. i venide sb nima 
obleštb. *" i bvistb čko vizleže sb nima, priem» hleb», 
blagoslovi, i prčlome dačše ima. *'* ončma že otvrpzoste 
se oči, i poznasta i. tb išteze ote neju. ** i rčste kp seba: 
ne srdce li naju gorje bč ve naju, egda glagola(aše) ke 
nama na pati, i čko sekazaaše nama kenigbi? "i ve- 
stavbša Vb tb časb vozvraltiste se vb ierlmb, i obrčtoste 
sovbkupiše se edinogo na desete i iže bćaha sb nimi, 
“> glagoljašte: čko vr istina vrsta hb i čvi se simonu. 
* i ta povedaaste že bviše na pati i čko se pozna ima 
vb prelomlenie **) hleba. 


Vb SREDA SVETbLbiJE NEDELE. 


Aleluć, glasb 4. veskrvsni gospodi ve pokoi t(voi) 
(ps. CNX\I, 8.) 


Evangelio wtb ivana, glava (I, 35-52.) 


" Yze ono vrčme stočaše ioane i ote učenike ego de- 
va, ** uzbrč že isusa hodešta i glagola: se agnecb boži. 
"" € uslbišasta i oba učenika glagoljasta, i po isuse ido- 
ste. “* i obrastb se isusb i vidčve & po sebe idašta gla- 


e 39 


gola ima: “" čpto hošćela* ona že reste emu: ravvi, ežo 


*) Nesvršeno. 
**) No v 5. vzskr. utrznjem nedel. evan. pravo: « vz 
prćlomlenii. » 
































sib nu 
glagoletk se sbkazaemo, učitelju, kede živeši? *" glagola 
ima: pridela, vidita. pridoste že i vidčsta kede živčaše, 
i biste u nego denet; godina že bć čko devetač. *' ba 
že andrea bratrb simona petra edin ote oboju sivišave- 
šjuju otb ivana, i po nem» šednšjuju. ** obrčte sb prožde 
brata svoego simona, i glagola emu: obretome mesija, 
eže estb sbkkazacmt ihp *) **i privede i ke isusovi. v»- 
Zbrčvb že na np isusb i reče: tbi esi simone sbint io- 
ninb, tbi narečeši se kifa, eže sbkazact se petrb. ** Ve 
utrći že deni_veshote isuse iziti ve galileja, i obrčte filipa, 
i glagola emu: grjedi po moend. *" ba že filip» otb vid- 
saidvi, gradbca andreova i petrova. ** i obreto filip na- 
thanailč i glagola emu: egozč pisa mosi ve zakone i pro- 
roci, obrčtom'», isusa sbina iosifova, iže ot nazareta. *"i 
glagola emu nathanailb: wWtb nazarela možete li čto do- 
bro britit glagola emu filip: pridi i viždb. ** vidovb že 
isusb nathanailč gredašta ke sebč i glagola emu: se vre 
istina izrailitčninb, ve nemože Isti nćstb. *" glagola 
emu nathanailb: kako me znacšić otbvčštave isusb reče 
emu: prožde daže ve vozglasi tebe filipe, sašta podb smo- 
kovoniceja, vidćhb to. *" wWtbvošta emu nathanailb i gla- 
gola: ravvi, tbi esi sbin božii, tri orb esi izraileve. *' o- 
tbveštavb isusb reče emu: zane rčh+ ti, čko vidćhr te 
sašta pode» smokoveniceja vćrueši. bolpša. uzbriši. "i gla- 
gola emu: amine amin glagolja vam, ote seli **) uzbrite 
nebesa otevrosta i angelbi božije veshodešte i nizeho- 
dešće nade sbina človača. 
Se že 1. ned. posta. 


*) Pravo: svkazaemzi hz == hristz. 
**) Ako nije: selć, kako je drugdć. 


Začelo 




















he 


Vb ČETVR'bTbK'b SVETbLPIJE NEDELE. 


Alelu&, glasb 4. Naleci i spći. do: desnica ego, 
(ps. XLIV, 5). 


Evangelie ewt'b ivana, glava (III, 1-15) 


* V2 ono vrčme človčke eterv 01 farisei, nikodime ime 
emu, kenez»e ijudeiske; * sb pride kv isusu noštija i 
reče: ravvi, vom», čko otb boga prišel» esi učitelb. nik- 
tože bo znamenii sihb ne možete tvorili že tvi tvoriši, 
ašte ne balet» bogb sb nim. *i otbvosšfavb isusb reče 
emu : amin amin glagolja tebo, ašte kto ne rodit se 
Sbvbiše, ne možete vidčti crpstvić božia. * glagola kv ne- 
mu nikodime : kako možete človčke roditi se starb sti 
eda možete vrloriceja velčsli vb črčvo matere svoeje i 
roditi se? * wWtevosta isusb: amino amin» glagolja tebć, 
ašte kto ne rodit se vodoja i duhom, ne možete voeniti 
vb crvstvo božic. * roždenoe otb pisti, plvt este, i ro- 
ždenoc otb duha, duh este. " ne divi se, čko rčho ti: 
podobacte vam roditi se sbvbišo. * duhr iždeže hošstet», 
dvišetb, i glasb ego slvišiši, u» ne vesi oto kadč pri- 
hoditb, i kamo idete. tako este vsčko roždenoc oto duha. 
* ootbvašta nekodime i reče emu: kako mogatv si biti # 
"i otbvošla isusb i reče emu: tei osi učitelb izraileve 
i sih li ne vesi # "' amino amino glagolja tebe, čko (e)že 
vom, glagolemo, i eže vidčhom», sbvćdčtelbstvuem', i 
Sbvćdelelbstva našego niktože ne priemlete, '* ašfće zemr- 
naa rčhome vamo, i ne veruete, kako ašte reka vam 
nebesbnaa, vćruete ? '* i niktože vozide na nebo, tskmo 
Sbšedvi sb nebese sbinv človeče, sbii na nebesi. '* i čkožo 
mosi vbznese zmija vb pustbini, tako podobact» vbznesti 
se Sbinu človečvskumu, ** da vsćk vorujei vene, ne po- 
gbibnetb, nb imate živote vočnoj. 
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Vb PJETbK'b SVETbLDbIJE NEDELE. 


Aleluć, glase 4. blago este ispov&dati (ps. XCI). 
Evangelio wtb ivana, glava (II, 12-22.) 


“" Vz ono (vrćme) venide isusb ve kaper'naume samo 
i mati ego i bratia ego i učenici ego, i tu u nego mno- 
&bi deni prčboiše. '*i blize bć pasha ijudeiska, i vr- 
nide isusb v+ ierlm. ** i obrčte ve crkvi prodajašte volvi 
i ovce i golabi, i peneženiksi sčdešte. '* i sbtvori čko bičp 
otb vrbvii, i vse izgbna i(z2) crkve, ovce že i volti, i 
prodajašćiime rasbipa sbrebro, i dvskri isprovrbže, “*i 
prodajaštiime golabi reče: vbzpmote se ot sadu, i ne tvo- 
rite domu otbca moeogo domu kupilvsnaago. "i pomenaše 
učenici ego, čko pisano est»: žalostb domu troego sbnčstp 
me. "i otevestaše ijudei i rčše omu: koe znamenie av- 
Ičeši namo, čko si tvoriši? "" i otevćsta isuse i reče im»: 
razorite crkv» sija, i tromi denomi svzižda ja. '" rošo že 
ijudei: četvirmidesjetvi i šestija Ičt» svzbda se crkoi si, 
to tbi li trbmi denvmi svziždeši ja # ** ons že glagolaaše 0 
crkvi tčla svoego. *' egdaže vbskrvse otb mrbitvtiihb, po- 
mengše že učenici ego, čkože se glagolaaše, i vera ješe 
kenigam i slovu, eže glagola isuse. 


Vb SABOTA SVETPL'biIJE NEDELE. 


Evangelie wtb ivana, glava 24. (III, 22-33.) 


"* Vy ono (vrćme) venide isusb i učenici 6£0 ve ze= 
mlja ijudeiska , i tu živćaše sb nimi i krbsštaaše. ** be že 
ioanb kreste vb enbnonč blizb salima, čko vodvi mno- 
gbi bćaha tu. i prihoždaaha i krvštaaha sc. "* ne ubo 
bč vesaždenb ve tem»enica ioane. * bristb že sbtezanie 
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ot učenik ioanovb sv ijudei o očištenii. “i prida k» 
ioanu, i reše emu: rav“vi, iže bč sv toboja na onom» 
polu ierdana, emuže tvi poslušbstvova, sb ubo krvštaoto», 
i vosi gredat kb nemu. *" wtvvčštavb ioane reče: ne 
možete člov&ke priemati ničeso, ašte n&stb dano emu sb 
vbiše sb nebese. ** vei sami m'ue sbvčdčtelstvuete, čko 
rčhb : ndsmob azb heb, ne čko posblan» esm» prčus» ni- 
mb. *" im&jei nevesta, ženihe este ; a drogb *) ženihove 
stoje i poslušaje ego, radoslija raduetb se za glase; že- 
nihovb. Si ubo radostb moč ispleni se. ** onomu podo- 
baetb rasti, a m'nč niziti se. * grjedbi sbvbiše, nadr 
vsemi estb, i sgi oto zemle, wWtb zemle estb, i otr 
zemle glagolet». grjedjei ot nebese, nado vsemi est». 
“* eže vidč i slviša, se poslušbtvuete ; i sbvćučtelpstva 
ego niklože ne priemlete. ** priemvi emu sbvvćdeltelbstvo 
zapečatvle, e(ko) bogr istinenb est». 


NEDELE 2. ANTIPAS(H'bI). 
Ev. owtb ivana, glava 213. (XX, 19-31) 


'" Sasi pozdč ve tb dbnb ve edinb sabote, i dvkreme 
zatvorenom ideže bćaba učenici ego sbhbrani za strah» 
ijudeiske, pride isuse, i sta po srćd& učenike svoihe i 
glagola im: mirb vamo. “i se reke pokaza ime raeč 
i nozć i rebra svoč. vezdradovaše že se učenici vidčvešeo 
gospoda. *' reče že imo pakvi: mire vam»: čkože po- 
Sbla me otb6b, i azb sblja vri. i se reke duna, i gla- 
gola ime: p iimete duh svete. ** i imbže otvpuslite grć- 
bovi, otbpustetb se imo, i imeže drvžite, drbžete se imo. 
** (homa že edine ote oboju na desete, naricaemti bliz- 
necb, ne be tu sb nimi egda pride isusb. ** glagolaše 


*) drugz. 














m ma 

ema druizi učenici: vidćhome gospoda. on že reče : 
ašte ne vižda na raku ego ezvri gvozdiinzije , i veloža 
presta moego vb e&zva gvozdiinaja, i veložja raka moja 
Vb rebra ego, ne ima včrvi. **i po osmi dene pakti 
beaha učenici ego i thoma se nimi. pride že isusb dv»- 
rem zatvorenome i sta po srcdo ihe, i glagola im pa- 
kbi: mirb vamo. *" po tom že glagola thomGć: prinesi 
prbstb tvoi semo, i vižde race moi, i prinesi raka tvoja 
i vbloži vb rebra moć, i ne badi nevčrenb, nb včrenp. 
** otbvištavb že thoma reče emu: gospodp moi i bogb 
moi. ** glagola emu isusb: čko vidčvb me včrova. bla- 
ženi ne vidčvšij i vćrovavšii. ** mnoga že znamenič sv- 
tvori isusb prčdb učenikvi svoimi, čže ne satb pisana vre 
kenigahv siho. *' si že pisana boiše, da vćra imete, čko 
isusb estb hre sbine božii, i da včrujašte životb vččenoi 
imate vk ime ego. 


— ' 
V PO 2. NEDELE. 
Ev. wtb 10ana, glava (Il, 1-11.) 


* Ve ono vrerne brakri bvišo ve kana galilci, i b6 
mati isusova tu. * zbvanb že bć isusb i učenici ego na 
brake. i ne doslavbšu vinu, glagola mati isusova kp ne- 
mu: vina ne imate. * glagola ci isusb: člo estb menči 
tebe, ženo ne u pride godina mod. * glagola mati ego 
kb slugam»: eže ašte glagoletb vam, svtvorite. * ba že 
tu vodonosb kamčn» šeste ležeštb po očišteniju ijudeisku 
vemdstesštb po dbvčma li po treme mčrame. " glagola im» 
isusb: naplenite vodonosbi vodi. i napleniše do vrvha. 
* glagola imo: počrbpčte nbinč i prinesčte arhitriklinu. 
oni že prinese. * i čko vekosi *) arhitrikline vina bbivo- 


<“) vzkusi. 
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šaago otb vodbi, i ne vedćaše otb kadu este, a slupbi 
vćdčaha počrepbšeje voda, priglasi ženiha arhitriklino , 
'* i glagola emu: vsećkr človćke dobroe vino prbvoe po- 
daetb, i egda upijatb se, tu tačae. tvi že sbbljude do- 
broe vino do sela. *'* se sbtvori načetok» znameniem» 
isusb vb kana galileist&i. i avi slava svoja, i v&rovaše 
učenici ego. 


V Vb 2. NEDELE PO PASCE. 
Ev. ot'b loana, glava (III, 16-21) 


'“ Reče gospodb svoimp učenikom»: tako vozlju(bi) 
bogb mira, čko svina svoego vrzljublenaago daste , da 
vbSćkb vorujei vb nb nepogbvibnetb, nv imate živote 
vočenbi. *" ne posela bo bog sbina svočgo vb _mirb, da 
saditb miru, no da sbpasctb se mirb ime. “" sego radi 
vorujei vb ne, ne badet» osaždene, i ne verujei juže 
osažden> estb, čko ne vćrova ve imc svina božič ino- 
čedaago. "" sb est» sad», čko svete pride ve mirb, i vLZ- 
ljubiše človčci pače tema neže svete ; beše bo dela ihv 
zbla. ** vščke bo dolajei zla, nenavidite svota, i ne pri- 
hoditb kv svotu, da ne obličetb se dola ego, čko zela 
satb, "a tvorci islina, grjedeta ke svčtu, da avet se 
dčla ego, čko o bozč sat sbdčlana. 

Za(mrbtvrije) so sat» pokoina. ot» sade. 


Vb SREDA 2. NEDELE PO PASCE. 
Ev, ot'b ivana, glava 39 (V, 17-24.) 


'" Reče gospode kp prišedršiimb ke nemu ijudeom : 
otbcb moi do selč dčlaete, i azb dčlaja. ** sego radi pače 
iskaaha ubiti i, eko ne tvk'mo razareaše sabotbi, nb i 
otbca svoego glagolaaše boga, raveno se tvore bogu. "', w- 
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tbvešta že isusb i reče ime : amin amine glagolja vamo, 
ne možete tvoriti sbinb o sebč ničesože, aste ne eže vi- 
ditb otpca tvorešća. čže bo ons tvorite, si i skin» takožde 
tvoritb. "" otbćb bo ljubite svina, i vsć pokazaete emu, 
čže same tvoritb; i bolvša sih+ pokazact» emu dćla, da 
Vbi čjudite se. "' čkože bo otecb veskrišaetk mrbtvoije 
i živit, tako i skine ježe hošteto, žisiti. *) ** otbcb bo 
ne sadite nikomuže, nb sadb vesb dastb svinovi, ** da 
VSi čbtat sbina, čkože čvtatb otbca. iže ne čbltetb srbina, 
ne čblet otbca, iže i posela. ** amine amin glagolja 
vam, čko slušajei slovese moego, i včra emle poselavšu- 
mu me, imat životb vočensti, i na sadb ne pridete, ne 
prčidete ote sbmrpli v» život. 


Vb ČETVRbTbK'b 2. NEDELE PO PASCE. 


Ev. otb 10ana, glava 41 (V, 24-30.) 


Recč gospodv ke prišedvšiime kb nemu ijudeome : 
aminb amiub glagolja vame, čko slušajei slovese mocgo, 
i vera emle poselavešumu mo, imate živote vččnoii, i na 
stadb ne pridetb, ne prčidetb ob sbmrbli ve živote. 
** amin+ amin glagolja vam, čko gredete godina, i nevine 
estb, cgda mrbivii uslvišetb glase sbina božia, i uslviša- 
vešei oživatb. *“ Gkože bo otbeb životb imate ve sobč, 
tako dastb i sbinovi životb imčli ve sebe, *"i oblast 
dastb emu sade tvoriti, čko sbin človečE estb. “ne di- 
vite so semu, čko gredet godina ve njaže vesi saštii ve 
grobčhb uslvisetb glasb sbina božia, *" i izidatb sblvo- 
rpšci blagaa vo veskrčšenio života, a sptvorvšći zblaa Vb 
vbskrčšenie sada. ** ne moga azb o sebe tvoriti ničesože. 
čkože slviša, sažda, i sadb moi praveden este, čko ne 
išta vole mocje, ne volja posvlavšaago me otbca. 


*) živila. 











V'b PJETbK'b 2. NEDELE PO PASCE. 
Ev. tb 1loana, glava (V, 30-47. VI, 1-2.) 


*"" Reče gospodb ko vćrovavešiim kb nemu ijudeom» : 
čkože slviša, sažda, i sade moi pravedenb este, čko ne 
išta vole moeje, nb vole posblavešaago me olbca. *' ašte 
aZb Ssbvćdćtelbstvuja o mene, sbvćučlelbstvo moe nčste 
istin'no. * in este iže sbvvedčtelbstvuete 0 mbnč, i većem» 
čko istinno estb sbvodiotelbstvo eže sbvedčtelbstvucte 
O mbnč. ** i vbi posvlaste ke ivanu, i skvčdčtelbstvova 
o istinč. *' azb že ne ote človčke sbvćdčtelvstva priemlja, 
nb si glagolja, da vei sbpaseni badete. * onv bč svćti- 
Ibnikp gore i sveto, vbi že holčste vezdradovali se vo» 
godina svbtčnić ego. *" azb že imame sbvćdčtelstvo bole 
ioanova, dčla (bo, jaže dastb monć ocb, ta) sbvrnšaja, ta 
dčla azb tvorja, čže *) sbvodelelestvujalb o menč, čko 
otbcb me posla. “i posblavni me olbeb, i tb sbvćučte- 
Ibstvova o m'nuč. ni glasa ego nik'to ne slvišite, ni vide- 
nić ego viddste; * i slovese ego ne imate prebvivajašta 
Vb V4Sb, Zane egože tb posvla, semu vri verbi ne emle- 
te. * ispvitaite kenigbi, i &ko vei mpnite imeti v nih 
životb vćčbnbii; i ivi satb sbvodčtelestvujašte o mpnd. 
*"i ne hoštete prili ke m'uć, da života imate. *' slavbi 
otb človčke ne priemlja, ** ne razumčhe» vei, eko božije 
ljubeve ne imale ve sebč. ** az prid'b ve ime otbca moe- 
go, i ne priemlete mene. ašte inb pridetk ve ime svoe, 
togo priemlete voi. “* kako vei možete včćrovati, slava 
drugb ote druga priemljašte, i slavi, čže ote inočedaago 
sbina božič, ne išćete? ** ne m»nite, čko azb na vbi reka 


*) Bolje: ta dćla, ćže a32 tvorja... 
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kb otbcju; estb i(že) na vori glagole(te), mosi, na negože 
vbi upbvaste. ** ašte bo biste vera imali moseovi, vćra biste 
imeli i mene. o m'nč bo te sbpisa. *" ašte li i togo kbni- 
game verbi ne emlete, kako moim glagolom vćra ime- 
te * * po sihb ide isusb na onb pole morč tiveričdbska ; 
* (i po njem» idjaaše narodz monogo), čko vidčaha zna- 
menić, čže tvorčaše na nedažbnbiiho.: 


SABOTA 2. NEDELE PO PASCE. 
Ev. 0tb 1oana, glava 50 (VI, 14 27.) 


'* Vzg ono vrčme vidčvrše človčci znamenić, 6(5e) tvo- 
rčaše isusb, glagolaaha. čko sb estb vor islina proroke 
grjedvii vb mire. '* isusb že razumeve, čko hotčaha prili, 
da voshbitetb i, i setvorete i crč, olide pakvi ve gora 
edinb. '“i 6ko pozda beist, svnida učenici ego na more, 
"€ velčzbše ve korabb idčaha na one polb morč vr ka- 
pernaume. i tema abie beistb, i no u be ke nimo pri- 
Šelb isus, '* more že, vetru veliju dvihajaštju, veslaaše. 
"" grobeše že oko 20 i pjetb stadii li 30ti uzprčše že 
isusa hodešta po morju blizb korabilč briveša, uboćše 
SO. ** on že glagola ime: azv esmo, ne boile se. *' ho- 
tčaha bo prijeti i vo korabe, i abio bvistb korabilb na 
zemli, ve njaže idsaha. ** ve utrči že den» narode, iže 
stoćaše ob onb polo moro, vidovešo, čko korablo inogo 
ne bč tu, tek'mo edin'b tb, Vb nbže venida učenici eg0,(1) 
čko ne vbeni(de) sb učenikvi svoimi isusb vo koralyb, nb 
edini učenici ego ida. ** ini že prida korabi ote tiverije 
blizb mesta, ideže oše hlčbvi hvala vezdajašte bogovi. 
'* egda že vidčše narodi čko isusb ne bvist» tu ni uče 
nici ego, veloza sami vb korable i prida ve kaper(n)aume 
iskašte isusa. *" i obreteše i ob onb polb morč, reše emu: 
učitelju, kogda smo pride? *" wWtbvćšta isusb i reče im»: 








— dh — 

aminb amine glagolja vam, istete me ne čko vidčste 
znamenić, nb čko eli este hičbri i nasvitiste se. *" d&- 
Jaite ne brašno gribnaštee, ne brašno prebrivajaštee vr 
životć v&čn&ćame, egože sbinb človččb vamo daste. sego 
bo otb6b znamena boge. 


NEDELE 3. 


v njaže brivaet pamet iosifu iže ot arimatheje, i mag- 
dalpini, i pročim učenikom i učenicam gospodnem. 
aleluč, glasp 1... Pomeni gospodi davvida i vsja kro- 
tost. do: bogu iakovlju (ps. CKXXI). 


Ev. otb ivana, glava (Mar. XV, 43-47, XVI, 1-8.) 


** Vz ono (vreme) prišede iosifb iže et arimatheje, 
blagoobrazene sbvćibnik, čko i te bo (ča)je erbstvia bo- 
žia, i drbznavb venide k+ pilatu, i prosi tela isusova. 
“* pilat> že divi se ašte uže umb»rčte, i prizbVavE Sbtb- 
nika vbprosi i, ašte uže mbrćt»b. ** i uvćdčvb ot sbtbnika, 
last tčlo iosifovi. ** i koplb *) plašičnica, i skneme e 
obitb vb plaštanica, i voloži e vb grobv, iže bč isččene 
vb kamene, i privali kamen» na dveri groba. ** maria že 
magdalvini i maria iosiflova zerčasta kede i polagaaha. 
'i minaveši sabotč, maria magdalsini i maria iakovle i 
salomi kupiše aromatbi, da prišedvše pomažete **) isusa. 
* (1) zčlo za ultra ve edina sabot prida na grobb, vbsić- 
vošju slbnbcju. *i glagolaaha ke seba: kto otpvalite na- 
me kamen» otb dverii groba? * i vezbrečvoše vidčše čko 
otbvalen b& kamene; bć bo velci 76l0. *i veleziše ve 








*) kupls. 
**) pomažaia. 
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grobb, vidćšje junoša sedešta o desnaja, odčna ve odežda 
bela, i u(ža)sa se. * i reče ime: ne užasaite se ; isusa 
ištete nazarčnina raspjetaago; vrsta, nčstb sbde. se mi- 
sto ideže be položenv. " nv idele i recčte učenikom» ego 
i petrovi, &ko varćetb vri vb galilei; tu i vidite, eko že 
reče vamb. * i išedvše bežaše ote groba. imčaše že je tre- 
pete i užase, i nikomuže ničesože ne rčše; bočaha bo se. 


a : 
V PON 3. NEDELE PO PASCE. 
Ev, ot'b ioana, glava (IV, 46-54.) 


** Vy_ ono (vrčme) bd eterb crb mažb, egože sbint 
boleaše vb kapernaumć. *" sb slvišavb čko isusb pride 
otb ijudeje vb galileja, ide ke nemu, i molčaše i, da sb- 
nidetb i i(sječlitb sbina ego; bo bo umiraje. “* i reče 
ko nomu isuse : ašte znameni(i) i čjudesb no vidite, ne 
imate včrni jeti. * glagola kr; nemu crb mažb: gospodi, 
sbnidi prežde, da no umb»rete otroče moe. ** glagola kp 
nemu isus : idi, svinb tvoi žive estb. i vćra em slo- 
vesi človčk, ože reče omu isusb, idčaše. "" abie že sb- 
hodeštju emu, se rabi ego sbrčtoše i glagoljašte, 6&ko sbint 
ti živ» oslb. “* voprašaaše že vinbi *) ote nih, ve kaja 
godina sulče emu lvistb. raše že emu, čko včera vre go- 
dina sedmaja ostavi i ogn». ** razumi že otbob ego, čko 
la be godina, ve njaže reče emu isusb; živ» estb sbin» 
tvoi. i vorova sam i domp ego vesb. *' se pakvi vblo- 
riceja isuse čjudo svtvori priše(d») ote ijudeje ve galileja. 


*) godinzi. 





Za n(r2- 
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V Vb 3. NEDELE PO PASCE. 


Ev, ot'b ivana, glava (VI, 27-33.) 


*" Reče gospodb kv prišedešimo kb nemu ijudeom: 
dčlaite ne brašno gbibaštee, nb brašno prčbrivajaštee vp 
život& večbnčam, egože sbinb človeččb vamo daste. sego 
bo oteeb znamena, bogo. *" rčše že kb nemu: čbto sbt- 
vorimb da dčlaemb dela božiat *" otevčšta ime isusb i 
reče: se estb dclo božie, da včructe vb tb, egože one 
posela. ** raše že kb nemu: koe ubo tsi tvoriši zname- 
nie, da vidimo i vera imem tebć. četo dalaeši? *' oleci 
naši ćse man'na ve pustvini, &ko že estb pisano; hldb 
s nebese dastb ime čsli. " re(če) že ime isusb: aminz 
amino glagolja vamb, ne mosi dast vam hlab s nebese, 
nb otbeb moi dast vam hlab istin'nbi sb nebese. ** hlčbe 
bo božii estb Sbhodci sb nebese i dajei život vsemu miru. 


Vb SREDA 3. NEDELE PO PASCE. 
Ev. ot'b 1oana, glava (VI, 30-39.) 


"* Reče gospode kb včrovavešim kb nemu ijudeom: 
az esmb hleb životenbii, grjedbi kb meno ne imate 
vozbalkati se, i včrujei vk me ne imate veždedali se 
nikoliže. ““ nb rčhb vam», čko videste me, i ne včruete. 
57 yge ože dastb mi otbek kb mnč pridete, i gredoštaa- 
go *) ke mne ne iždena von, ** čko senide sb nebese, 
da ne tvorja vole moeje, nb volja posblavešaago me. ** se 
že estb volč poselavešaago me otbca, da vrse, eže das(t») 
mi, ne pogublja ot» nego, ne veskrčša i ve poslčde- 
nii den». 


*) grgda..... 





























Vb ČETVRbTbK'b 3. NEDELE PO PASCE. 


Ev. ot'b ivana, glava (VI, 40-44.) 


** Reče gospode ke prišedešimb ke nemu ijudeom : Za m(ra- 
se estb volč otbca moego, da vsćke videi skina i včrujei  tozije) 
v(b) nb, imate životb vočbuvi ; i azb veskroša i ve po- 
sledeni denb. "' rbpbtaaha že ijudei o nem», čko reče: 
a2b esmp hločbb sešedbi sb nebose, ** i glagolaaha : ne 
.Sb li est isusb sbinb iosifove, emuže mbi znaeme obbca 
i matere # kako ubo sb glagolete : oko se nebese sbni- 
db? '* olprešfavb že isusb reče ime: ne rbpbstite mežidu 
soboja. ** nik'tože ne možeto priti ko mbnč, ašfe ne otbeb 
poselavbi me privlččete ego, i azb veskreša i ve posle- 
dbnii dene. 


Vb PJETbK'b 3. NEDELE PO PASCE. 


Ev, otb ivana, glava 65 (VI, 48-54.) 


“" Roče gospodo ko prišeđdvšiimo kb nemu ijudeome: Za m(rs- 

aZb osmo hičbe živobbisnii, '* otpći vaši cse man'na Vb o (obije) 
pustvbini i unrbrčše. "sb este hlole sbhodei sb nebese, 
da ašto kto ote nego €ste, no umbretb. "' azb esmo» hlčbe 
živbii sbšedvbi sb nobese: asšte kto sbučstb ot» hleba 
sego, živo badetb ve včkvi. hlobe bo, egože dano azb, 
pletb moć este, jaže azv damo za životb vseso mira. 
"* porčaha že se ijudei mežidlju soboja glagoljašte : kako 
Sb možetb plvlb svoja dati name osti? ** reče že ime 
isusb : aminb amino glagolja vamo, asfe ne sbnoste pl»li 
Sbina človoča ni pieto krvvo ego, žnota no imale ve 
sebe. ** Gdvii pret» moja i pijei krvvb moja, imate život» 
vččbnbii, i azb veskrčša i ve posledvnii den». 


te 
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SABOTA 3. NEDELE PO PASCE. 


Ev. ot'b ivana, glava 138 (XV. 17-27, XVI, 1-2) 


Reče gospode svoime učenikome : si zapov&daja vamo, 
da ljubite drugb druga. ašte vesb mirb vasb nenavidil. 
konac&: monitv se službba prinositi bogu. išti vb 1m *) 
na maka ha **). 


NEDELE 4. 
Ev, otb 10ana, glava 38 (V, 1-15.) 


' Vy ono vrčme venide isusb vb ierlm. * estb že vr 
ierlmčhr na ovčii kapčli, čže naricaetb (se) vitezda, pjetb 
pritrorb imašti. * ve teheže ležaaše množestvo boleštiihe, 
sl&čpe, hrom», suh, čajaštiih» d'viženić ve vod. * an- 
gelb bo gospodenb na vsćko vrčme moićše se vo kapeli 
i vbzmaštaaše voda i ohoždaaše, i iže prežde vblažaašo 
po vezmaštenii vodbi, sbdravb bvbivaaše (jacćmp že ne- 
dagzm» odzržimz bzivaaše). * bč že tu etere človek», 
30 i 8 Ičtb imsi vb nedazč svoemo. “ sego vidčvb isus 
ležešta, i razumovb, čko mnoga Ičta juže imćaše, glagola 
emu: hosteši li cćlb biti * otevešfa emu nedažbnei : 
ei gospodi, človčka že ne imame, da egda vbzmaltite se 
voda, vevrbžet me ve kapćlb ; egdaže prihožda azp, inv 
prežde mene volazit. * glagola emu isuse : vestani i vb- 
Zbmi odrz tvoi i idi vb dome tvoi. "i abie c&lb brislr 
člov&ke, i vbzet odrb svoi i hoždaaše. bč že sabota vb tr 


*) prsvćmz. 
**) hristova. 
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denp. “' glagolaaha že ijudei i(s)ećl&vešumu : sabota est», 
i ne dostoite ti vezeti odra svoego. '' on» že otvćšta im»: 
iže me sotvori ećla, tb m'n& reče: vbzbmi ddrr svoi i 
hodi. "* veprosiše že i: kto estb človčke rekbi tebe: vo- 
zbmi odrb tvoi i hodi? ** i(sječlevbi že ne vodćaše kto 
estb ; isusb bo ukloni se narodu saštju na mdstć. ** po 
tomeže obrčto i isusb vo crkvi i reče emo *): se oči» 
esi, k tomu ne sbgrešai, da ne gore ti čblo badete. '* ide 
že človčke i poveda ijudeome : čko isusb este, iže me 
sbtvori cčla. 


m 
V PON 4. NEDELE PO PASCE. 
Ev. otb ivana, glava 68 (VI, 56-69.) 


** Reče gospodb ke prišedvesiime kb nemu ijudeomo : 
edbi pletb moja i pijei krev moja vo mno prebrivaete 
i a2b vb nem. * čko že posbla me živbi otbcb i aZb 
živa oteca radi, i čUbii mo, i te žive badete meno radi. 
"* sp estb hilčbe Sbšodbi sb nebese; ne čkože ose oloci 
vaši man'na, i umprčše; čdvii hlebv sb, živb badole ve 
v&kp. ** si reče Vb Sbnbmišti, uče vo kapernaum6. “* mnozi 
že slvišaveše otb učenik ogo, reše: žestoko este slovo 
se; koto možete ego slušati? "' veilbi že isusb vo sebč, 
&ko repoštatb učenici ego, reče imo: se li vvi blaznite 
"* ašte ubo uzbrite svina človčča veshodešta, ilože bo i 
prožde. ** duh osto iže živet **) a otv pisti nčste polbze 
nikoeježe. glagolvi ježe azp glagolaheb vam duh sate i 
Život satb. "* no satb otb vasb eleri, iže ne veruja(t»). 
vedčaše bo iskoni isus» kto sate nevčrujašti(i), i kto este 


*) emu. 
**) živit. 
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hotei prčdati i. ** (i) glagolaaše: sego radi rčhb vamo, 
čko niktože možete priti ke mnć, ašte ne badete dano 
emu se vbiše ot wibca moego. “" ote _sego mnozi ot uče- 
nike ego ida vespjetb i ke tomu ne hoždaaha sb nime. 
"" reče že isus ob&ćma na desete: eda i vbi hoštete iti * 
"* oLtbvesta emu simon* petrb : gospodi, ke komu idem»? 
glagolbi života vćčenaago imaši, “i mpi včrovahom i 
poznahome čko ti esi he svinb boga vbišbnčago. 


mE: ! A 
V Vb 4. NEDELE PO PASCE. 


Ev. ot'b ivana, glava 75. (VII, 1-13.) 


* Ve ono (vr&mo) idčaše isuse ve galileja, ne hotčaše 
bo vr ijudeihe hodili, čko iskaaha ego ubiti i. * bo že 
blizb prazdvnik ijudciske skinopigia. * reše že ke nemu 
bratić ego: prčidi otb sadu i idi ve ijudeja, da učenici 
tvoi videte dčla tvoč, že tvoriši: * niktože bo ve taino 
ničesože ne tvorilo, i išćetb sam» ovo boriti. ašte si tvo- 
riši, avi so vesemu miru. * ni bratić bo ego včrovaaha 
Vb Db. * glagola ime isuse: vrčime moc ne u pride, a 
vrčime vaše vesegda gotovo oste. " ne možete mire nena- 
vidčti vasb ; mene že nenavidite, čko azb (sb)vodčtel»- 
stvuja o nem, čko dela ego zela sate. * vbi vezidčile ve 
prazdbnikb Sb, azb ne vezida ve prazdenike sE, čko vr&ćme 
moe ne u ispleni se. “ si rekb imo osta vz galilci. “" egda 
že vozida bratič ego ve prazdbnik»v, togda i sam vzide, 
ne avć, nv čko tai. ' ijudei že iskaaha ego vb prazdb- 
nike i glagolaaha: kbde este onb* '* i rbpbtb be m'nogp 
O Nem ve narodć. ovi glagolaaha, čko blage 'este ; ini 
že glagolaaha: ni, nv lestite narodbi. “i nikotorpi že 
ave glagolaaše o nem» straha radi ijudeiska. 
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Vb SREDA 4. NEDELE, 


pr&polovlenie prazdvenik(a). aleluč, glasb 14. 
pomeni sbnem tvoi, iže sbteža isprovva. izbavile 
esi žezlb dostočnić tvoego (ps. LXXIII, 2-3). 


Ev. wtb ivana, glava, (VII. 14-30.) 


'* Vy prčpolovlenie prazdbnika vozide isusb vb crkve 
i učaaše. '* i divlčaha se ijudei glagoljaštće: kako sb 
kenigbi umičte ne uče sc? ““* otevištavb isusb reče 
imb: moe učenie nest moe ne poselavešaago me, '" ašte 
kvto hoštete volja ego tvoriti, razumćete o učenii, koe ote 
boga estb, li azp o sebe glagolja? '* glagolei o sebe, sla- 
vbi svoejeo i$lote, a ištci slavbi posvlavešaago i, sb isti- 
nent estb i nestb nepravbdri vb nemo. “ne mosi li da- 
sib vam (zakona i nikztože otz vasz tvorit») zakona. četo 
mene išćete ubiti? ** otpvčostavb narodb reče: bosa li 
imaši; kvto tebe išteto ubiti“ *' oWtevišta isusb i reče 
imo : edino dćlo svtvorihb i vvsi divite se. ** sego radi 
mosii dastb vamo obrčzanic, ne oko obk mosea este, ne 
otb otecb, i vo sabota obrčzaete človčka. ** ašte obroza- 
nie človčke priemletb ve sabota, da ne razoritb se za- 
konb moseove, na me li gnovaete se čko vesego človčka 
sbdrava svivorihb vo sabote # *' ne sadite na lica, ne 
pravedni sad sadile. *" glagolaaha že eterii ote ior- 
slmlčn» : ne sb li est» egože iskaaha ubiti *“i so ne 
obinuje se glagolete, i ničesože emu no glagoljat. eda 
kako razumčše kenezi, čko sb estb he? *" ns sego vdme 
oto kadu este, a he egda prideto, niktože ne včstr ote 
kadu bade. ** vzbva že isusb ve crkvi uče i glagole: 
i mene vćste, i vćste otb kadu esmo, i o sebe ne pride, 
nb est istinene posvlavvii me, egože vei no veste. *'i 
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azb i v&m, čko ete nego csm, i tb me posola. *" iskaaha 
že jeti i, i niktože ne vozloži raku na ne, &ko ne u be 
prišla godina ego. 


V'b ČETVRbTbK'b 4. NEDELE PO PASCE. 


Ev. wtb 10ana, glava 86. (VIII, 12-20.) 


'* Reče gospodb kp prišedešime kb nemu ijudeome : 
aZb esMb svčt miru. hode(i) po moenč, ne imate ve tbmć 
hoditi, ne imate svćie večbnovji. '* rčše že emu (arisei: 
tbi 0 seba samo spvodetelestvueši ; [il spvćdčlelbstvo tvoe 
nest» istin'no. '' otbvošta isusb i reče im»: ašle a2b 
sbvćdotelbstvuja o m'n& samome, sbvedčtelestvo moe 
istin'no estb, čko veme ote kadu pride i kamo greda. 
vbi že ne veste ote kadu pride i kamo grjeda. '' vei po 
plvti sadile, az že ne sažda nikomuže. '* ašte li sažda 
aZb, sade moi istinenp este, eko edinb nčsme, no az 
i poselavbii me otbeb. '* i vo zakona vašem» pisano est», 
eko dbvoju človčku sbvodćtelbstvo este istin'no. '* aze 
esmb sbvedčtelpstvujei o menč samom», i sbvodčtelb- 
stvuete o mnč posblavvi me otbob. '*i glagolaaha emu: 
kbde este olbob tvoi * otovošta im isusv: ni mene vc- 
ste, ni otbca_moego. ašte me biste vedčli, i otkca moego 
biste vedćli. *" sije glagolvbi glagola isusb vb gazofilakii, 
Uče vb crkvi ; i nik“tože ne jet» ego, čko ne u bč prišela 
godina ego. 


Vb PJETbKb 4. NEDELE PO PASCE. 
Ev. tot'b ioana, glava 89. (VIII, 21-30.) 


*! Reče gospodb ks prišedsšiimo ke nemu ijudeome : 
azb ida i vrzištele mene, i vb grčse vašemr umbrele ; 
emože azb ida vbi ne možete priti. ** glagolaaha že iju- 
dei: eda se sam ubiete, čko že glagolete : čdmože 22b 
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ida vbi ne možete prili? ** i glagolaaše ime: vri otp 
Nižbnihp este ab ote vrišeniihe esm» ; vbi ote sego mira 
este, aZb nčsme otv sego mira. *' rčh» ubo vamo», eko 
umbrele ve grosćhe vašihe, ašće bo vćrbi ne imete čko 
aZb esmz, umb»rete ve grčsčhe vaših». ** glagolaaha že 
emu: tbi kto esi? i reče ime isusb: nacetoke, čko i 
glagolja vam. *“ mnogo imam» o vase glagolati i saditi, 
nb poselavvi me istinent este, i azb, ože slvišahb otv 
nego, si glagolja vk mirč vsem. *' i no razumdše, čko 
otbca im(am;b glagolaaše iboga!. *" reče imo isusb: egda 
vbznesete sbina človččbskaago, togda razumčćete, čko azp 
esm», i o seba ničesože ne tvorja, nb okože nauči me 
Otbob, i] sii glagolja. "i poselavbi me sb mnoja este, i 
ne ostavi mene edinogo, čko azb ugodna tvorja emu voe- 
segda. * sii glagoljaštu emu mnozi včrovaše von». 


SABOTA .4. PO PASCE. 
Ev. tb ivana, glava 89. (VIII, 31-42.) 


"* Reče gospodb kp včrovavešiime ke nemu ijudeo- 
mb: ašće vvi prčbadete vr slovesi moem:, ve istina uče- 
nici moi badete, ** i razumeoete istina, i istina svobodite 
Vbi. ** obbvoštaše emu ijudci: sćme avraamle esmvb i 
nikomuže rabolahome nikoliže; i kako tvi glagoleši, čko 
svobode badete * *' obevošta imo isusb: amino amino 
glagolja vam, čko vsćko tvorei grčhv, rabb esi» grčhu, 
"a rabe ne probbivaet» vb domu ve včke; sbinb že 
prebbivacte vo domu ve včke. * asšte ubo svinr svobo- 
ditb Vbi, Vb istina svobod badete. *" v&me, čko seme 
avraamle este, no» ištete mene ubiti, čko slovo moe ne 
Vem&štaetb SG Vb Vbi. “* azb, čže vidčh+ u oteca (moego), 
glagolja ; i vei ubo čže videste u oteca vašego, tvorite. 
* otbvčštaše i rčše emu: vtb6b Našk avraame est». gla- 
gola im» isusb: ašte čeda avraamlč biste beili, dela 
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avraamle tvorili biste. ** nvinč že ištete meno ubiti, člo- 
včka, iže istina glagolah» vamo jaže slvišahb ot» boga. 
sego avraamo neste tvorilb. ** vbi tvorite dola otbca va- 
Šego. riše že omu: moi ote ljabodčanić nosme roždeni, 
mti edinogo oteca imame boga. ** reče že ime isuse: 
ašte bogb otbcb vašb bi borile, ljubili me biste, azb bo 
otb boga izidve i pride. 


NEDELE 5. 
Ev. otb ivana, glava 35. (IV, 5-42.) 


* Ve ono (vrčme) venide isusb vb gradb samareiske 
naricacmovi suharb, iskrb vosi, jaže daste iakovb iosifu 
Sbinu svoemu. “ bo že tu studenecb iakovib. isusb že 
truždb se otb pati sedćaše tako na studenveci. godina že 
bo čko šestaa. "i pride žena ote samarije počrbpatb vo- 
dvi. glagola ci'isusv: daždb mi piti. * učenici bo ego 
ošbli bćaha ve grad», da brašbna kupete. * glagola emu 
žena samaronvini : kako tei ijudei sbi prosiši u mene 
piti ženbi samaronbine sašte € ne prikasajate bo se iju- 
dei samarčneh. "" oWtovešta isusb i reće ei: ašte bi vć- 
dola darb božii, i klo este glagolvi ti: dažde mi pili, tvi 
bi prosila u nego, i dale ti bi voda živa. '"' glagola emu 
žena : gospodi, ni počrepalnika imaši, i studenecp estb 
glabokb: ote kade ubo imaši voda živa # '* eda tvi bolii 
Csi otbea našego iakova, iže daste name studenecob sb, 
i tb Z nego pite i svinove ego i skoti egož '* oLtbvesfavr 
isusb reče ci: vsćke pijei otb vodovi soje voždježdot se 
pak'bi, '' a iže piete ove vodi, jaže azb dame emu, no 
imatb voždedati se Vb vike; no voda jaže azb damo 
emu, badetb vb nemo istočenike vodbi veslopljašteje ve 
životb večbnbii. '* glagola kb nemu žena: gospodi, da- 
ždb mi sija voda, da ni žježda ni prihožda semo počrv- 
pate. '“ glagola ci isusb : idi i priglasi maža svoogo, i 
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pridi smo. '" otbvćsšta žena i reče emu: ne imam maža. 
glagola ei isusb : dobre reče, čko maža ne imame. '" pjetb 
bo maže imćla esi, i nvinč ogože imaši, ndstb ti mažb. 
Se vb istina reče. "' glagola emu žena: gospodi, vižda 
čko prorokb esi tbi. * otkci naši pokloniše (se) ve gorč 
sei, i vbi glagolete čko vb erlmč este mčslo ideže kla- 
nčti se podobaete. *' glagola ei isusb: ženo, vera mi imi, 
čko grjedet» godina egda ni ve gorč sei ni vr erlmčh» 
poklonite se otvcju. ** vbi klanc(e)le se egože ne veste; 
mori že klančeme se egože vćm», čko sbpasenie ote iju- 
dei estb. ** nb gredetb godina, i nbinć oeste, egda islinii 
poklonnici poklonetb se otecju duhom i istinoja ; i bo 
otbeb tacčhb ištoto klančjaštiih se emu. ** duhe est» 
bog. iže klančete se emu, duhoms i istinoja dostoite 
klančti se. ** glagola emu žena: vćme čko mesia pridet, 
glagolemvi h2, i egda tb pridetb, vezvistite nama vrsć, 
“" glagola ei isusb: azb csm, glagolei sb toboja. “i 
togdaže prida učenici ego, i čjuždaaha se čko sv ženoja 
glagolaaše ; i niktože no reče : ćeso išteši, li čvto glago- 
leši Sb nim 2 *) ** ostavi že vodonose svoi žena, i ido 
vb grado, i glagola človčkonib : ** pridčte vidite človčka, 
iže reče mono vsć eliko setvorihb: eda te eslb hp? * izida 
ž6 iz grada i grjedčaha ke nemu. *' moždju že sim» mo- 
lčaha i učenici ego glagoljašte : učitelju, ožde. ** onb že 
reče kr nim: azb brašno imamo čsti ogože vbi no veste. 
** glagolaaha že učenici ego kb seba: eda kvto prinese 
emu 6sti? “' glagola imo isusb: moo brašno este da 
tvorja volja posvlavešaago me i svvreša dolo ego. * ne 
vvi li glagolete, čko ošte 4. mdseci sato, i žetva pridete 
se glagolja vamo: vozvedčte oči vaši, i vidite nivvi, čko 
plavbi sat ko žetve juže. "i ženci mezda priemlete i 
sbhiraetb plode vo život» vočenbi, da sojci ve kupč ra- 


*) neja. 
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duetb se, i žbnci. * o sem» bo slovo est» istinenoe, čko 
inb estb sčjci i ine este ženei. " azb že vvi posvlah+r 
žetb ideže vbi ne trudiste se : ini trudiše še, i vb trude 
ihb venidete. *' 
Otb samaren za slovo žend spvidčtelvstvujašti čko reče 
mi vesć eliko svivorih». "“ egda že prida ke nemu sama- 
rene, molčaha i, da bi probrilb u nihe. i prčbriste tu 
deva doni. * i mnozi pače včrovaše za slovo ego; '* ženo 
že glagolaaha: eko uže ne za tvoja bosčda včruem»b. sami 
bo slkišahomb, i vćmb čko sb estb vo» islina sbpase 
vsego mira, ho». 


e ' : 
Vb PON 5. NEDELE PO PASCE. 
Ev. otb ivana, glava 29. (VIII, 42-51.) 


'* Reče gospode kp prišedešiime kv nemu ijudeom»e : 
ašte boge otbcb vašb bi beile, ljubili me biste ; azv bo 
vtb boga izid» i prido. i ne o sebč pride, nb ote omeo 
posvla. ** po čbto besćdvi moeje ne razumćete* čko ne 
možete slvišati slovese_ moego. "' vbi otb oteca diavola 
oste i poholi otbca vašego hoštete tvorili. onb človčkou- 
biica bo iskoni i ve islinč ne site, čko nčste istini 
vb nemo, egda glagolet» lbže, ot svoih glagolete, čko 
lbŽb ostb 0tbCD Cg0. “' az že zano istina glagolja, ne emlete 
včrbi mno. ** kto ot vase obličaet me? ašte istina gla- 
golja, po čto vei vćrbi ne emlete menčć? "" iže este ol 
boga, glagolb božii poslušaetb. sego radi vbi ne poslu- 
šaete, čko nesle ot boga. "* otevoše ijudei i rčše emu: 
ne dobro li glagolemb moi eko samarenine esi tri i bise 
imaši “ *" otbvošta isusb : azb bosa ne imam», nb četa 
Olbca_moego; i vbi ne čbtete mene. "“ azb že ne išta sla- 
vbi moeje: ost» ištei i sadei. "“ amine amine glagolja 
vam, ašće kto svbljudete slovo moc, svmroti ne imate 
vidčti ve včke. 


wt grada že logo mnozi včrovaše vb nb 
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V Vb 5. NEDELE PO PASCE. 


Ev. otb ivana, glava 89. (VIII, 51-58.) 


*"* Reče gospode : amine aminz glagolja vamo, ašte 
kto sbbljudetb slovo moe, svbmrblti ne imate vidčti vo 
V&k*. ** rčše že emu ijudei: nvinč razumehom» čko bčse 
imaši. avraamp umbrćtb i proroci, i tei glagoleši: ašte 
slovo moe svbljudete, ne imate veknsiti svmrti vb vćko. 
** eda tvi bolei csi otbca našego avraama, iže umbroi ć 
i proroci umorčše. kogo se san tvbi tvoriši? "'* obevešta 
isusp : ašćo azb slavlja se samu, slava mod ničtože est». 
estb otbeb moi slavei me, egože vovi glagolele, čko boge 
našb estk. “i ne poznaste ego, azb že včme ii. i ašte 
reka (čko) ne vćm ego, bada podobene vamo ložb. nb 
veme ii, i slovo ego sbbljudaja. ** avraame 0tb6b Vaše 
radb Di brvilb, da bi vidčle dene moi. i vidčvb i voz- 
dradova se. *" roše že ijudci kr nemu: pjetidesete 1čt 
ne imaši, i avraama li esi videli *“*i reče im isusb: 
amin» amin glagolja vamo, prežde daže ne brvistb avraa- 
Mb, AZb CSM. " vbZese že kamenie da vrvgat» na np; 
isusb že sbkrvi se. i izide ot» crkve. i prošede po sr&dč 
ih idčaše i hoždaaše tako. . 


V'b SREDA 5. NEDELE PO PASCE. 
Ev. ot'b ivana, glava 49. (VI, 9-14.) 


* Ve ono vrčme vbzvede isuse oči svoi i vidčve čko 
menog narod» gredete (ko) nemu, glagola ke filipu : 
čime kupim hlčbvi da čdete sii? * se že glagolaaše isku- 
šaje i; samo bo vodčaše četo hoteaše svtvoriti. “ otevčšta 
emu filip» : dvvčćma svtoma pčnezv hlčbv ne dovelete 
im?, da kožedo ihe malo četo priimete. * glagola emu 


Začelo. 
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edint otb učenik ego, andrea brate simona petra. " est> 
otročištb edinb svde, iže imate pjetb hlčb» ječvnen i 
dvć rbib6; ne si čbto sate seliku? '* reče že isusb: St- 
ivorite človekvi vozlešti. bč že treva mnoga na mčste. i 
vozleže ubo maže čislome čko 5 trisaštb. “' prijetb že 
ubo hlčbe isuse i hvala vezdave dastb učenikome, a 
učenici narodome+ ; takožde i ote rbibu eliko hotćaha. 
“i ško nassitiše se, glagola učenikom» svoime : svbe- 
rčte izbvitbkvi ukruhr, da ne pogribnete nicbtože. '* st- 
bvraše že, i ispleniše deve na desete košnici ukruh+ ote 
peti hlčbe ječbnčnviihe, iže izbriše čdašiime. '* človaci 
že vidčveše znamenie, eže sbtvori isusb, glagolaaha, &ko 
Sb CStb Vb istina proroke gredbii vb miro. 


Vb ČETVRbTbK E 5. NEDELE. 
Ev. ot'b ivana, glava 89. (IX, 39-41, X, 1-9.) 


*"* Reče gospodb k» prišedtšiime kb nemu ijudeom»e: 
na sadb azb pride ve miros, da ne vidošti videte, i vi- 
deštii slčpi badat. “ slvišaše že se ote farisei sašćei sp 
nim», i rč(še) emu: eda (i) meri esme slopi? "' reče že 
im isusb: ašte biste slčpi bvili, ne biste grčha imćli; 
nvino že glagolete, čko vidim»; i grčhe vaše probri- 
vael'b. * Amin aminz glagolja vam, ne vehodei dveremi 
vb dvorb ovčii, ne prolaze inado, tatb este i razboinik», 
* a vehodci dvermi, pastvirb cstb ovcam. * semu dverb- 
nike otvrbzaciv, i ovce glasb ego slušajatb, i svoje ovce 
glašactb po imeni, i izgonite je. ' (i) egda svojo ovce 
iždenetb, prćdb nimi hodit; i ovce po nem» idate, čko 
znajatb glasb ego. * po tuždeme že ne idate, ne božele 
ot nego, čko ne znajate tuždaago glasa. “ sija pritča reče 
im isusb ; oni že ne razumćše čbto sat» ože glagolaaše 
imo. " reče ime isusb pakti : amin amint glagolja vams, 
aZb esme dverv ovcame. * vesi elikože pride ih prožde 














mene, tatie satb i razboinici ; ne ne poslušašo ih ovce. 
" a2b esme dverb, mnoja ašte kto venidetb, sbpasete 
S6, i vbnidete i izidete i pažitb obreštote. 


Vb PJETbK'b 5. NEDELE. 
Ev. ot'b ivana, glava 92 (X, 17-28.) 


Reče gospode ke prišedešiime ke nemo *) ijudeom»: 
'" sogo radi me otecb ljubite, čko az polagaja duša moja, 
da pakzi priima ja. "i niktože vezbmote eje ote. mene, 
nb azb polagaja ja o sebč. i oblasi imame položiti ja, (4) 
oblastb imame (pakzi) prijeti ja. sija zapovćd» prijese 
Otb otbca mocgo. “" raspbrč že (pak2zi) briste ve ijudeih» 
za slovesa si. * glagolaaha že menozi ote nihk: bčse 
imate, i neistovb cstb; čbto poslušaete ego? "' ini že 
glagolaaha : sii glagoli nčsate bčsenujaštaago se. eda bćse 
sIčpbiim» oči otvrčsti možete“ "* bviše že togda sveštenić 
vb ierlmć, i zima bć. "i hoždaaše isusb vr crkvi vr 
pritvori solomoni. ** obida že i ijudci glagoljašte : do kola 
duše naše izemleši? ašte tvi esi ho, rbci name ne obi- 
nuje Se. * oWtbvo imo isusb: rčhb vamo, i ne včruote. 
dola az čže tvorja vo ime otbca moego, ta sevodčtele- 
stvujat'o o menć. *" ng vei ne včruete; nčsto bo oto ovece 
moihb, čkože rčhe vam. *" ovce moje glasa moego slu- 
šajate i azb zmaja je, i po meno gredate, “i azb živote 
Vočbn'bi daja ime. 

Začelo. se že i na sveštenic crkvi. 


*) nemu. 
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SABOTA 5. NEDELE. 
Ev. ot'b ivana, glava 102 (X, 27-38.) 


Reče gospodb kv prišedešiimb kb nemu ijudeom? : 
“" ovbce moje glasa moego slušajate , i azb znaja je, i 
po mno gredate, ** i aze živote vočenvi daja imo, i ne 
pogvibnatv vb včkb, i ne veshtilitb ihb niktože ote 
rakbi moeje. ** otbeb moi, iže daste je menć, bolei est» 
Vbsćh%, i niktože ne možete veshritili ihb oto rakovi otbca 
moego. *" azb i otbob edino esvč. *' vezese že paksi ka- 
menie ijudci da i pobijate. ** otbvešta ime isusb: mnoga 
dola dobra čvihe vam ote otbca moego, za koe ih» delo 
kamenice na me melete # ** otevoštaše emu ijudei glago- 
ljašte: o dobrč dčIG kamenič ne meteme na te, ns o vla- 
svimii , čko tvi človčke sbi tvoriši se sam boge. *' otv- 
vesfa imo isusb: nesto li napisano ve zakone vašem», 
čko azb rčhe: bozi este? * ašte onti nareče bogbi, kv 
nimbže reče slovo božie, i ne mogate se razorili keni- 
g'bi: “" ogože olbcb svetii i posbla ve mire, vri glago- 
lete : vlasvimlčeši, zane rčh», čko svinv božii esmz ? 
ašte ne tvorja dčI otbca moego, ne imete mi včrzi; * ašte 
li tvorja, asšte li i mno vervi ue cmlete, delom moim+ 
vora imčte, da razumcćete i včruete, č&ko ve mnć otbeb 
i a2b Vb olpci. 


NEDELE 6. 
Ev. otb ivana, glava 89 (IX, 1-38) 
* Vez ono (vrćme) prehode isusb vidč človeka slepa 
otb rodstva. *i veprosiše i učenici ego glagoljašte: uči- 


telju, kto svgrdši, sb li, ili roditelč ego, da slčpb rodi 
02 * otevešta isusb: ni sb segrdši ni roditel& ego, nb da 
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6vetb se dela božia na neme. * mene podobaete delati 
dala poselavesšaago me, donvdeže dene este; pridete 
nostb egda niktože ne mo(že)te dčlati. * egda ve mire 
esm, svćtb esm» mirovi. “ si rek» plina na zemlja i sb- 
tvori brenie ote plinovenić, i pomaza emu oči brenieme, 
"i reče emu: idi umti se ve kapćli siloamli, eže seka- 
zaetb se: posvlan». ide že i umoi se, i pride vide. * sa- 
sedi že i i(že) beaha videli i prožde, eko prositelb bi, 
glagolaaha: ne sb li este sedei i prose # * ovi glagolaaha : 
čko sb este, a ini glagolaaha: podobenp emu cstv. on 
že glagolaaše, čko azb esmo. '* glagolaaha že emu : kako 
ti se otevrčsto oči? "' otevošta on i reče: človčke nari- 
caemti isusb brenie sbtvori i pomaza oči moi, i reče mi: 
idi v kapelb siloamlja, i umoi se. šode že i umeil se, 
i prozbrčhe. '* rčše že emu: kto te este* glagola: ne 
vemb. '* vćse (i) ke fariseom», ižo be inogda slčpb. '* bo 
že sabota egda stvori brvnio isusb i otvr»zo emu oči. 
"* pak(2i) že veprašaaha i farisci kako prozprč. onp že 
reče ime: brenie položi m'ne na očiju, i umobih se i 
vižda. '* glagolaaha že ote farisei cterii: nčstb sb oto 
boga človčke, čko sabotni ne hranit. ovi glagolaaha : 
kako možete človčke grešenb sica znamenić tvoriti 2 i 
raspbrć bo vo nih». '" glagolaaha že slepeju pikbi; tvi 
čto glagoleši o nem», čko otvrvze oči tvoić on že reće, 
čko prorokv esto. '* ne ješe že vervi ijudci o nemo, čko 
slčp» bč i prozbro, donideže vozglasiše roditelč togo prv- 
Zbrčvošango, "" i vopro(si)še 6 gelagoljašte : sp li est» 
Sbin» vaju, egože vvi glagoleta, čko slep» rodi se ?* kaka 
ubo nbinc vidite # *" otovesfaste im roditelo ego i rdste : 
Ve vevo, čko Se cslp Sbino naju i ako slope rodi se ; 
*" kako že nvinč vidite, no vevo; li kto emu otvrvze 
oči, ve ne vćvć ; samogo voprosite, vozdrastb imate, same 
o sebe da glagolete. "* sice rčste roditele& ego, čko bocšele 
se ijudei: juže bo se bčha seložili ijudei, da ašte k“to 


ispovćstb ha, otvlačen» sbnemišća badete. ** sego radi 
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roditel& ego rčste, &ko vezdrastb imate, samogo Vbpro- 
site. "* vozglasiše že vetoriceja človčka iže be sl&p», i 
reše emu: dažde slava bogu; mosi v&ćmb, čko človčke 
Sb grešenb est. *" otpvćšta že one i reče: ašte greš»b- 
niko estb, ne većem»; edino včme, &ko slčpb bćh+, nbin6 
že vižda. *“ r&še že emu pakti: čbto sbtvori teb&? kako 
otvrbze oči tvoi # *" otevćšta ime: rčh vamo juže, i ne 
slbišaste. čbto pakti hošleote slvišati# eda i voi hoštete 
učenici ego boiti? ** oni že ukoriše i, i reše: tei uče- 
nike esi togo; moi že moseovi esmz učenici. ** moi v&eme 
čko kb moseovi glagola bogt; sego že ne vems ote kadu 
ost. *" otv6šta človčke i reče imb: o sem bo divino 
ostb, čko vrti ne veste ot kadu este, i olvrvze oči moi. 
" včmb že čko grešnike boge ne poslušaetb, np ašte 
kvto bogočbteck ostb, i volja ego tvoritb, togo posluša- 
ot. "* ot včka nčste slvišano, čko kto otvrvze oči slepu 
roždenu. ** ašte no bi ot boga bovile, ne mogle bi tvoriti 
ničesože. ** otvošltaše i rčše emu: ve gr&sćh» tei rodil» 
se osi vesb, i tvi li nvi učiši 2 izgbnaše že i von. * slbi- 
šavb že isusv čko izgbnaše i von», i obrčte i [i] reče 
omu : tbi včrueši li vb svina božić 2 ** otvašta onz i roče : 
i klo este, gospodi, da vera ima Vb nb? *' reče že emu 
isusb : i vidolb i osi, i glagolei se toboja tb osta. ** on» 
že reče: včruja, gospodi, i pokloni se emu. 


—— 
V PON 6. NEDELE. 
Ev. otb ivana, glava 94 (XI, 47-54.) 


*"" Vz ono vrčme sbberašje se arhierei i farisci sb nimi 
na isusa, i glagolaaha : četo svtvorimo, čko človik sp 
znamenić mnoga tvorit # ** ašće ostavimo i tako, v'si vora 
imate vb nb, i pridate rimčneo i vezbmnate i mesto i je- 
Zbikb (uš). ** edin že cterb ot nih kaiafa, arhierci svi 
Ičtu tomu, reče im»: vbi ne veste ničesože, ** ni pomri- 
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šlčete, čko uno est» vam da edine človčke umbretn za 
ljudi, a ne vesb jezviko pogvibnotu. *' sego že o sebi 
ne reče, no čko arhierci sbi lotu tomu proreče, e&ko hotčse 
isusb umreti za ljudi; **i ne tekvmo za ljudi, no dai 
čeda božič rastočena sbborete vo edino. ** ot logo že 
dbne sbvćšfaše da i ba ubili. ** isus že k tomu ne ore 
hoždaaše vo ijudcih, nb ide ote tadu vo strana blize 
pustvinje, vb efrem» naricacmuvi grado, i tu živčaše sb 
učenikri svoimi. 


k 
V Vb 6. NEDELE. 
Ev. vtb 10ana, glava 102 (XII, 19-59.) 


'" Vy ono vrčme sbvoto sptroriše arhierei i starei na 
isusa, i rčso ko sebo: vidite oko niknsže pola este; se 
Mire po nem idete. *" beha že elini cleri obo vošed o- 
šiihb da poklonet se ve prazdeniko. *' si že pristapiše kr 
filipu, iže bo ot vilsaiivi galileiskvije. i molesha i ela- 
goljašto : gospodi, hošćem isusa vidcli. “* pride filipb i 
glagola andreovi ; i pakvi andrea 1 fitipb elazolasta isu- 
sovi. ** isusb že obovošti ina glagole : pride godini, «la 
proslavit» se Sbiuo človočpskvi. ** Amino amins glagolja Začeio. 
vam, ase Zrbno pseničnoc no umereto pule ve zemi, 
to edino prebvivaot; asfe li umbrovsb, mnosooplodp sb 
tvorit». ** ljubei duša svoj», pogiubite ja; i ne navilej 
duše svooje ve mirč sem», Vo živolč večeneam» svhra- 
nit» ja. *“ ašte kto mno služite, po nno da hodito, i 
ideže osmo azb, tu i sluga moi badete; i asfo kto mne 
služit, počtet» i otbeb. *" nviuć duša moć vezmali se, i 
člo reka? otiče, sbpasi me ot» godinvi soje, nb sogo 
radi pride na godina sija. * otiče, proslavi ime fvoe. Začelo, na 
pride že glasb sb nebese: i proslavilo i pakovi proslavlo. — vezdei 
“"“Darodb že slojei i stvišavo glagolaaha: gronrb boisto. Krsta, Ur b- 
ini že glagolaaha: angole glagola emu. *" eWLpYGsLt isusb nici se est. 
3 














i reče: ne mene radi glasb sb bbvistb, nb naroda radi. 
** mvinć sadvb esto miru; nvinč krnozb mira sego izgb- 
nan» badete vone. i azb ašte veznesene bada ote ze- 
mle, vse privlčka k sobč. *' se že glagolaaše nazname- 
nuje koeja semrolija holčaše umrčti. ** otvvišta emu 
narodv: mbi slvišahom+ ot zakona, čko he prčbrivaecte 
Vb včke; i kako tvi glagoleši: voznosti se podobaete 
sbinu človičvskumu? kto sb est> o svinb človačeskni % 
** reče že imb isusb: este ve malo vrčme Svčte vb vasb 
estb; hodite donbdeže svot imate, da tma vase ne imet» ; 
i hodei vo tome ne veste kamo idete. *" dondeže svčte 
imate, voruile ve Svete, da svinove svčta badete. 


Vb SREDA 6. NEDELE. 
Ev, tb 10ana, glava 109. (XII. 36-47.) 


Reče gospodp kp prišed»šime ke nemu ijudeomu : 
** donbdože svete imale, vcruite ve sveto. (la sbinove 
svita badole. *" si glagola isusb, i šedo sbkrbi se otb 
nih. *" tolika že znamenić svlvorbsu emu prčdv nimi, ne 
verovaha vb ne, ** da svbadet se slovo isnije proroka, eže 
reče : gospodi, kto včrova sluhu našemu? i movišca go- 
spodvno komu otkrvi se * sogo radi no možaaha včro- 
vati, oko pakvi reče isaič : oslčpi oči ihb i okamćnile 
osto srdca ih, da no videt očima ni razumčjat» srdce- 
mp i obratete Se, i i(sječlja je. '! se že reče isaić egda 
vido slava ego, i glagola o nemo. ** obače ubo i ote 
knjezb mnozi verovaše vo nv; nb farisci radi ne ispo- 
včdaaha, da ne otr sbnomište izebnani badate. '* vozlju- 
biše bo pače slava človečja neže slava božija. ** isusv že 
VbZbva i reče: vćrujci Vb me, ne včruetb ve mene, ne 
Vb poselavešaago me, ** (i vidjeti me, vidit» poszlavs- 
šaago me). ** azb svete ve mire pride, da vsčke včrujci 
Vb Me, Vb tbmč ne probadet. "i ašte kto uslvišite gla- 
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golbi moje i ne sbhranitv ihb, azb že ne sažda emu, ne 
pridb bo da sažda miru, ne da svpasa mire. 


Vb ČETVRbTbKb, VbZNOŠENIE GOSPODDNE. 


Aleluć, glasb 2. vsi jezbici vespleš/nt(e). do: radosli. 
Stihb 2. vozile bog ve veskliknoven(ii) do: tra- 
benč. (ps. XNLYVI.) 


Ev. ot'b lukbi, glava 340. (XXIV. 36-53.) 


srede učenikb svoihb, i glagola ime: mirb vamo, azb 
csm, ne boito se. *" ubočvešo že se i pristrašbni bvi- 
vbše mbencaha duh videšteo. ** i reče ime: člo sbmašfeni 
esto, i po člo ponrvišlenič  veshodeto vo srica vaša? 
*" vidite raeč moi i mozč moi, ko sanrb azb esmb. oso- 
žale mo i vidite, čko duh» ploli i kosti ne imate, čkože 
me vidite imašta. "i so rekp pokaza imo racč i nozč i 
rebra svoč. "' ešte že ne vorujasšteme inrb oto radosti i 
čjudešćemo se, reče imo: imate li čto sbučdno svde 
** oni že daše emu rvibvi počenbi ćesto i oto brčelo 
Sblb. '* i 6deb predp nimi. pročee daske, im. '*i reče imo: 
se sato slovesa, ože glagola» vamo ošle živo svi, čko 
podobaete svkončati se veseme napisanviinrb vo zakono 
imoseovi i proroeehb i psalmoheo o mene. "* toeda otrrvze 
imo um, da razumojatb kenigbi. ** i reče imo: oko tako 
estb pisano i tako podobanšo postradali hu, i veskri- 
snati ot» mrotvriih» tretii denb, “i propovedati se vr 
imje ego pokaaniju i otopušteniju grehove vr vsćhe je- 
zvicčho, načenpse obo ierima. '* vvi že este spvodčtele 
gimme. "i se azb posvlja obstovanio otbca moego na vbi. 
Vbi že sedčle vo grado ierimstć, donpleže obločele so 
siloja sb voišo. *" izvede že je vone do vithanije, i voz 
dvigb racć svoi blagoslovi je. "i bviste egda blagoslo- 
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ve(a)še je, otostapi ote nih2, i veznošaaše se na nebo. 
'* € ti pokloniše se emu, i vozvratiše se vo ierlm» sr 
radostija velieja. "*i bčaha vvina ve orkvi hvalešte boga 
i blagoslovešte gospoda. amin. 


Vb PJETbK'b 6. NEDELE. 


Ev. otb 1loana, glava 127. (XIV. 1-11) 


Reče gospode svoim» učenikom : * da ne svimaštaete 
se srdce vaše ni ustrašnotb, vdruite ve boga, i ve me 
voruile. * ve domu oteea moego mnogi obiteli sate; ašte 
li že ni, rekle bim» vam; čko ila ugolovati mesto va- 
Mb. * pikvi prida i poima vvi ko sebe, da ileže esme 
226, i vbi badele. "i cmožo azb ila veste, (i) pat (vćste). 
* glagola emu thoma: gospodi, ne vemo kamo ideši, i 
kako pat» mož mo včdeti € * glagola emu isusb: azb esmb 
pate i istina i živote. niktože prilete ko oteeju tbkemo 
Mbiuoja. “ašfe me biste znali, i otbća moegeo znali bisto 
ubo. ote sele poznaete i, i uveslo i. * glacola emu filip»: 
gospodi, pokaži namo otbca, i dovolet» namo. * glagola 
omu isusb: toliko vrčme sp vami esmb, i ne pozna li 
meno # filipe, videvvi me, vido otbea, kako tri glagoleši: 
pokaži namo olpea/ "ne vćrucši li cko azp ve otbci i 
OLb6Cb Vb Muć estb i glagolvi,(j)eže azv glagolja vamp, 
0 sebe ne glagola ; otbeb že prebvivaci Vb mucć, tb tvo- 
ritb dela. "' vera imčle mno, čko azb vo otvci i otbeb 
Vb MČ. 

V'b SABOTA 6. NEDELE. 


Ev. ot'b 1oana, glava 127. (XIV. 10-22.) 


*" Reče gospod» svoimb učenikom»: glagoli, ježe az» 
glagola vam, 0 seb& ne ghgola; otbe» že prčbrivaci v» 
mne, tb tvoritb dela. "' vora imčite mno, čko azb vb olbci 
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i Otbeb vo mnč. ašte li že ni, za ta dčla vora emite mi. 
“* aminb amine glagola vam»: vorujei vp me dela, čže 
aZb tvorja, i toe tvorite. i bolbšaa. sphoritv Siho, čko 
aZb kb otbeju grjeda. '* i egože koliždo prosito ve ime 
moe, to stvora; da proslavit se otbeb 0 snu. '"*i ašto česo 
prosite vb ime moe, to stvora. "* asšto ljubite me, zapo- 
vedi moje sbbljudete. *" i azv umolja otvet i inogo para- 
klita dastb vam», da baletb s vami ve včkvi, '* duhp 
istinbnvi, egože mirp ne možete prijeti, eko ne vidite 
Cgo ni znact» ego. vvbi že zmaele i. čko vb vasb probbi- 
vacib, i vo vasb badot»b. "ne ostavja o vasb sirb: prida 
k vamb. '" osto malo, i mirb ok tonu ne vidit» mene ; 
vbi že vidile me, čko azp živa, i vbi živi badole. “ vb 
t> denp razumcete vbi, čko azb vo oltbci moemb, i vbi 
vo mno, iazb vo vasb. “' imojei zapovedi moje i svblju- 
dao je, tb este ljubei me. a ljubci me vozljubeno badete 
OtbCCIMNb moimb, i azv ovozljuba i, i ovla se emu sani. 


NEDELE 7. 
Vo njaže brivact» pamet oteeeme iže ve nik(e)i 


Ev, otb ivana, glava. (XVII. 1-14) 


Ve ono (orćime) vezved» isusb oči svoj na nebo reče: 
otbče, pride godina, proslavi sbina svoogo. konbeop: 
da imate radost» moja isplenena Vb sebi. 

Isti vo odmb, ože na maka hrva, srčda. 


.. 
V PON 7. NEDELE. 
Ev. otb ivana, glava 132. (XIV, 27-31. XV, 1-7.) 


Reče gospodo svoinro učenikom»: da ne svimašfaete se 
vaše srdce ni ustrašacte. konpeb: prosite i badeto vame. 


Išfi eže na maka liva ve Ini. 
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V Vb 7. NEDELE. 
Ev. ot'b 1loara, glava. (XVI. 2-13.) 


Reče gospodo svoime učenikom: pridetb vreme da 
vsćke iže ubiet vri mnit» se služba prinositi bogu. kono: 
naslavitb vei na vsčka istina. 

Išti i sogo na maka hrva, 1. 


Vb SREDA 7. NEDELE. 


Ev. 0t5> 10ana, glava 148. (XVI. 15-23.) 


Reče gospodp svoimo učenikom» : vse eliko imate 
0(bCb, Moč sat, sego radi rčh» (vam2) čko otv. kone: 
amino amin ašće česo prosite otb otvca_ ve ime moe, 


dast vamo». 
išli tu ižde. 


Vb ČETVR'ĐTbKb 7. NEDELE. 
Ev. ot'b 1loana, glava 148. (XVI. 24-33.) 





Moče gospode svoime učenikom: do selč ne prosiste 
ničesože vb ime moe. prosite. konc: si glagolah» vam 
da vo mno miro imate. 

išti vb tlomždo na maka. 


3 


Vb PJETbK'b 7. NEDELE. 


Ev. oto loana. (XVII. 18-26.) 
Ve ono vreme vozvedo isusb oči na učenikvi svoje 


reče. čkože tei me oteče posbla vb mir. konc: da lju- 
bbi ojaže me csi vozljubilu ve nihe badet i azb ve nih». 


išti i sogo v tomžde. 
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SABOTA 7. NEDELE PO PASCE. 


Ev. ot'b 10ana, glava 226. (XXI. 15-25.) 


* Ve ono vrčme evi se isiusb učenikom» svoime v+- 
slavb otb mrvtvvriiho. i glagola simonu peltru : simone 
ioninb, ljubiši li me pače sihv € glagola emu: ei gospodi, 
tbi včsi čko ljublja te. glagola emu: pasi agnbce moje. 
"" glagola emu pakvi vetoriceja : simone ioninv, ljubiši 
li me? glagola emu : ei gospodi, tri vosi eko ljublja te. 
glagola emu : pasi ovce moje. '* glagola emu tretiicoja : 
sumone ionine, ljubiši li me # oskrzbć petre čko reče emu 
treliici : ljubiši li me ć i glagola emu: gospodi, veseo tbi 
vesi, tbi vesi čko ljublja te. glagola emu isus»: pasi 
OVbCe Moje. ** amino amin» slagolja tebe : egda bo jun, 
počsaše so samo i hoždaaše čmože hotčaše; egda že sb- 
starčeši se, vbzdeždeši racč troi, i ino te počšetb i ve- 
detb može no hošteši. "' se že reče kleple kocja sb- 
mrotija proslavite boga. i se rek glagola emu: idi po 
mbnč. *" obraštb že se petrb vidć učenika egože ljublčaše 
isusb idašća vo slodo, i(že i) vezleže na večeri na prosi 
ego i reče: gospodi, kto esto prodajei te # *' sego vidove 
petrb glagola isusovi: gospodi, a sb čvto? ** glagola emu 
isusb : asšfe hošta, da tb prebbvivaet» donvdeže prida, 
čblo 6 lobo* tvi po mno gredi. ** izide že slovo se ve 
bratija, čko učenikoto ne umbrete. ne reče že isusb čko 
ne umbretb, nb ašfe hošća da te prčbvivact» donvdože 
prida, čoto o Lebo ** sp estb učenik» sbvodetelvstvujei 
o sihv, iže i napisa si; i vomb oko istinno esto sbvo- 
dotelbstvo ego. ** sato že i ina mnoga, ože setrori isuse, 
eže asšte po edinomu pisana Irvivajatb, ni samomu menja 
YbSčMU miru vomostili pišemvihb kenigb. amin. 


Se že utr»b- 
nici 11. 
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NEDELE 50NAA (== petvdesetbnaa). 


Aleluč , glasb 1. slovesemo gospodinom nebesa utvrv 
(diše se). do: sila ih». sWih2) 2. s nebese prizvrčh». 
do: človččeskvi. (ps. NAAII, 6.) 


Ev. +tb ivana, glava 81. (VIL 37-52; VIII. 12.) 


"* Vy posledevnii dene velikvi prazdivniko stočše isusb 
i Zbvaaše glagole : ašte kto žeždete, da pridet» ko mno 
i piete. ** verujci ve mo, čkože kbnigbi rčše, r&kvi ote 
črčva ego polekate vodvi živei. * so že reče o dusć, eže 
hotćaha prijeti i ovorujasćii vo ne. ne u bo ba duhe svoetbi 
dane, čko isusb ne u be proslavlen». ** mnozi že ob 
narode. slpišavnšo slovesa si, glagolaaha: sb est» Vb 
istina proroke. "' druzii že glagolaaha : sb estb ho. ovi 
že glagolaaha : oda otr galiloje he pridet»? '* ne kvni- 
gbi li reše čko ot semone davvidova i ote vileompvska 
grada (ideže bo david»), pridet» ho? ** raspbrč že boi- 
st ovo narode ego radi. ** eterii že ot» nih hotčaha jeti 
i; nb niktože vezloži na np raku. * prida že slugvi kp 
arhiereomo i fariseomo; i rčše ime ti: po čelo nepr(iv)6 
ste ego 2“ otpioštaše slugvi: nikoliže tako est» glago- 
lal človčke oko sb človčko. *" otevćštaše imo» farisei : 
oda i voi prelošteni briste* *" oda kto ote kenozb včrova 
vonb, li oto farisci 2 ** ro narodosb iže ne včste zakona 
prokleti sate. “ glagola nikodime ke nim, prišedvi ke 
nomu pnosfija, edinv sbi ot nihe: *"' eda zakonb našb 
sulito človčku, ašte ne slvišitb otv nego proždo i razu- 
mćete čbto tvoritb 2 ** obtevoštaše i reše emu: eda i tbi 
ote galiteje osi * ispbitai i viždo čko ote galilejo proroke 
ne prihodite. '* pakvi že im reče isus glagole: azb osme 
svotb imniru; hodei po mbuč, ne imate hoditi ve tvme, 
ne imate život» vočbnibii. 


(sd 











Vb PON NA UTRIA SVETOMU DUHU. 


Alelu&, glasb 4. bože otvrinalb novi esi i razdrušil» noi. 
do: pomilovale ni csi. (ps. LIX. 1.) 


Ev. otb (mathea), glava 181. (XVIII. 10-20.) 


'* Reče gospodb: bljudčte (se) i ne nerodite o edi- 
nome ote maleiihe sihe. glagolja bo vamo eko [ni] an- 
Geli ihb na nebeseh» vbina videte lice otvca _moego, iže 
estb na nebeseh». '' pride bo svinb človiče voziskate i 
sbpastv pogbibbšiih. '* čpto že Se vam» minitb * ašte 
badoto u ctera človčka 100 ovecb, i zabladit» edino ote 
nihb, ne ostavit, li dovetideset i devete na gorah, i 
sed išlete zablaždvšaago? "i ašte obreštet» se, amin» 
amin2 glagolja vam, čko raducte se o nei pače neže li 
o devetidesete i doveli nezablaždešiihe. '* tako nost vole 
prede otvcemb vašime nebesbnviimo da pogbibnete edi- 
Nb ote malviihe sile. “ ašte že svgrošitb (kz tebć) bra- 
trb tvoi, idi i obliči i meždju soboja i tem» edinčm». i 
ašto tobo poslušaot, priobrešteši brala svoogo. " ašte li 
icbe ne poslušaele, pakvi poimi sb soboja edinogo li 
dbva, da vo ustćhe dovoju li trci sbvodelelp stanetb vsćk" 
glagolb. '" ašte že ne poslušacte ih, reci crkvi. ašto že 
io crkvi no roditi večenete, da badetr ti čko i jezviče- 
nike i mubitar». * amine glagolja vam: eliko ašto Sb- 
vežete na zemi, badete svvezano na nebeseh», i eliko 
ašće razdrošite na zemi, badete razdrčšeno na nebesel». 
“" pakvi amino glagolja vam, eko asfte deva otb Vaso 
Sbvištaete na zemi o vesekoi vošti, eježe koliždo prosite, 
badete ima ot» oteca moogo, iže est» na nebesehz. *"' ideže 
bo este dbva li trice seberani ve ime moe, tu csm» po 
sredd il». 
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KONbČ(AET'b) SJE IOANb EVANGELISTD, 
I NAČETb SE MATKEI. 


SABOTA 1. PO 50 (= PETbDESETDNEI ). 


Ev. otb mathea, glava 39. (V. 42-48.) 


** Reče gospodb : proseštumu u tebe, dai, i hoteštaago 
(otz tebe) zajeti, ne obrati. ** sleišaste, čko rečeno est» : 
vbzljubi iskrnčago svocgo, i voznenavidi vraga (s)vocgo. 
** a2: že glagolja vam»: ljubite vragri vaše, blagoslo- 
vite kIbnašteje vri, dobrotvorite nenavidešfiimb vasb, i 
molite za tvorešte(je) vame napaste, i izgonešteje vsi : 
'* da badete sbinove otbca vašego, ižo est» na nebeseh», 
čkože i slen'ce svoe sičetbe na zvlvije i na blagvije. i 
dvžditb na pravedenbije i na nepravedenbije. ** i ašle 
ljubite ljubešteje vrvi, kaja mozda imate? ne i mvitari li 
tožde tvoretb? *" i ašte cočluete drugvi vaše tvkmo, čto 
liho tvoriteć no i moitari li takožde tvorete # ** badčte 
ubo vei sbvrešeni, čkože i otbob vaše nebesbnvi SbYr'b- 
Šenb estpb. 


NEDELE 1. PO 50., 


Vb njaže bvivactk pamete vsćhe svetbihr 
iže vk vsemb mirć. Aleluo, glasb 4. vezbvaše praved. 
lo: izbavle. (Ps. XXXIII. 18.) 


Evang. otb math. glava. (X. 32-33; 37-39. XIX. 27-30.) 


Reče gospode svoime učenikom»: ** vesćke iže ispo- 
vestb mo prede človčkei, ispovćme i i azb predb otb- 
cemo moime, iže estb na nebesehe. ** a iže otovrbžete 
se mene prčde človčkri, otevrega se ego i azb pred 

Začelo. otbcemb moime, iže estb na nebeseh». *" iže ljubite otve: 




































































«he 
li materb pače mene, nčste mene dostoinb (i iže ljubitz 
sbina li došter» pače mene, n6st» mene dostojin2); *) “i 
iže ne priimetb kresta svoego i ve slčdb mene gredoto, 
nčstb mene dostoin». ** obrčtvi duša svoja, pogubite ja, 
a iže pogubite duša svoja mene radi, obreštete ja. "" otp- 
voštavb že petrb reče emu: gospodi, se mbi ostavihome 
vse i vb slode tebe idom: čto ubo badete nam 2 "* isusb 
že reče im: amin» amin glagolja vamo, čko vri še- 
dbšei po mbič, ve pakvibbitii, egda sede sbinb človeč, 
na prčstole slavbi svoeje, sedele i vi na dvoju na de- 
sele prčstolu, sadešte občma na desete kolenoma izraile- 
voma. ** i vesćkp iže ostavitb bratija, li sestrbi, li otbca, 
li materp, li žena, li doti, li sela, li hraminvi imene mo- 
ego radi, sbloricoja priimete, i život večensii nasledit». 
** mnozi že badate prvvii posledenii, i poslčdnii provii. 


SABOTA 2. PO 50. 


Evang. otb Mathea, glava 5. (50. VII. 1-8.) 


Neče gospodo: "ne osaždaite, da ne osaždeni badete. 
* imeže_bo sadome sadite, sadete vamo, i ve njaže mora 
morito, vbzinčretb vam. * čpto že vidiši sačeob vb očesi 
brata tvocgo, a brbvbna eže estb ve oce tvocinb, ne čjueši 
* i kako rečeši bratu tvoemu : ostavi da izvma Ssačecb izv 
očese ivoego, i se brbveno vb očesi tvoeme*? * licemčre, 
izvmi prvvće breveno izb oka tvocgo, i togda uzpriši 
izeti sačecb izb očeso brata tvoego. “ ne dadite svetaago 
psome, ni pomelaite biserb vaših» prčde sviničmi, da 
ne poperate ih» nogami svoimi, i vezvrašćeše so rastrb- 
gnatb vri. " prosite, i dastb se vam ; išćčte, i obreštete ; 
tlbočte, i otbvrbZzetb se vam. * vesčkb bo prosci pric- 
mletb, i ištvi obrčtaote, i Wekaštumu obbvrbzet se. 


*) Vidj. sab. 7. po 50. 
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NEDELE 2. PO 50. 


Evang. otb mathea, glava 20. (IV. 18-23.) 


"Ye ono (vreme) hode isusb pri mori galileistćam» 
vide dova brata, simona naricaemaago petra i andrea 
brata eg0, vemčlajašta mreže ve more; bčste bo lovca. 
'" € reče ima: gredčla po monč, i sbtvorja vei lovca člo- 
včkom. *" ona že abic ostavlbša mrčže po nem idete. 
i prešede otb tadč uzbro ina dvva bratra, iakova sbina 
zevedeova i ivana bratra ego, vo korabi sb zevedeome 
otbcem eju zavezajašfa mrčže svoje, i vbzbva 6. ** ona 
že abie ostavleša korabp i otbca svoego po nem» idete. 
** i prohoždaaše vesja galileja isusb, uče na sbnomiš(b)i- 
ih, i propovedaje evangelie crstviju i i(zječloje vesčke 
nedagb i vsćka jeza vo ljudeho. 


SABOTA 3. PO 50. 


Ev. otb math., glava 61. (VII. 24-29. VIII. 1-4.) 


Reče gospodp: *' vsćke iže stvišit slovesa moć si, i 
tvoritb ć, upodoblja i mažju madru, iže svzbda hramina 
svoja na kamene. * i sbnide deždb i prida rokovi i voZ- 
vćaše volri i napada na hramina ta, i no pade se; osno- 
vana bo bć na kamene. ** i vsčke iže slvišite slovesa 
moć si i ne tvorite ih, upodoblja i mažju buju, iže sb- 
zbda hramina svoja na posboč. *" i sbnide (d»)žde, i prida 
rčkvbi, i vezvćaše včtri, i operčše se hraminč toi, i pade 
so; i bo razdrušenio cje velie zlo. ' "i bbistb venegda 
iLofi isusb vsć slovesa sii, divlčaha so narodi o uče- 
nii ego. ** be bo uče je čko vlast imbi, i ne čko kvni- 
žbnici ihb i farisci. * Spšedešju že emu Sb gorbi, ve sIcub 
ego ida narodi mnozi. *i se prokaženb pristaplb klančaše 
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= ha 
so emu glagole : gospodi, ašfe hošteši, možeši me i(z)či- 
stiti. * i prostvro raka isusb i kosna i glagole : hošla, 
i(z)čisti se. i abio izčisli se ote prokazvi. *i reće emu 
isusb: vižd», nikomuže ne povožd», nv šede pokaži se 
arhiercovi, i prinesi dar», eže povelč mosii vb sbvćdč- 
nie imo. 


NED. 3. PO 50. 
Ev. otb math., glava 47. (VI. 22-33.) 


Reče gospod» ; ** svčtilbnike tolu este oko. ašfte ubo 
badetb oko tvooe prosto, vse (čelo tvoc svčtelo badeto. 
** ašto li oko tvoe lakavo badcto, voso tčlo tvoc temno 
badeto. ašte ubo svčte, iže vo tebe, tema est», to tbina 
kolvmi # ** nikotože bo rabe ne možetb dvvčma gospo- 
dinoma rabolati ; ljubo edinogo voznenavidit, a druga- 
ago vozljubite, li edinogo drvžit se, a o druzčame no 
braši večbnete. ne mo(že)te bogu rabolali i mamond. 
** gego radi glagolja vamo, no preoteo se dušeja vašeja 
čbto čsto, li čto piete, ni telome vašim vo čto obločete 
se. ne duša li bolvši esto pište i telo odežde # *" vozbrite 
na ptice nebesvnvije, čko ne sčjate ni žvnjate ni svlbi- 
rajate Vb žilbnića , i otbeb vašb nebesbnbi pilćete je. ne 
vvi li pačo lučnšii ih esto“ *' kto že ot vaso pekvi se 
možet priložiti telesi svoemu lakolb edinv2 *"i o odoždi 
člo počele sež svmolrite krino seolvnviihe kako rastate, 
ni. truždajate se ni predat. ** glagolja že vamo, čko ni 
solomon vb (vb)sci slave svoci obleče se čko edin ot sih». 
*"" ašlo že seno (selznoe) dpnesb sašćec a uWrč vo ogn» 
veinčtacmo bogob tak-o-dčete, kolmi pače vase, malo- 
vori # *' ne peočte se ubo glagoljašte : čto 6cmp li čto 
piemo li čim odeždeme se 2 ** vsehb bo sihb jezvici 
išfate. vćstb bo otvo vašb nebesvnvi, ćko trebuete sih 
vsčho. *? išfčle že prožde crstva božič i pravedvi 0g0, i 
sii vse priložete se vam. 
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SABOTA 4. PO 50. 


Ev. tb math, glavb 64. (67.) (VIII. 14-23.) 


“ Ve ono vreme prišed isuse vb dom petrovzr i vide 
tbšta ego ležešta ognem žegoma. '* i prikosna se racč eje, 
i ostavi ja ognb. i vosta, i služaaše emu. ** pozde že 
bbivšju privčso ke nemu besenii mnogti, i izgvna slo- 
vom duhoi. i vese nedaženvijo i(s)ečli. '" da sbbadete 
se rečenoe isaicm+ prorokom glagoljaštemo: tb nedagti 
naše prijetb i bolčzni ponese. '* uzbrove že isusb mnoge 
narod» okrvste sebe, povelč ili na one pole. "i prista- 
ple edinb ote keniženike reče emu: učitelju, ida po tebć 
emože koliždo ideši. *"i glagola emu isusb: lisi čzvinbi 
imatb i petice nebesvnvije gnčzda, a sbinb človiče ne 
imatb kbde glavvi podrkloniti. *' drugbi že otb učenike 
reće emu : gospodi, poveli mi preožde ili i pogreti otbca 
moego. ** isusv že glagola emu: po menč idi, i ostavi 
mrbtvvije pogreti svoje mrbtvbce. ** i velozešju emu ve 
korabb, po nem» ida učenici ego. 


NEDELE 4. 
Evang, otb math., glava 64. (VIII, 5-13.) 


* Ve ono vrčme vešedišu isusu ve kapernauni, pri- 
stapi ko nemu sbtbnike, mole i “i glagole: gospodi, otroke 
moi ležit» ve domu [moeme] oslablen, ljute čko stražde. 
* glagola emu isusb : azb prišed» i(s)ečlja i. * i otevošćav 
Sbtbnikb reče emu: gospodi, nesmzs dostoinb da vb dom 
moi venideši, ne tvkomo rvci slovom», i i(s)ečlčete otrok 
moi. * ibo aze človčke esme pod vladvikoja, imi pode 
soboja vointi, i glagolja somu : idi, i idete; i drugumu: 
pridi, i pridete ; i rabu moemu : seitvori se, i sbtvorite. 














od 


moa ane 
'" glbišavb že isusb divi se emu i reče gredašfiim po ne- 
M: amino glagolja vame, ni ve izraili toliki včrti 
obrčte. ** glagolja že vam, čko mnozi tb vestokt i 0tb 
zapado pridate i vozlegatb sb avraamome i isakome i 
Gkovom+ vo» crstvii nebesbnčame, '* a svinove svota izgb- 
nani badatb ve tema kromoštenjaja. tu balete plačb i 
skrbžetb zabomn. '* i reče isusb svtvniku: idi, čkože 
verova, badi tobć. i i(s)eGlč otrokk ego ve tb čase. 


SABOTA 5. 


Ev. wtb math., glava 71 (IX, 9-13.) 


* Vz ono (vrćme) prčhode isuse vido človčka sedešte 
na moilbnici, imenem» mathea, i glagola omu : po mono 
gredi. i vestav po nem ide. "i buvistb emu vozležeštu 
vb domu, i se mnozi grošpvnici i moitari prišediše vez- 
ležaaha sb isusom» i sv učenikvi cgo. '' i vidčveše i 
farisci, glagolaaha učenikonib ego: po čelo sb moilari i 
grešbnikni Gste učitolb vašb? '* isuse že stvišavb reče imo: 
ne trčbujate svdravii vrača, nb bolesti. “* šedeše ubo 
naučite se, čvto estb: milostvini hošta a ne žrbivć. ne 
pride pravedenike prizbvate, nb grčšbnikvi una pokaanie. 


NEDELE 5. PO 50. 
Ev. otb math., glava 69. (VIII, 28-34. IX,1.) 


*" Ve ono vrčme prišeldnšu isusa vo strana gorgesi- 
nvska, sbrčtosle i deva bosna oto grobišt» ishodesta, 
ljuta _zčlo, čko ne možaaše minati niktože patemo t&mo. 
"i so vozbpiste glagoljašfa: čplo este nama i tebo, isuse 
Sbine božii* prišel» csi sčmo prežde vrčimene mačit» nase? 
*" be že daleče ol noju stulo svinii mnogo pasomo. *' bšsi 
že molčaha i glagoljašte : ašte izgoniši nbi, poveli name 





kB es 

iti vb stado svinoe. ** i reče imo»: idete. oni že išedše 
venida vb svinije. i abio ustromi se stado vese po br&gu 
Yb more, i utopa vo vodah». ** a pasaštei bežaše, i še- 
dbše vb gradb vozvostiše vosć o besvnuju. * i se vest 
grado izide protiva isusovi, i vidčvrše moliše i da bi 
prošelb oto prčdelo ih. i velčzp ve korab» isusv preide 
i pride vb svoj grad». 


SABOTA 6. PO 50. 


Ev. otb math, glava (IX, 18-26.) 


“ Ve ono (vreme) kenezb cterb vešede kr isusu kla- 
nčaše se isusovi glagole: čko dpšli moč (nzin6) umrći, 
nb prišedo vozloži raka tvoju (na nje), i oživetb. "i vr- 
stavb isusb po nemo idčaše i učenici ego. *"i so žena 
krbvotočiva 12. IGtć imašti, i pristapleši sv zadi prikosna 
se veoskrilii rizbi ego; *' glagolaaše bo ve sebi: ašfo tekmo 
prikosna se rizč ego, svpasena bada. ** isusv že obraštb 
se i vidčv ja reče: drozai, dbšfi, včra tvoč svpase te. i 
sbpasena bviste žena ot časa togo. *“*i prisedb isuSb ve 
dom kenožb i vidavb sopbce i narode mlovešće, **i gla- 
gola inrb : olidčle, ne umrčtv bo dovica. nb sbpite. i 
ragaaha se emu. ** egda žo izgbnanb Ibisto Narod'b, V'b- 
sed'b jetb ja za raka, i ovesta dovica. *" i izido vostb sii 
Do vbsei zemi toi. 


NEDELE 6. PO 50. 
Ev. otb math., glava 70 (IX,1-8.) 


*VYyp ono (vrćme) velčzb isusb vb korabv prčide i 
pride ve svoi grade. * i se kb nemu prinčso oslablene 
žilami na odrč ležešta. i vidov isusp včra ih reče osla- 
blenumu : drvzai, čedo, otopustajate ti se grosi tvoi. *i 
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se eteri ot keniženik reše kb seba: sb vlasfbimlćet». * i 
vid&vb isusb pomwbišlenić ihe reče: ves kaja vbi pomri- 
šičete zvlo vb srdoiih vaših 2 * četo bo este udobće, rešti : 
Otbpuštajat ti se gresi, li rešti: vostani i hodi? “ ne 
da uveste, čko vlastb imate svine človčče na zemi otb- 
puštati grčhri, togda glagola oslablenumu : vueslani vr- 
Zbmi lože svoc i idi ve dom svoi. " (# r2stava ide vs dom 
svoi). * vidčveše že narodi čjudiše se i proslaviše boga, 
davrešaago taka vlastb človčkome. 


SABOTA 7. PO 50. 


Evang. otb math., glava 96. (X, 37-42. XI, 1) 


*" Reče gospodb : ljubei otbca li malerb pače mene, 
nestb mono dostoinv. iže ljubit» svina li dešćerb pače 
mene, nčste mene dostoine. **i iže ne priimet» krvsta 
svoego i vp slčdo moe(ne) idete, nostv mene dostoine. 
*" obrčtvi duša svoja pogubit» ja; (;) iže pogubi!» duša 
svoja mene radi, obrešteve ja. "iže vi priemlete, me 
priemlet, a iže ine pricmnlet, prieimlet poslavšaago me. 
"* priemlei proroka ve ime proroče, mozda proročja prii- 
mete ; i priemlei pravednika vb ime praveubniče, mozda 
pravedeničja priimete. '* i iže koliždo napoite edinogo ot 
imalbihe sihe čaša studenbi vodvbi tbkmo vb ime učenika, 
amin glagolja vam, ne pogubite mozdoi svocje. "i bbi- 
Stb egda sbvrbši isusb zapovodaje obćma na 1016 uče- 
nikoma (svoima), prčide ot ladu učito i propovćdatb Ve 
gradčh+ ih. 














NEDELE 7. PO 50. 
Ev. otb math., glava 75. (IX, 27-35.) 


"" V% ono (vrćme) prehodeštu isusu, po nem» idoste 
dbva slčpbca zovašta i glagoljašta : pomiloi *) noi, isuse, 
sbinu davridove. *" prišelešju že emu ve dom» prista- 
piste kb; nemu slčpbca, i glagola ima isusb: vćrueta li 
čko moga se stvoriti? glagolasta emu : ei gospodi. ** togda 
kosna č ve oči eju glagole: po včrč vaju badi vama. “i 
otvrčste se oči ima. i zaprčti ima isus» glagole: bljudeta, 
da niklože ne uvoste. *' ona že išedzšsa proslaviste i po 
vbsei zemi toi. ** tema že ishodeštema. se privese (ks 
nemu) človčka nčma i bčsbna. ** i izgbnanu besu progla- 
gola nemeii. i diviše se narodi glagoljašte : nikoliže tako 
Čvi se vp izraili. "i farisei glagolaaha : o kvnezi bčso- 
vbste izgonite bosti. * i prohoždaaše isusb gradi vbse 
i visi, uče na sbnbvmišsfiihe ihb. i propovčdaje evangelie 
crstvič, i ečlo vesćke nedagb i vsćka jeza vb ljudehe. 


SABOTA 8. PO 50. 


Ev. tb math., glava 120. (XII, 30-37.) 


** Reče gospode : iže nčstb sb mnoja, na me est», 
i iže ne svbiraetb sb menoja, rastačactb. *'* sego radi 
glagolja vam: vsčko grčhe i hula otepustite se člove- 
kome; a &že na duh hula ne etepustit se človčkome. 
"i iže koliždo rečete slovo na sbina človečeskaago, otb- 
pustitb se emu, a iže rečet» na duh sveti, ne oWtepu- 
stitb se emu, ni ve sb včke, ni v grjedaštii. * li setvo- 
rile drčvo dobro i plod» ego dobr», li stvorite drčvo zelo 

*) pomilui. 
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i plode ego zle: ete ploda bo drčvo poznano badete. 
** ištedia ehidvnova, kako možete dobro glagolati, zpli 
sašte? otb izbritvka bo srdeju usta glagoljate. ** dobrbii 
človćke ote dobraago sbkrovišta iznositb dobrae, a zelbii 
človčke oto (z>)laago svkrovišta iznosit» zblaa. * gla- 
golja že vamo, čko vesčko slovo prazdeno eže ašte rekate 
človčci, vbzdadetb o nem slovo ve denb sadenbi. * ot 
slovesb bo svoih+ opravdiši so, i slovesbi svoimi osadiši se. 


NEDELE 8. PO 50. 
Ev. tb math., glava 146. (XIV, 14-22.) 


"* Vz ono (vreme) išede isusb vidć narodb, i milo- 
srbdova 0 nihs, i i(sječli nedaženvije ih. '* pozdč že bri- 
vešu, pristapiše ke nemu učenici ego, glagoljašte: pusto 
estb mesto i godina mina juže, otbpusti narodni, da še- 
dzše ve bližvneoje gradvi kapoto brašbna sebč. '* isusb 
že reče im»: ne trebujate otili ; dadite im vbi osti. '" oni 
že glagolaše emu: ne imame sbde tbkemo 5 hlčbe i dpvć 
rbibć. “* on» že reče: prinesete je sčmo. "i povelč ua- 
rodom vorzlešti na irčve, i prieme 5 hlabe i dbvć i"bibć, 
i vbžbrčve na nebo, blagoslovi. i prečloml» dastb učeni- 
kom (hlćbzi), učenici že narodom. *' i oše vosi i nasvi- 
tiše se, i vozešje izbvitbkri ukruhb devć na desete ko- 
ŠbDici isplvne. *' Gdlušiiho že bč maže čko pjetb tbisaštv 
razvć žene i dčtii. **i abie ubedi isuse učenik'vi velesti 
Vb korabb i varili i na onome polu, donbdože otepu- 
stitb narodsi. 


SABOTA 9. PO 50. 
Ev. otb math., glava 160. (XV, 32-39.) 


** Vz ono (vrćme) prizvvave isusb učenikti svoje reče: 
milosreduja 0 narode, čko uže tri deni prisedetb mbrnć, 
i ne imate česo čsti, i olepustiti ihb ne hosšta ne&doše, 








da ne kako oslabčjate na pati. ** i glagolaše emu učenici : 
wWtb kadu vezkmemo na puste mesto hlabri nassititi to- 
liko naroda? "* glagola imo isusb: koliko hlčbb imate? 
oni že rčše : sedme, i malo rbibicb. ** i povelć narodom» 
vozlošti na zemli. “i priemb hlčbe i rbiba, hvala vbz- 
davb, prčlomi i dastb učenikom svoimo, a učenici na- 
rodom». *' i eše vosi, i nasbitiše se; i vezeše izbritekoi 
ukruhb, sedme košenicb isplenb. *" edršiihe že bo 4ri 
tbisašće mažb razvč žen i dčtei. "i otbpuštb narodsi, 
vbleze ve korabe, i pride ve predolbi magdalinbskei. 


s 


NEDELE 9. PO 50. 
Ev. otb -math., glava (XIV, 22-34.) 


"* Vz ono (vrćme) ubčdi isusb učenikbi svoje volčsti 
vb korabb i variti na onome polu, donbdeže otepustite 
narodbi. ** (i otzpušte narodzi) vozile na gora edin po- 
molite se. pozdč že bvivešju edinb be tu. *' korabk že 
bč po srede morć velaje se vlenami; bč bo protivene 
včlrb. *" vb četvrblaja že straža nosti ile ke nime isuse 
hode po morju. * i vidčveše i učenici hodešta po morju, 
sbmeše se glagoljašte: čko prizrakb este ; i ote straha 
VbZbpiše. *" i abioe reče ime isuse glagole: drbzaite, ne 
boile Se, Zb ešMmp. *" wtvčstavb že petrb reče emu: go- 
spodi, ašće \vi csi, poveli mi priti kb tebč po vodam». 
"" Onvb žeroče: pridi. i sklčzb is korable petre hoždaaše 
na vodaho, i pride ke isusu. ** vidčve že vćtre krepoke, 
uboč se. i načen» utapati, vbzepi glagole : gospodi, sb- 
pasi me. *' abie že isusb prostor» raka jele i glagole : 
malovčre, po čelo se usamoni # * i velčzbšema ima ve 
korabb prosta včtri. ** sašti že vk korabi prišedvše po- 
kloniše se (emu) glagoljašće : vr istina sbine božii osi. 
"i prečhaveše prida vb zemlja genisareteska. 









































SABOTA 10. PO 50. 


Ev. otb math., glava 177. (XVII, 24-27, XVIII, 1-4.) 


** Yz ono (vreme) pristapiše priemljastei didragma kr 
petrovi, i rčše: učitelb vaše ne dacte li didragema? *" reče: 
ei. i egda vinida ve dome, vari i isusb glagole: čpto ti 
se monitb, simone? cro zembnii ot» koiihb priemlete 
dani li kinos? ote svoih+ li svinov?, li ot tuždiihe? *" reče 
emu petrb: ote tuždiihe. reče emu isusb: ubo svobod+ 
satb sbinovo. *' nb da ne seblaznime ih, šede ve more 
Vbvrbzi adica, i jaže imeši prožde rbiba, vezbmi ja, i 
otvrbZb usta ci, Obrešteši statirb. tb vbzem dažde im 
za me i za se. 'i vb te časb pristapiše učenici ke isusu 
glagoljašte : kto ubo bolii este vo crstvi nebesenčame ? 
*i prizbvavb isus olroče i postavio po srčda ih. * reče: 
aminb amin» glagolja vam, ašto ne obratite se i badeto 
čko i dti, ne imate veniti ve crstvo nebesvnoc. * iže bo 
se sbmčrite čko i otroče se, te estb bolii ve crstvii ne- 
besnina. 


NEDELE 10. PO 50. 
Ev. otb math., glava 175. (XVII, 14-23.) 


" Ve ono vrčme človčke eter+ pristapi ke isusu kla- 
nčje se emu, “i glagole: gospodi, pomilui sbina mnoego, 
čko na novbi mesece bčsenuet se i zblč straždete ; nino- 
žiceja bo padaet na ognb, i mnogašti ve voda. '“i privćs 
i kb učenikom tvoims, i nevzmogoše i(sječliti i. *" owtb- 
včštavb že isusb reče: W rode nevćren» i razvrašteno, 
do kolo ve vasb badaž do kolo trbplja vei privedčte mi 
i sćmo. '"i zapreli emu isusb, i izide iz nego bčese, i 
i(s)c616 obrok (v2) tom čase. "* togda pristapeše učenici 
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kb isusu edinomu rčše: po čbto mosi ne vezmogohom» 
izgbnati ego + *" isusb že reče im»: za neverzstvo vaše. 
amin glagolja vam»: ašte imate včra aki zrbno goru- 
Šbno, rečete gor& sei: prčidi ot sadč tamo, i prčidet»; 
i ničbtože ne vezmoženo badete vamo. *' sb že rod» ne 
ishodit tekemo molitvoja i postom=. ** živašteme že imo 
Vb galilei, reče imo isusb: predan imale boriti sbine 
človečb vb race človčkome, i ubijate ii, i tretii den vos- 
krvesnete. 


SABOTA 11. PO 50. 


Ev, ot'b math., glava 189. (XIX, 3-12.) 


* Vy ono (vrćme) pristapiše farisei kp isusovi iskuša- 
jašte i, i glagoljašte : ašte dostoite člov&ku pusliti žena 
svoja po vesčkoi vinč * * on že otveštave reče imo: neste 
li čbli nikoliže čko svtvorei is prbva mažeske pol i žene- 
Skb Sbtvorilb ć esto? *i reče: sego radi oslavite člov&ke 
otbca i materz, i prilepitb se žena svo(e)i, i badete oba 
Vb plvtb edina. “ tčmb že juže neste deva, nv odina 
plbtb. eže bogr srečeta, človčke da ne razlačactb. * gla- 
golaše emu : čbto ubo mosii zapovćda dati kbnigvi raspu- 
stenbije , i otbpusliti ja * glagola imo isusb: čko mosii 
po žestosrediju vašemu povelč vam pustili ženbi vaše ; 
is prbva že ne bristb tako? glagolja že vamo, čko iže 
ašte puslitb žena svoja razve slovese preljubodčina, tvo- 
ritb ja preljubvi tvoriti, i ženci se podebogoja preljubei 
tvoritb. '" glagola(še) emu učenici ego: ašte taka est 
vina sb ženoja človčku, unde este ne ženili se. '* on» že 
reče ime: ne vosi vemestet slovese togo, nb impže dano 
est». “satb bo kaženici, ježe iskaziše človeci; i sate 
kaženici, iže i(š) črčva malerne rodiše se tako; i sate 
kaženici, iže iskaziše (se) sami, crstvić radi nebesbnaago. 
mogtii vemešlati, da vemeslit». 
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NED. 14. PO 50. 
Ev. otb math., glava 189. (XVIII, 23-35.) 


** Reče gospod» pritvčja sija: upodobi se crstvo ne- 
besbnoe človčku crju, iže vesholč svtezati se o slovesi 
Sb rabvi svoimi. *' načenbšju že omu svtezati se o slo- 
vesi, privćse emu dleženike eding dležene temoja talan- 
tb. ** ne imašću že emu česo ve(z)dati, povelć gospode 
ego da prodadete i i žena ego i čeda, i vese cliko imeaše, 
i otedali i. *" pade že ubo rabole klančaše se glagole : 
gospodi, potrvpi na meno, i vse ti vezdame. ** milo- 
srbdovavb že gospodp raba togo pusti i, i dlbgb otpusti 
emu. ** išedp že rabot obrčte edinoso otb klevrčte svoihe, 
iže bo ditžen» omu svlom» penezb, i emv i davlčaše 
glagole : dažde mi, imeže mi esi dilbžene. *" pade že 
klevrčtotb molčaše i glagole : potrepi na meno, i vbse 
ti vozdam. ** onb že ne holčaše, io o vede *) i vesadi 
i vb temoenica, donvdeže ve(z)dastb omu dlvgp ves. 
*! vjučveše že klovrčti bvivešaa, svžališe si zelo, i pri- 
šedpše sbkazaše gospodinu svocmu vesć brvivešaa. ** togda 
prizbvavb i gospodine ego, glagola emu: rabe lakavsii, 
vesb dlvgb tvoi otvpustihe tebe, poneže umoli me. ** ne 
podobaaše li i tebć pomilovati klevrčta tvocgo, čko i azb 
te pomilovah # *' i prognovavb se gospodb ego, predaste 
i mačiteleme, donvdožo ve(z)dastb dlvgb vesb. * lako i 
OtbCb Moi nebesbubi sbivoritb vamo, ašte ne otepustacte 
kožbdo bralu svoemu ote srdeb vašihb prčgrčšenič ih». 


*) šedz. 
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SABOTA 12. PO 50. 
Ev. otb math., glava 205. (XX, 29-34.) 


"" Yz ono vr&me ishodeštu isusu wtb erihona, po 
nem» ida narodi menozi. ** i se dvva slepbca sedešta na 
pati, slvišavbša čko isusb mimo hodit, vbzbpiste glago- 
ljasšta : pomilui novi, gospodi, sbinu davvidove. *' narode 
že preštaaše ima, da umlzčita. ona že pače voepičaste 
glagoljašta : pomilui nbi, sbine davbidove. * i stavb isusb 
priglasi 6, i reče: čbto hošćeta da setvorja vama? *? gla- 
golaste emu: gospodi, da otvrezete se oči naju. ** milo- 
srbdovavk že č isusb, prikosna se očiju ima, i abie pro- 
Zbreste, i po nemo idete. 


NEDELE 12. 
Ev, ovtb math, glava 198. (XIX, 16-26.) 


'* Vz ono (vreme) junoša eterb pristapi ke isusovi 
mole i i glagole: učitelju blagti, čbto blago sbtvorja, da 
imame životb večenbii? '" one že reče emu: čvto me 
glagoleši blaga* niktože blagb, tekemo bog* edin. ašte 
li hošteši vb životb vćčenbii veniti, sbbljudi zapovedi. 
'* glagola emu: koije * isusp že reče emu: eže ne ubieši, 
ne prčljubb setvoriši, ne ukradeši, (ne Ivžesbvedčtelb 
badi), "* čoti otbca i mater, i vozljubiši iskrbnčago svoe- 
go, &ko i sam se. ** glagola emu junoša ; vse si sbhranih 
otb junosti moeje ; česo esmo ešte ne dokontčale # *'i 
reče emu isuse: ašte (hoste)ši sbvrešent boiti, idi i pro- 
daždb imčnie tvoe, i dažde nišćiime ; i imeti imaši sv- 
krovište na nebesehz ; i pridi ve slede mene. ** slvišavo 
že junoša slovo se, otide skrkbe; bč bo imcje svtežania 
menoga. ** isusb že reče učenikom+ svoim»e : amin gla- 
golja vam», čko neudobb venidetv bogat» wb crstvo ne- 

































































besbnoe. "* pakti glagolja vame, čko udobee este velb- 
badu skozč uši igvlin& proiti, neže li bogatu vr crstvie 
božie veniti. ** slvišaveše že učenici divlčaha se zčlo gla- 
goljašte : kto ubo možete sbpasent boiti* ** i VbZBTČVE 
isusb reče imb: ote člov&eke nevezmožna, a ote boga 
VSE VBZIMOŽENA Satb. 


SABOTA 43. PO 50. 


Ev, ot'b math., glava 223. (XXII, 15-22.) 


" Vz ono vrčme sevelb sbtvoriše farisei na isusa, da 
oblestetb i slovom». **i posbilajat ke nemu učeniksi svoje 
Sb irodićnti, glagoljašte: učitelju, većem čko istinen esi, 
i pati božiju ve istina učiši, i ne rodiši ni o komože, ne : 
zbriši bo na lica človčkome. '" reći ubo namo, čbto ti se 
menite, dostoitb li dati kinosb crevi ili ni? '* razumčve 
že isusb lakavestvić ihe reče: čbto me iskušaete, ypo- 
kriti# *" pokažite mi obrazb kinosbnbi oni že prinčse emu 
peneze. *" isusb že glagola imo: čii este obrazosb i na- 
pisanie? *' glagolaše emu : kesareve. togda glagola ime 
isusb : vbzdadite ubo kesareva kesarju i božia bogovi. 
"" slpišaveše že diviše se, i ostavlvše i otida. 


NED. 13. PO 50. 


Ev. vt'b math., glava 219. (XXI, 33-42.) 


** Reče gospode pritča sija: človčke etere bć domo- 
vitb, iže nasadi vinograde, i oplotome i ogradi i iskopa 
Vb nem točilo, i sozbda stlbpe, i vedaste i delatelemo, 
i otide. ** cgda že pride vrčmeo plodom», posela rabi 
svoje ke delatelemo, prijeti plodbi ego. "* i emše dčlatele 
rabti ego, ovogo biše, ovogo ubiše , ovogo že kamenieme 
pobiše. * pakti posela inbi rabi množaiše prbvriih? ; 





4 Ba. 
i sbtvoriše imo tožde. * posled» že posbla sbina svoego 
glagole : usramlejat» se Sbina moego. ** delatele že ti egda 
UZbIČŠE SbiNB, FOŠe VR SebG : sb estb nasled»nik»: pri- 
dete, ubičmo i, i udrbžime dostočnie ego. * i emeše i 
izvćse vonb iz vinograda i ubiše i. '* egda že ubo pri- 
dete gospodv vinograda, četo sbtvorit» dčlateleme t&m» ? 
*" glagola(še) emu : zblti zblč pogubite je, i vinograda 
predaste inčme delateleme, iže vezdadets emu plodt vr 
vremena svoč. '* glagola im» isuse: neaste li čeli nikoliže 
Vb konigahb:.kamenb egože ne ve redu svtvoriše zižda- 
štei, Sb bbistb vb glava agblu. oto gospoda boiste si, i 
estb divena ve očiju našeju. 


SABOTA 14. PO 50. 
Evang. otb math., glava 227. (XXIII, 1-12.) 


' Vyg ono (vrćme) glagola isusb narodom i učenikom» 
svoim. “ glagole + : na moseovč sedališti sedoše kvnižbnici 
i farisei : * vse ubo eliko rekat» vam bljusti, sbbljudaite 
i ivoritez po dčlom že ihe ne torite; glacoljate bo i ne 
tvoretb. * sbbirajatb bo bremena težeka i neudlobet nosi- 
ma i voskladajatvb na plešća človečeska, a prestoms svoi- 
mo ne hotete dvignati ihe. * vese že dela svoč tvorete 
da vidimi badatb človokvi. raširčjat že hranilišta svoe, 
i veličajat podemetri :veskrilić rizv svoihe. “ ljubete že 
vbzl&ganić na večerčho i prežde sedanič na svnovmišfiihr 
(i o6lovanič na trožistiihb), i naricali že se ote človčke : 
učitele. * vri že ne naricaite se otb človčke : učilele ; 
edin? bo estb vaše učitelb, hrb; vosi že vri bratić este. 
* i otbca ne naricaite sebe na zemi. edine bo este otbcv 
vaš, iže estb na nebeseh». "ni naricaile, se nastavenici, 
čko nastavenikb vaše estb hre. "a bolii vo vase da 
badet» vamo sluga. '* iže bo veznesetb Se, sbimerite se, 
a SbMčrejei sc, vzneset se. 














NED. 14. PO 50. 


Ev. otb math., glava 120. (XXII, 2-14.) 


* Reče gospode pritča sija: upodobi se crstvo nebe- 
sbnoe človčku crju, iže svtvori braka stinu svoemu. *i 
posbla raboti svoje prizbvali zvvanbije na brak; i ne 
hotćaha priti. * pakvi posela ini rabri glagole : rbcčte 
Zbvantiime : se obćdb moi ugotovan, juneci moi i upi- 
tenaa iskolena[a], i veso gotova: pridčte na brak. * oni 
že neroždvše olida, ove na selo svoe, ove na kuplja svo- 
ja, “a pročii emeše rabri ego dosadiše ime i izbiše je. 
" slbišavb že crt tb, razgnčvave so i posbla voje svoje, 
i pogubi ubiice tbi, i grade ih zažvže. * togda glagola 
rabome svoime : braci ubo ugotovani saka, A Zbvanii ne 
beše dostoini. * idčte ubo na ishodišta palii, i eliko ašte 
obrješteto, prizovete na brakoi. '' i išedešeo rabi ti naira- 
Spalić] pati seberašje vese, ježe obreta, zvivije že i 
dobržije, i ispleniše se braci vozležeštiihe. '" vešed že 
Crb tb vidčte vozležestiihe, vido tu človčka ne oblečena 
Vb odčanie bračenoc ; '* i glagola emu : druže, kako ve- 
nide sćmo ne imoi odčania bračbnaago? onv že umleča. 
'* togda reče cro to» slugame: sbvezavbše emu rgeč i 
noz6 VbZbMmćlo i, i vbvrbzćle i vo BINA kromčšenjaja. 
lu badete plače i skrbžvtb zabome. "' mbnozi bo sate 
zbvani, malo že izbvranviihb. 


SABOTA 15. PO 50. 
Evang. otb math., glava 242. (XXIV, 1-13.) 


* Yr ono vrčme pristapiše učenici kb isusu pokazati 
emu zvdanić crkvonaa. * one že otvčštav reče imr : ne 
vidite li vbsćho sihb * amine glagolja vamo, ne imate 
ostati sbde kamene na kameni, iže ne razorite se. * 
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deštu že emu na gore eleon»ste, pristapiše kb nemu uče- 
nici ego, glagoljašte edinomu : povežde name k»gda si 
badate # i čto estb znamenie tvoego prišestvić i konsča- 
nie veka % * i otbvoštave isusb reče imo: bljudčte se, 
da niktože vase ne prel»vstite. * mnozi bo pridate ve ime 
moe glagoljašte: azb esm» hre. i mnogbi prčlvstete. 
* uslbišati že imate brani i slvišanii (slzišanić branii). 
vidite, nb ne užasaite se; podobaetb bo sim vsćm» 
btiti; ne ne tegda este konečina. " vestanete bo jezvikb 
na jezvikb i crestvo na orostvo, i badate gladi i pagu- 
bri i trasi po mćsta. * vese že sii načelo boleznemo. * tbg- 
da predadetb vri vo skrbbe, i ubijate vri, i badete ne- 
navidimi vsčmi jezvikvi imene moego radi. '"i tbgda sb- 
blaznetb se mnozi, i druge druga predasle, i vbZznena- 
viditb drugb druga. ''i mnozi lvžii proroci vestanate i 
prelbstete mnogi. '* i za umnoženie bezakonič iseknete 
ljubbi mnogsiihe. '" pretrepevri že do konvca, tb So- 
pasotp se. 


NEJ). 15. PO 50. 
Ev. tb math., glava 224. (XXII, 35 -46.) 


“ Ve ono vreme zakonenike eterb pride kv isusu 
iskušaje i, i glagole : ** učitelju, kać zapovede boleši vr 
zakone estb? *' isusb že reče emu: vozljubiši gospoda 
boga tvoego vesem» srdcem tvoim» i vseja dušeja tvoeja 
i vseja krčpostija tvoeja i vseja moislija tvoeja. ** si este 
prevač i bolbšaa zapoved». *' votorač že podobvna ei: 
vozljubiši iskrenčago svoogo čko i samo se. ** ve seju 
oboju zapovodiju vesb zakon» i proroci viset. "' sbbora- 
nom že fariseome, vbprosi je isuse. '* glagole : čto se 
vamo menitk o h6% čii estb svinb* glagolaše emu : da- 
vbidovi. '* glagola ime : kako ubo davside duhom go- 
spoda naricaete i glagole: '* reče gospode gospodju moe- 
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mu : sedi o desnaja mene, donpedeže položa vragti tvoje 
podsnožie nogama tvoima? '* ašte ubo davride duhom 
gospoda naricaet i, kako stine emu estb? '*i niktože 
ne možaaše otvastati slovesi, ni sbme kto ole dene togo 
Veprositi ego k tomu. 


SAB. 16. PO 50. 


Ev. wtb math., glava 259. (XXIV, 34-44.) 


Reče gospodb ke svoim učenikome : *' amin egla- 
golja vamo, ne mirnoidete rodos, donvdeže vsć si bada- 
tb. ** nebo i zeml& mimoidete, a slovesa moć ne mimoi- 
dat. ** a 0 deni tome i o godinč toi niktože ne včste, 
ni angeli nebesbnii, tbkemo otbeb edin. *" čko že bo 
Vb deni noovti, tako badetb i ve dini sbina človiče- 
skaago. *" čkože bo bćaha ve deni prežde potopa, čdašte 
i pijašte, ženešte so i posagajašto, do negože deni venide 
noe ve kovčeg, “i no oštjutiše, donbvidleže pride potope 
i voZotb vse, tako badete i prišestvie sbina človoče. 
"" togda badete deva na sele, edine poomle ....... 
(Jednoga lista nije, 50ga. A na tom bijaše ćesa ovdć nije, 
i još ovo: 


NEL). 16. PO 50. 
Ev. ot'b math., glava 270. (XXV, 14-29.) 
Reče gospode pritča sija: čkože bo človeka otzhode 


prisava rabzi svoje. kon.: i to vzazeto badetz otz nego. 
išli v2 vator. svetzije ned. 
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SAB. 17. PO 50. 


Ev. otb math., glava 260. (XXV, 1-13.) 


Reče gospods pritča sija: togda upodobits se crstvo 
nebesbnoe 10fi dćvz. kon.: &ko ne veste dzne ni časa. 
isti i sego vz vztor. svetsije ned. 


NED. 17. PO 50. 


Evan. otb math, glava 150. (XV, 21-28.) 


KONČ. SE MATHEi EVANGELISTO, 
[I NAČETb SE LUKA. 


SAB. 1. NOVAAGO LETA. 
Ev. otb lukbi, glava (IV, 31-36.) 


sre .)leiskb. i bč uče vr sabotsi. 

"i užasaaha se o učenii Lai ko sr vlastija be slovo 
ego. “i be ve sbnimišti človčke imovi bćse nečist» , i 
VBZbpi glasom velieme , ** glagole : ostani, čto ostv 
nam i tebč, isuse nazarčnine * prišele esi pogubite naso? 
vemb to kto esi, svetbii božii. ** i zaprčti emu isuse, 
glagole: pomliči i izidi iz nego. i povrbgb i bčst izide 
iz nego, nikako že nevrčždn ego. “i bvistb užasb na 
vbS&lIb. i Sbltezaaha se drugb kb drugu glagoljašće: čto 
estb slovo se, čko vlastija i siloja velitb nečistviime du- 
homs, i ishodete. 
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NED. 1. NOVAAGO LETA. 


Evang. otb lukbi, glava 29. (V, 1-11.) 


* Ve ono (vrćme) stoje bč isusb pri ozerč genisaret- 
sta, *i vidč deva korablo stoješća pri ezerč ; rbibitvi že 
ošedeše ot neju plakaaha mreže. * velćzb že ve edinz ot 
korabicju, iže be simonov'b, moli i ot zemle voziti malo. 
i sćds is korablo učaaše narodi. * čko že prosla glagole. 
reče ke simonu : ve(s)edi ve glabina, i vemetite mrčžo 
vaše vo lovitva. *i otbvčšfavb simon reče emu: nasta- 
vbniče, ob noštb vsa truždešo se ne jehonre ničesože ; po 
glagolu že tvoeitnu veincetem mrčže. “i se sbivoreše, obese 
množestvo rvibb ; protrezaaha že se mrčže ih. "i po- 
manaše pričestenikom. iže bćaha ve druzčm» koralbi, 
da prišedešo pomogate im». i prida i ispleniše oba ko- 
rabl&, čko pogražati se ima. * vidčve že simonb potre 
pripade ke kolčnoma isusovoma, glagole: izidi ot mene, 
čko maže grčšene esmo, gospodi. “ užasb bo odrpžaaše 
i i vse, iže bčaha sb nim», o lovitvo rbibe, ježe jese ; 
“" takoždo i iakova i ioana sbina zevedeova. čže bčste 
obeštvnika simonovi. i reče ke si(mo)nu isus»: ne bof 
55 ot sele badeši človčkvi love. "' (i) izvezeše korabi» 
na zemlja, i ostavoše veseo, vb sledb ego ida. 


SAB. 2. NOVAAGO LETA. 


Ev. otb lukbi, glava 36. (V, 17-26.) 


" Vz ono (vreme) be uče isuse, i bčaha sedeste fari- 
sei i zakonoučilele, iže bčaha L_prišbli ol vesćhr vosii ga- 
lileisk , jok i ote ierslma, i sila gospodenč be 
očliti je. “i se maži nosešte na odrč človčka, iže bč osla- 
blenb, i iskaaha venosti i i položiti i prede nim. “i 





BN 
ne obrčtše kadu venesti naroda radi, vozičzbše na hra- 
mb, Skozć skadvlbi nizbvčsiše i sb ložeme ego po sredć 
predb isusa. **i vidčv» včra ihe reče (emu): človćče, 
otpuštajatb se tebć grčsi tvoi. *' i načeše pomoišleti k»- 
niženici i farisei, glagoljašte : kto estb sb, iže glagolete 
vlasvimija 2 kto možete otpuštati grčhvi, tekemo edin 
bogb? ** razumćve že isusb pombišleni& ihb, wtbvEštavr 
reče ime: čto pomeišičete ve srdciihb vaših 2 "* čpto 
estb udobće, rešti oslab(ljenumu : otpuštajate ti se gresi 
tvoi, li rešti: vostani i hodi? ** ne da uvčste, čko vlast 
imatb sbinb človččb na zemi otpuštati grčhri, reče že 
oslablenumu : tebć glagolja: vestani, i vbzemi lože tvoe 
i idi vk dome svoi. ** i abie vestav prede nimi, vezete 
na nemože ležaaše, i ide vk dom svoi slave boga. **i 
užase prijet vese, i slavleaha boga, i ispleniše so stra- 
homo i glagolaaha, čko vid&ehom+ divenaa dbnesb. 


NED. 2. NOVAAGO LETA. 
Ev. ot'b lukbi, glava 54. (VI, 31-36.) 


Reče gospodb : *' čkože hoštete da tvoretb vam člo 
. veći, i vbi tvorite imo takožde. * i ašte ljubite ljubešteje 
Vbi, ka&č vam hvala este? ibo i grčšenici ljubešteje lju- 
betb? “*iašte blagotvorite blagotvoreštiim vamo, kač 
vamt hvala este * ibo i grešvnici tožde tvorote. *' i-ašte 
Vb zaeme daele, wtb nihže čaete vesprijeti, kač vamo» 
hvala estb * ibo i grdšenici grčšenikome ve zaemb da- 
jatb, da vespriimatb raveno. “* obače ljubite vragti vaše, 
i dobrotvorite imb, i ve zaime dadite, ničesože ne ča- 
jašte, i badete mozda vaša mnoga, i badete svinove vbi- 
šbnčago, čko t> blage este na nevezblagodetenbije i Zb- 
Ibije. ** badčte milosredi čko i otbeb vašb milosrd» este. 
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SAB. 3. NOV. LETA. 
Ev. otb lukbi, glava 38. (V, 27-32.) 


"" V% ono vreme izide isusb i uzbrć movitarč imenem 
leygija sćdestb na moitenici, i reče emu: idi po mene. 
** i ostavlb vosć, vbstavb vb slčdb ego ide. *" i svtvori 
čr&žd(e)nie velie levgii emu ve domu svoems, i bč na- 
rodb mnoge nmibitarb (i) inčhe, iže bćaha sb nim vrzle- 
žešte. *" i rbpblaaha keniženici i farisei ke učenikom 
ego glagoljašće : po čblo sb mobitari i grešenikti este i 
piete 2 *' otbvćšćavb isusb reče im : ne trčbujate sbdra- 
vii vrača, nb bolestii. ** ne pridz prizbvate pravedenik, 
nb grošbnikvi ve pokaanie. 


NED. 3. NOV. LETA. 
Ev. wt'b lukbi, glava 66. (VII, 11-16.) 


' Ve ono vrčćme idčaše isusb vb grade naricaomti 
nainb, i sb nimo idčćaha učenici ego i narodb monogo. 
'" Gko že približiše se kb vratom grada, i se iznošaaha 
umerša sbina edinočeda maltori svoci; i ta bo vodova, 
i narode ot grada be menogb sb noja. “i vidove ja go- 
spodb milosrdova ja i reče ei: ne plači se. "i pristaplb 
kosna Se vb odrb; noseštei že staše. i reče: junoše! tebe 
glagolja : vestani. *i sede mretvbii, i načet glagolati, 
(i vzdastz i materi ego). '* prijetb že strah vvse, i sla- 
vlčaha boga glagoljašte: čko proroke velii vbSla Vb nase, 
i &ko posčti gospodb bog ljudii svoihe. 
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SAB. 4. NOV. LETA. 


Ev. otb lukbi, glava 41. (VI, 1-10.) 


* Ve ono (vrćmg) boždaaše isusb ve sabote skozć 
sčania ; i vbstrbzaaha učenici ego klasvi, i &dčaha isti- 
rajašte rakama. * eteri že ote farisei rčše im: čpto tvo- 
rite, cgože ne dostoitb tvoriti ve sabota“ *i etbvaštave 
isusb reče: ni li sego este čvli, eže sblvori davbide egda 
vbzbalka samo i iže sb nime bčaha * * kako (vznide) ve 
dom božii i hIčbri prodeloženić prieme este i dastv i 
sasliimb sb nim», iheže ne do(sto)iše čsti, tekemo iereo- 
mob edinčm. *i glagolaaše imr, čko gospodi este sbine 
človčče sabotč. “ bristb že vb drugaja sabota veniti emu 
Vb Sbnbmište i učili. i be človčke tu i raka emu bč de- 
snao suha. * i naziraaha i keniženici ašte ve sabota i(s)ce- 
litb i, da obrješćatb reče na ne. * onb že v&dćaše pomoti- 
Slenić ihe. i reče maževi imaštjumu suhaja raka: vestave 
i stani po sredč. on že vestave sta. * reče že isusb k» 
nimo : veproša vbi: ašte dostoitb ve sabotb dobro sv- 
tvoriti , li zelo sbtvoriti duša svpasti li pogubiti # '" i 
VbZbIĆVE Na VESe, reče emu: prostbri raka tvoja. on že 
prostbr&te : i utvredi se raka emu sedrava čko i drugač. 


NED. 4. NOV. LETA. 


Ev. otb lu. glava 76. (VIII, 5-15.) 


Reče gospode priteča sija: * izide sčjei seatb sčmene 
svoego. i egda že sčaše o, ovo pade pri pali, i poperano 
bvistb, i ptice nebesbnbije pozobaše e. “a drugoe pade 
na kameni, i prozebe useše, zane ne imćaše vlagoi. "a 
drugoe pade po sr&dč trenič, i vozrasto trenie i podavi 
e. * a drugoe pade na zemi dobre, i prozebe svtvori plods 
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sbtoriceja. * vbprašaaha že i učenici ego glagoljašte : čto 
estb pritbča si? '" one že reče ime: vam dano este vš- 
dčti tainvi erstvia božić, a pročiinne ve prit»čah, da vi- 
dešće ne videt» i (slvišeste) ne razumčjate srdcemo. *' este 
že priteča si : scme este slovo božie. ** a eže pri pati, sii 
satb slvišjestii slovo, i po tome pridete diavole i v+eZb- 
met» slovo ote srdeb ih. da ne včrvi emrše svpaseni 
badate. * a eže na kameni, iže egda slvišetb sb rado- 
stija priemlate slovo; i sf korene ne imat», iže ve vrčme 
vera emljate, i vb vreme napasti ostapajate. '* a padošee 
Vb trbni, Sii sate sibišešfii, i wWte pečalii, bogatestva i 
slasti žitiiskvije hodešte podavlčjat» se, i ne do vrha 
ploda tvorete. '* a iže na dobrč zemli, sii sat iže dobrom» 
srdceme i blagom+ slvišešte slovo drežet i plode tvorete 
Vb trepćnii. si glagole vezglasi : imčjei uši slbišati da 
Slbišitb. 


* SAB. 5. NOV. LETA. 
Ev. otb lu., glava 64. (VII, 1-10.) 


* Ve ono vrčme venide isusb ve kapernaum. * sbtb- 
niku že eteru rabe zvlč bole umiraaše, iže bč emu č»- 
steno. * slbišave že o isuse, posbla ke nemu starce ljud- 
Skbije, mole i da prišede svpasete raba ego. * oni že 
prišedbše ke isusovi, molčaha i tesfeno glagoljašte emu: 
čko (do)stoinb este, ože ašte dasi emu. * ljubit» bo je- 
Zbikb našb, i Sbnbmište tb sbzbda name. “ isusb že idćaše 
Sb nimi. este že emu idaštju sb nimi ne daleče saštu ote 
domu, posela ke nemu setenike drugago, glagole emu: 
gospodi, ne dviži so, učsm» bo dostoine da podb krove 
moi vonideši. " temp že ni sebe dostoina svtvorih prili 
kb tebć, ro reci slovoin», (i) i(s)ećičetk otroke moi. " azb 
bo človčke esme pode vlasteli učinene, i imćje pode 
soboja voinži ; i glagolja semu : idi, i idete; i drugumu: 


hih, Kr = 





mo am 

pridi, i pridet ; i rabu moemu: setvori se, i setvorit». 
" glbišavb že se isuse, čjudi se emu, i obraštb se posl&- 
dujaštumu narodu reče: amin glagolja vam, ni ve izraili 
tolikbi včrvi obrčte. “i vozvraštkše se ve dom» posb- 
lanii, obreta boleštaago raba i(s)e&lčvaša. 


NED. 5. NOV. LETA. 
Ev. ot'b lukbi, glava 196. (XVI, 19-31.) 


Reče gospod»b: '" človeke eterb bč bogate, i oblačaaše 
se Vb porfira i vb vysb, vesele se na vosćke denp svć- 
tlo. ** ubogb že be eter» imenem lazarv, iže ležaase pri 
vratčhe ego gnoiine. *' i želaaše nasbititi se ote krupicb 
padajašćiihb sb trapozbi bogataago. nb i psi prihodešte 
oblizaaha gnoi ego. ** biste že umrčti ništuumu i nesenu 
boriti angelbi na lono avraamle. umrčte že i bogatvi i 
pogrčse i vk adć. “i vezvede oči svoi spi ve makahoe, 
uzZbrć avraama iz daleče, i lazara na lond ego. **i vbz- 
glašp reče : otpče avraame, pomilui me i poseli lazara, 
da omočitb konecb presta svocgo vr vode i ustudit je- 
Zbikb moi, čko stražda ve plameni sema. * reče že emu 
avraam : čjedo, pomčni čko vorsprijolb esi blagaa tvo& 
Yb životč tvoeme, i lazarv lakoždo zblaa. ne(i)n& že sbde 
utešaet» se, a tvi straždeši. *“ i nad» vesčmi Simi meždju 
vami i nami propastb velić utvredi seo, čko da hoteštii 
minati (ote sade ke Va1Nrb) ne vezmagajate, ni iže ote 
tad& ke» namo prčhodete. *“ reče že: suki te ubo, oteče, 
da i posbleši ve dom ot»ca moego. ** imam» bo pjet» 
bratije, &ko da sbvčdotelestvuete ime, da ne i ti pridate 
na mesto se mačenoe. ** glagola že avraamo : imate mo- 
sea i prorokbi, da poslušajate ihb. “ onb že reče: ni 
otbče avraame; nb ašte kto otb mrbvtvriihe idetb kp 
nimo, pokajate se. *' reče že emu: ašće mosea i proroke 
ne poslušajatb, ni ašte kto ote mrstvriihe veskrbsnets, 
ne imate verti. 
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SAB. 6. NOV. LETA. 
Ev. oto lukti, glava 79. (VIII, 16-21.) 


Reče gospodp : '" niktože svetilknika vržegb pokrti- 
vactb i s(b)sadome, li pode odrom polagaete i, no na 
sveštbnikb vezlagajate, da vehodeštii videtb svote. “" no- 
stb bo taino, ože ne avite se, ni utacno, eže ne badete 
poznano i ve čvlenie pridet». '* bljudčte se ubo kako 
slbišito : iže bo imate, dastb se emu, a iže ne imale, i 
eže mnite se imoi, i to vezeto badete ote nego. * prida 
že ke nemu mati i bratić ego, i ne možaaha besadovali 
narodomo. *'i vezvestiše emu glagoljašte : mati tvoč i 
bratič tvoč veno slojetb, vidčti te hotešće. *' on žo owtv- 
veštavb reče im : mali moć i braW(ič) moć sii sate slvi- 
šešlii slovo božie, i hranešti o. 


NED. 6. NOV. LETA. 


Ev. otb luk'bi, glava 83. (VIII. 27-39.) 


. 


"" Yz ono vrčme išedsešu isusu na zemlja gadarinska, 
sbrete i maže eterb otv grada, iže imćaše bćsb ote m'nog 
IGtk, i vb riza ne oblačaaše se, i ve hramč ne živčaše, 
Nb Vb grobčhoe. *" uzerčve že isusa i vbZbpivb pripade 
kb nemu i glasom velieme reče: čbto estb menč i tebe, 
isuse Sbine iboga živaago* molja ti se, ne mači mene. 
*" preštaaše bo duhovi nečistumu iziti wte človčka; mno- 
gbi bo Ičtvi pohritaaše i, i vezaaha i aži železbntiimi, 
i patvi stregašto i, i rastrbgaje gzbi, gonime brivaaše 
besomb skoze pustvinja. ** veprosi že i isusb, glagole : 
kako ti ime cost»? one že reče: legeone; čko bčsi mnozi 
vinida ve nb. “i moliše i, da ne povelitb ime vre bez- 
dona iti. * bč že tu stado svinii mnogo pasomo vz gore : 
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i moliše i da povelite ime voniti. i povele. ** i išedeše 
besi otb človčka venida ve svinije. i ustremi se stado 
po br&egu vp ezero. i istope. *' videveše že pasaštii bri- 
vRšee, bežaše, i vozvčstiše vb građč i ve selčhe. *i 
izida vid&tb bvivošaago. i prida kv isusovi, i obrčta člo- 
veka sedešta, iz negože bčsi izida, oblbčena i sbmoislešta 
pri nogu isusovu. i ubočše so. ** (vazvćstiše že im» vidć- 
vaši, kako szpase se bćspnovavzii. “1 moliše i vBSb NA- 
rodz oblasti gergesin»skzije otziti otz nih2, ćko strahsm» 
velikam» odrzžimi bćaha. onz že velćs52 vz korabi», v»z- 
vrati se). ** molčaše že se emu maž» iz negože b&si izida, 
da bi sb nime borile. wtepusti že i isusb, glagole: ** vez- 
vrati se ve dom tvoi, i povedai eliko ti sbtvori bog. i 
ide, po vesemu gradu pov&daje, eliko stvori emu isusp. 


SAB. 7. NOV. LETA. 


Ev. tb lukbi, glava 86. (IX. 1-6.) 


* Ve ono vrćme prizvvave isusb oba na desete uče- 
nika svo&, dastb imo sila i vlastb na vbsčh besehe , i 
nedagri ečliti. *i posela je propovčdalti crstvo božie, i 
c&(lićz bo)lešteje. *i reče kb nim»: ničbtože ne vezvmčte 
na pat: ni žezla, ni pirbi, ni hlčba, ni sbrebra, ni d»- 
voju rizu imčite. *i vensže dome venidete, tu prebbi- 
vaite i otb tadu ishodite. * i eliko ne priimate vase, isho- 
dešte ot» grada togo praht ote noge vaših» istresčte ve 
Sbveućnie na ne. “ ishodešće že prohoždaaha skozč vosi 
blagoveštajašte i celešte vesnde. 
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NED. 7. NO. LETA. 


Ev. ob lukbi, glava 85. (VIII, 41-56.) 


*"* Ve ono vrčme človčke eterv pride kb isusovi ime- 
nem airb, i tb kener» senemištu bć. i pade pri nogu 
isusovu molčaše i ve dome svoi veniti, ** &ko dbšti edi- 
nočeda emu be čko dvvoju na desete Ičtu, i ta umiraaše. 
egda že idcaše isusb, narodi ugnčtaaha i. '*i se žena 
sašći vb točenii krbve otv d“voju na desete Ičtu, eže vra- 
čemo izdačvbši vbse imćnie svoe, i ni ot edinogo že može 
i(s)cel6ti, “* pristapbši že sb zadi kosna se voeskrilii rizbi 
ego, i abie sta tečenie krbve eje. "i reče isuse: kto 
prikosna se mnč? otemčtajaštemo že se vesćme reče 
petre i iže bćaha sb nimo: nastaveniče, narodi utiska- 
jato to i gnetate, i glagolesi k'to estb prikosnavbi sje 
 om'než ““ isusb že reče: prikosna se mno nčk*to. azb bo 
čjuhp sila išedša iz mene. "i vidoveši žena čko ne utai 
Se, trepesfašti pripade i padsši prede nim», za njaže 
vina prikosna se em, poveda prede vesćmi ljudemi i 
eko i(sječle abio. *" jsusb že reče ci: drezai dešti, vera 
tvoć sbpaso to 5 idi ve mirb. " ešte že emu glagoljaštju, 
pride eterb ot (arhi)svnagoga , glagole emu: čko ume- 
rčtb dbšti tvoć, ne dSviži učitelo. ** isusb že slvišave otb- 
vešća emu, glagole : ne boi se ; tekomo včrui, i svpasena 
badete. *' prišed že ve dome i no da nikomuže vonili 
Sb Soboja, tek»mo petru i ioan'nu i iakovu i oteeoju otro- 
kovice i materi. ** rvidaaha že vesi i plakaaha se eje. 
ONE že reče: ne plačite so; nčste o umrvla dčvica, nv 
sbpitb. **i ragaaha se emu, včdašte čko um»rčt». ** onb 
že izgbna vo(1'b) vbSo, i imo za raka vozglasi ja, gla- 
gole: otrokovice, vostani. "i vozvrati se duhe eje, i 
voskrbse abie. i povele dati ei Gsti. *" i užasoste se rodi- 
telč eje. onb že zaprčti ima nikomuže povčdati bvivršaago. 
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SAB. 8. NOV. LETA. 


Ev. otb lukbi, glava 99. (IX. 37-48.) 


*" Vir ono (vrćme) svšedešu isusu sb gorbi sbrele i 
narode menogb. * i se maže iz naroda vezbpii glagole : 
učitelju, molja te, prizbri na sbina moego, čko inočed» 
mi este, ** i se duh: emlete i, i venezaapa vo»piete, i 
pražaelb se sb pčnami, i edbva otehodit ote nego sbkru- 
šaje i. "i molih se učenikom» tvoimb da iždenatb i, i 
ne vbzmoga. '' otbveštavb isusb reče: W rode neveren i 
razvraštenb, do kole bada ve vasb i trplja vbit priveđi 
mi sbinp tvoi semo. '* ošte že grjedaštju emu povrovže i 
besb, i sbtrjese i. zaprčli že isusb duhu nečistumu , i 
i(s)ečli otroka, i vedaste i materi ego. ** divlčaha že se 
VbsSi o veličii božii. 


NED. 8. NOV. LETA. 


Ev. otb lukbi, glava 121. (X, 25-37.) 


"* Yy ono vrčme zakonnik» etere pride ke isusu isku- 
šaje i i glagole: učitelju, četo sbtvorb života večenaago 
naslčduja # *" onb že reće ke nemu: vo zakonč četo pi- 
sano estb? kako čpteši # *" ong že otbvoštavp reče: Vbz- 
ljubiši gospoda boga svoego et vsego srdca tvoego i 
veseja dušeja, i ot veseje kreposti tvoeje, i ot vsego po- 
moišlenić tvoego [ljubi ij ; i iskrenčago svoego čko i sam» 
Se. ** reče že emu isusb: pravo otbvošta; se svtvori i 
živb badeši. *" onb že hote opravedili se same, reče kr 
isusu : i kto estb iskrenii moi # *" otbvčšta isusb i reče: 
človčke eterb sbhoždaaše ot ersima ve eriha, i ve razboi- 
Nikbi vbpade, iže i sbvlekuše i, i Gzvvi vbzložbše na nb 
otida , ostavleše i elč živa. *' po priključaju že i erei eter» 
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sbhoždaaše pateme t&me, i vid&ve i mimo ide. “ takožde 
i lev&itb brivb na tomržde mćstč, prišede i vid&ve i, 
mimo ide. ** samar&nine že eterb grjedvi i pride nad» 
nb, i vidčve i milosrdova. *'i pristaplb obeza strupbi 
ego vozlivaje ol&i i vino. vesažde že i na svoi skoto, 
privede i ve goslinenica, i prileža em. *'i na utria išede 
VbZEMb dbva peneza dlast» gostinniku i reče emu: pri- 
leži emo, i eže ašte priiždiveši, azb cgda vezvrašta se, 
vbzdamo ti. *" kvto ubo otb tčh trii menite ti se beiti 
iskrbnii vbpadbšumu vv razboinikvi * "" onb že reče: 
Sbtvorei milostb sb nimo». reče že emu isuse: idi, i tbi 
tvori takožde. 


SAB. 9. NO. LETA. 
Ev. otb lukbi, glava 105. (IX, 57-62.) 


V+e ono (vrćme) "' brviste idaštu isusu po pati, reče 
eterb kb nemu : ida po tebe cmože koliždo ideši gospodi. 
"i reče emu isuse : lisi čzvinbi imate, i ptice nebesv- 
nbije gnez'da, a sbinb človčče ne imaib kede glavri po- 
dvkloniti. * reče že kb drugumu : hodi ve slčde mene. 
ONb že reče: gospodi, poveli mi prežde šedršu pogreti 
otbca moego. “' reče že emu isus: ostavi mrbtvbije po- 
(gre)ti svoje mrztvbce ; tvi že šedi vezvištai crstvie bo- 


žie. “"' reče že drugoii : ida po tebe, gospodi ; drevle že 


poveli mi otvaštali mi se iže sate vb domu moem'. ** reče 


že isusb kb nemu: nik“tože vbzložb rak'bi svoeje na oralo, 
i Zbrje vbSpjetb, upravlenb cstb ve crstvo božie. 


NED. 9. LETA. 
Ev, otb lukbi, glava 149. (XII, 16-21.) 


'“ Reče gospodr pritča sija: človčku eteru (bogatu) 
ugobvzi se niva. "i moišlaaše ve sebč, glagole: čbto 
sbtvorja, eko ne imame» kede sbbbrati plodu moihn ? 
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*" reče že: se sbtvorja : razorja žitbnica moja, i bolbša 
spzižda. i sbbera tu vse žita moć i dobroe moe. '? i 
oreka duši moei: duše, imaši mnogo dobro ležješti na 
išta mnoga: počivai, 62d%, pii, i veseli se. * reče že 
emu bogb: bezumene, vr sija noštk duša tvoja isteza- 
jate ot tebe; a čže ugotova, komu badate?# *' tako ves&ke 
Sbbirajei [Vb] sebe, a ne ve bog bogaičjei. se glagole 
vbzglasi : imčjei uši slvišati da slbišit». 


SAB. 10 NOV. LETA. 


Ev. wtb lukbi, glava 117. (X. 19-21, 
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Reče gospode kb učenikom svoims : "" se dahe vam 
vlastb nastapati na zmije i skorpije i na vsa sila vražija. 
i ničktože vasb ne vredit». ** obače o semr ne raduite 
se, čko i dusi vam povinujatb se; raduite že se pače 
eko imena vaša napisana satb na nebesehs. *' vk tb čase 
vezdradova se duhom isuse i reče : ispovedaja se tebe, 
otbče, gospodi nebesi i zemi, čko ulaile esi si ete pra“ 
madrb i razumene, i otekrvi sii mladenecem. ei otbče, 
čko tako biste blagovolenie pr&d» toboja. 


NED. 10. NOV. LETA. 
Ev. tb lukbi, glava 164. (XIII. 10-17.) 


Ve ono (vrćme) '" be uče isusb na edinom ote son»- 
mišćb vb sabotbi. ''i se žena dulib imašti nedažene 18te 
leto, i be slaka ne mogašti veskloniti se ote nade. “* uzb- 
revb že ja isusb, priglasi i reče ci : ženo, otepušstena esi 
wWtb nedaga tvoego. '*i vozloži na nja racć ; i abie pro- 
strštb se; i slavlčaše boga. '' wtbvdštavb že (arhi)suna- 
gogb, ne goduje, zane vr sabota i(s)eeli ja isuse, glago- 
laaše narodu: šestb dpenji esib, “ve neže dostoite delati. 
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Vb tbi ubo prihodešte celite se, a ne vb denp sabote- 
Nti. “* otbvćštavb že emu gospode reče : licemćri, koždo 
Vasb Vb Sabota ne otr&šaete li volu svoego, li osbla ot» 
eslii, i vedetb napa&t* "* sija že desšterb avraamlja sašta, 
jaže sbveza sotona se osmoe na desete Ičto, ne dostočaše 
li razdrešiti eje wtb azvi seje vb deu sabotensi ? “i si 
glagoljaštu emu, strid&aha se vesi protivle(ja)štii se eru, 
i visi ljudie radovaaha se o vesehb slavenbihb briva- 
jaštiihb otb nego. 


SAB. 11. NOV. L. 


Ev. tb luk'bi, glava 151. (XII, 32-40.) 


Reče gospod» : ** ne boi se maloe stado, eko blagoiz- 
voli otbeb vašb dati vam crstvie. "* prodadite im&nič 
vaša i dadite milostvinja, svtvorite sebe velagališta ne 
t»l6jašta, sbkrovište ne oskadčjaštee na nebeseh», ideže 
tatb ne približactb se ni tele telite. ** ideže bo e sbkro- 
vište vaše, tu i srdca vaša badato. ** bada črčsla vaša 
prepočsana i svćtilenici gorašte, “i vei podobensi člo- 
v&ekom» čajašteme gospoda svoego, kogda vozvratitb se 
ote brak», da prišedešu i tlbknavešu abie otvrvzate emu. 
*" i blaženi rabi ti, ježe gospodb obreštet» bvdešte. ami- 
nb glagolja vam», čko počšete se i posadite je. i mi- 
navb poslužitb ime. * ljubo ve veloraja ljubo ve tretija 
straža pridete i obreštete tako, blaženi rabi ti. “ so že 
vodite, &ko ašte bi vćd&(12) gospodine hraminsi ve koi) 
časb tatb pridet, bbdele ubo bi i ne bi dale pod»rbiti 
domu svoego. **i vri badčle gotovi, čko ve nb že čas 
ne menite, sbine človečb pridet». 
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NED. 11. NOV. LETA. 
Ev. ot'b 1, glava 181. (VIV, 16-24.) 


'" Reče gospodp pritča: človčke eterb sbtvori večerja 
velija, i Zbva menogti. "i posbla raba svoego vb gode 
večerje rešti zvvanbiime : grjedčte, čko uže ugotovana 
Satb vpsć. "i načeše vekupb otrricati se voesi. provtii 
veče emu : selo kupihb i imam» nažda iziti i vidčli e. 
molja to, imći me otročena. '' i drugbi reče emu: sa- 
pragb voloventiihe kupihe pjete, i grjeda iskusite ih. 
molja te, imči me oteročna. *'i drugbi reče: žena po- 
jeh», i sego radi ne moga priti. *' i prišede rabp tb, po- 
veda gospodinu svoemu sii. togda razgnčvav se gospodin» 
domu, reče rabu svoemu : izidi skoro na raspalič i str- 
gnbi grada, i nišćeje i bedenzije i hromtije i sleptije 
vevedi semo. ** i reče rabe gospodinu svoemu : boiste 
eže povele, i ešće misto esi». * reče že gospodine rabu: 
izidi na pati i halagbi, i ubedi veniti, da naplsnitb se 
dome moi. *' glagolja bo vam eko ni edin» že mažv 
t&hb zbvantiihb ne vekusitb moeje večerje. menozi bo 
sat Zbvanii, malo že izbvranbiiho. 


SAB. 12. NOV. LETA. 
Ev. otb lu, glava 167. (XIII, 19-29.) 


Reče gospod» pritča sija: '" podobeno este erstvo 
nebesbnoe zrbnu gorušenu, eže prieme člov&kv vevreže 
Vb vrbtogradb svoi, i vostraste, i bvistb vb dr&vo velie, 
i ptice nebesenvije veselišo se ve včtvi ego. *"i paksi 
reče : komu upodoblja erstvic božie* *' podobreno est 
kvasu, iže priemoeši žena skrbi ve mace tri sate, doi- 
deže vbskvisa vbse. ** i prohoždaaše skozć gradi i vosi, 
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uče i šestvie tvore vb erslma: ** reče že emu eter+:: go- 
spodi, ašte malo este sbpasajastiihb se * onb že reče ke 
nemu : ** podvizaite se veniti skoz& tesbnač vrata, čko 
mnozi, glagolja vam», vozištate veniti, i ne vozmogate. 
** ote ne li ubo vestanetb gospodinb domu i zatvorite 
dveri, i načenete venč stočli i tIčšći ve dvori, glagoljašte : 
gospodi, gospodi, otvrvzi name. i otovostav rečetb vam: 
ne v&eme vasv otb kadu este. *“ togda načenele glagolati : 
&ehom prede toboja i pihome i na raspatiih našihr učil 
[nbi] esi. '"i rečetb: glagolja vamo: ne vom vasb ot 
kada este. wtpstapite otb mene vosi delatele nepravvde. 
*"tu badetr plačb i skrbžbtb zabome, ogda uzpbrito avra- 
ama i isaaka i čkova i vese prorokti ve crstvii božii, 
Vbi že izgonimbi vonb. “i pridat ete veslokb i zapadr 
i sćvera i juga, i vozljegatb vo crstvii božii. 


NEI). 12. NOV. LETA. 
Ev. wt'b 1u., glava 201. (XVII, 12-19.) 


"* Vk ono vrčme veshodešiju isusu Vb vesb etera, 
SBFOLo i desjetb prokažene mažp, iže staveše iz daleče, 
*i ti veznese glasb, glagoljašte : isuse nastaveniče, po- 
milui nbi. '*i vidove je, reče imp: šedišo pokažite se 
iereome. i bvistb idaštemb im, ičistiše se. edin že 
otb nihe, vidčve, čko iečlo, vezvrati se glasomrb veljem' 
slave boga. “i pad» nicb na kolčnu ogo, hvala emu 
vbzdastb. i tb bo samaročnine. '" obbvošfavo že isusv reče; 
ne desetp li ičistiše se 2 da dovetb# '* kako ne obrčla se 
vbzvraštbše se dati slavbi bogu, tp»kemo inoplemenenikos? 
"i reče emu: vestani, idi: vora tvoč sbpase te. 
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SAB. 13. NOV. LETA. 


Ev. otb 1, glava 126. (XIV. 1-11.) 


* Ve ono (vrćmg) venide isusb vb dom etera kbneza 
fariseiska vo sabote 6ste hleba, i ti bčaha nazirajašte i. 
*i se človčkp eterv, imvi vodeni trade, i b&6 pred» ni- 
Mb. *i oteveštavb isusb reče kb zakonenikom» i fari- 
seome, glagole: ašte dostoitb ve sabote [ijeeliti [i]* oni 
že umlečaše. * i priemo i, i i(s)celb i, otepusti i. "i otv- 
veštav reče: kotoraago vasb oselb li volb ve studenecb 
vbpadetb, i abie ne istregnete li ego vk dene sabote- 
nbii# “ine vezmoga oteveštati emu (kz semu). " glagola 
že kb zbvantiime pritbča, obbdrbže, kako predesedanić 
 izbiraaha, glagole ke nime : * egda zkvane badeši kvime 
na brake, ne sjedi na predeniim meste, eda kto čestenći 
tebe badeto zbevanbiihe, "i prišede zbvavbi te i onogo 
rečetb ti: dažde semu mesto. i togda načbneši sv stu- 
dom» posledvnee mesto droežati. '*" nb egda zbvano ba- 
deši, šed sjedi na posledvniime mostć, da egda pridete 
ZbVAVbili le i rečetb ti: druže, posedi vviše. togda bade-l-i 
slava prede vesćmi sedestiimi sb toboja. '' čko vesekp 
VbZNOSCI Se, SbMČritb Se, i SbMČrČjei se same, vezne- 
Setb So. 


NED. 13. NO. L. 
Ev. otb 1u., glava 218. (XVIII. 18-27.) 


'" Vg ono (vrćme) člov&k: elerb pride kz isusu isku- 
šaje i i glagole : učitelju blagbi, čLto sbtvorb živote včć- 
čbnbi nasleduja 2 '' reče že emu isusb: čbto me glago- 
leši blaga niktože blagb tvkomo edinb bog. * zapo- 
vedi včsi: ne ubii, ne prčljubbi sbivori, ne ukradi, ne 
Ibži sbvedetelb badi, četi otkca i matere tvoja. ** on» že 
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reče emu. vbs& si sbhranihe ote junosti moeje. ** slvi- 
šavb že isuse reče emu: ešte edinogo ne dokonrčal+ esi : 
vbse eliko imaši prodažde i razdai ništiim, i imeti imoaši 
sbkrovište na nebesehe, i gredi po mene. ** ons že slbi- 
šavb sli, priskrbbent boisto ; bč bo bogate zelo. ** vi- 
d&vb že i isusb priskrvbvna sašta reče: kako neudobe 
imaštiim bogatstvo ve crstvo božice veniti. ** udobbnč(e) bo 
estb velbbadu skozč igvlinč uši proiti, nože bogatu vb 
crstvo božie veniti. *“ rčše že slvišavnšei * kto možete 
sbpasenb bbiti? *" onp že reče: nevezmožena owtb člo- 
v&ke, a ote boga vbS vozmožena sate. 


SAB. 14. NOV. LETA. 
Ev. ob 1, glava 190. (KVI. 10-15.) 


Reče gospod» : "' vćrnbi vb malč, i vb mnozć včrene 
estb ; i nepravedbnbi ve malč, i ve mnozć nepravbdene 
estb. '* ašte ubo vb nepravedenome mamon6 v&rni ne 
bvisle, vb istinn&čme kto vamo vora imet? “i ašte 
vb tuždeome vereni ne briste, vaše kvto dastb vam? 
'* nikbi že bo rabe ne možete dvvčma gospodinoma ra- 
botati : ljubo edinogo vbz(n)enavidit a drugago vozlju- 
bit, li edinogo drožite se a o druzčime neroditi načb- 
netb. ne možete bogu rabolati i mamone. '' stvišaaha že 
si vsć farisci sbrebroljubci sašte, i podražaaha i. "i reče 
imo: vbi este opravdajaštei se prčde človikti, bogr že 
v&stb srdca vaša, čko eže estb vo človčećhe visoko, 
mrozostb prču bogom» est». 


NEI). 14. NOV. LETA. 
Ev. tb 1, glava 224. (XVIII. 35-43.) 


YE ono vreme " bvist» približili se isusu vr eriha, 
slepecb etere sčilcaše pri pati prose. “* slpišavb že naroda 
mimohodešta, veprašaaše, čćto ubo se este. *' pov&daše 





25 Boa: 

že emu, &ko isusb nazarei mimohoditb. “i vezbpi gla- 
golje : isuse sbine davvidove, pomilui me. “i predvida- 
štii preštaaha emu da mločite. one že pače (zelo) vr- 
pičaše glagole : skine davvidove pomilui (me). ** stave že 
isusb povele privesti i kb sebe. približbšju že se emu kv 
nemu, veprosi i: '' čbto hošteši da ti sbtvorja* onz že 
reče : gospodi, da prozerja. '* isusb že reče emu: pro- 
Zbri: vera tvo& sbpase te. *“*i abie prozbr&, i vr sl&de 
ego id&aše slave boga. i v»si ljudie vid&veše vozdaše 
hvala bogu. 


SAB. 15. NOV. LETA. 


Ev. ot'b 1u., glava 196. (XVII. 3-10.) 


Reče gospodt : * venemlčte seb&. ašte sbgrešit brat» 
tvoi, zaprčti emu, i asšće pokaetb se, otepusti emu. *i 
ašte sedmpkraticeja dbnemet segrošitb ke tebć, i sedmi- 
ceja obratitb se ke tebč, glagole : kaja se, otbpusti emu. 
*iroše apostoli ke gospodju: priložii nam vera. * reče 
že gospodb : ašte biste imeli včra &ko zreno gorušeno, 
glagolali biste sykamin& sei: vozderi so i vbsadi se vr» 
more : poslušala bi vase. * kotorvi že ote vasb raba imćje 
oraštb li pasaštb, iže prišedvsju emu sz sela rečeltb emu : 
abie minavb vozljezi* " i ne rečet» li emu: ugotovai 
čbto večereja, i prepočsavb se služi mi, donvdeže €me 
i pija; i po tomo ćsi i pieši tvi* " eda imate hvala rabu 
tomu , čko svtvori povelčnaa * ne menja. '* tako i vei, 
ogda svtvorite povelenaa vam, glagolite, &ko rabi nedo- 
stoini esm», i eže dIbženi bčhom setvoriti, sbtvorihome. 
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NED. 15. NOV. LETA. 


Ev. otb 1, glava 225. (XIX. 1-10.) 


* Ve ono (vrćme) venide isuse ve eriha. *i se maž» 
imenem» naricaemzi zakvhei ; (i) sb bč starći mritarem, 
i tb be bogate, * i iskaaše videti isusa kvlo este, i ne 
možaaše narodom, čko tčlome male bo. *i prčdteke 
vbzlčze na sukomarija vidčte isusa, čko tadč hotčaše mi- 
molti. *i čko pride na mesto, vezbrev isusb vida i, i 
reče ke nemu : zakeheu, potbštav se sblčzi; denesb bo 
podobaetb mi ve domu tvoem» beiti. “i potbštavb se 
sbleze, i prijetk i raduje se. "i vidčvešei repbtaaha, gla- 
goljašte, čko kb grešknu mažu venide vitate. * stavb že 
zakbhei reče kb gospodju: se pole imčnić moego, gospodi, 
damo ništijinb, i ašće esmb kogo čime uobidele, vbzvra- 
šta sedmoriceja. * reče že kb nemu isuse, čko denes st- 
pasenie domu semu broistr, zanc isusb sbiub avraamlie 
estb. *" pride bo sbin'b človćčb veziskate i sbpastb pogri- 
bvšaago. 


SAB. 16. NO. LETA. 
Ev. otb 1, glava 214. (XVIII, 2-8.) 


* Reče gospode pritča sija: sadii bć eterb ve eterć 
grade, boga ne boje se i človčke ne sramlčje se. * vb- 
dova že be ve gradć tome, i prihoždaaše ke nemu, gla- 
goljašti : mosti mene ot» sapbre moego. *i ne hotćaše na 
dlb7& vremeni. po sihb že reče vb sebe: ašte i boga ne 
boja se ni človčke sramleja so, * zane tvorit mi trudz 
vbdovica si, da mešta eje, da ne do konsca prihodešti 
zastoitb mene. * reče že gospod» : slbišile č“to sadii ne- 
pravedentbi glagolete, " a bogb ne imate li sbtvoriti mpsti 
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izbranbiihb svoihb vopijaštiih ke nemu dene i nošte, i 
trbpitb na nihe * * glagolja vam», čko setvoritb meste 
ihb vo skore. 


NED. 16. NOV. LETA. 
Ev. otb 1lu., glava 214. (XVIII, 10-14) 


Reče gospode pritča sija: '" človeka deva vrnidoste 
vk crkvb pomolit se, edin farisei a drugvi mnitarv. 
'* farisei že stave, sice ve sebe molčaše se: bože, hvala 
teb& vvzdaja, čko nčsme čko i pročii človaci hovištenici, 
nepravedenici, preljubodči, li &ko sb moitarb. '* pošta se 
deva kratvi ve sabote, desjetina daja ole v»sego eliko 
pritežja. '* a moitare iz daleče stoje, ne hotčaše oči vrpz- 
vesti na nebo, nv bišše ve provsi svoje, glagole : bože, 
milostive badi men& grćšbniku. ** glagolja vamo, sbnide 
Sb oOpravbdank ve dom» svoi pače onogo. čko vreseke 
VbZNOSEI Se, SbiMETit Se, i SbMČrČjei Se, VbZneselL se. 


SAB. 17. NOV. L. 


Ev. otb lu., glava 246. (XX, 46-47. XXI, 1-4.) 


4G 


Reče gospodb svoim učenikom: ** venemlčte Wtp 
kbnižbnikb hotesfiihe ve odeždah» hoditi, i ljubeštiihe 
cčlovanić na trvžištćihb i predesedanić na sbnomištihe i 
prčdbzbvanić na večerčhe; *" iže sbnedajat domri vedo- 
vicb, i vinoja daleče molete se, sii priimate osaždenie bole. 
* voZzbrčvo že vidć vpmčtajašteje vb gazofilakija darti 
svoje bogatbije. * vidčve že etera vedovica uboga veme- 
tajašta tu devč lepič, *i reče: vr istina glagolja vam, 
6ćko vedovica si ubogaa bole vesehb Vevrbže. * vesi bo 
sili ot izbvitbka svoego vevrbga vb darbi (bogu), a si 
o(tz)lišenić svoego vbse imčnie, eže imčaše, vevrrže, sii 
glagole vozglasi : imčjei uši slvišati, da slbišit. 
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NED. 17. NOV. L. 


Ev. otb 1., glava 227. (XIX. 12-26, VIII. 15.) 


'* Reče gospode pritbča sija: človčki eter» dobra 
roda ide na strana daleče, prijeti crstvo i vezvratiti se. 
'* prizbvavb že 10tb rabe svoihe, i vedaste ime 10 mna- 
Sb, i re(če) ime : kuplja dčite donedeže prida. '' a gra- 
ždane cemu ne holčaha ego, i posblaše molitva vo sleds 
ego, glagoljašće: ne hdšteme semu da crstruet nad+ na- 
mi. “i bristb egda vozvrati se prieme crstvie, i reče : 
da priglasetb emu rabi, imeže dastb sbrebro, da uvć- 
stb kaka kuplja satb setvorili. " pride že prevbi, gla- 
gole : gospodi, mnasb tvoč desjetb pridčla mnase. “i reče 
emu : blagri rabe i včrnzi, čko o malč včrene boiste, 
badi oblastb imsi nade desetija grade. “i pride vetorsi, 
glagole : mnasb tvoč, gospodi, svtvori pjetb mnase. '* reče 
že i tomu: i tei badi nad prtija brad. *" i drugvi pride 
glagolje : gospodi, se mnasb tvoč, jaže imčh»e položena 
Vb ubrusć. ** ubočh bo se tebe, čko človčke 6r% csi, VeZ- 
emleši egože ne polože, i ženoši jaduže ne sčavb. ** i 
glagola emu : ote uste troihs sažda ti, zvlbii rabe. veda- 
aše &ko človčke črp osmo, vezemlja egože neo položb, i 
žbnja egože ne sćah», **i po četo moego ne dastb sbre- 
bra p&neženikom, i azb prišed sv lihvoja istezalb bime 
e# "i prčstoještiime reče : ** veZoinčto ote nego mnase i 
dadite imaštumu 10i: mnas»e. ** glagolja že vamo, čko 
ves&komu imaštumu dadete, a ot ne imaštaago i eže ima- 
tb, Otbimate otbrnego. '* se glagole vezglasi : imejei uši 
slbišati da slvišite. 
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SAB. PREŽDE MJESOPUSTA. 


Ev. otb 1, glava 120. (XI, 5-13.) 


* Reče gospodb svoime učenikom»: kto wtb Vase 
imatb druga i idete ko nemu polu nošli i rečetb emu: 
druže, ve zaime dažde mi tri hlčbei, * ide drugb mi pride 
Sb pati ke omno i no imamo» eže položja prčde nime ; 
"i te izb atrbjadu otevoštavb rečet: ne tvori mi truda, 
uže dveri zatvoreni sate, i dčli moje sb moenoja na loži 
satb; ne moga vorstali i dati tebe. * glagolja vam, ašte 
i ne dast emu voeslav zane drugb ego estb, np za bezo- 
čpstvo ego vrstavb dastb emu eliko trčbuet». * i azb va- 
m2 glagolja: prosite, i daste se vam ; ištčte, i obreštete ; 
tlbočte, i otevrbzetb se vamo. '" vesćk bo prosei prie- 
mlete , i ištvi obrčtacte, i tlvkaštumu otevrezate Se. 
"* kotorago že ote vasb u otbća sbinb svoi vesprosite 
hičba, eda kamene podiste emu * li rvibvi, eda Vb rbi- 
bvi mčsto zmija podaste emu? '* ili asšte prosit» aica, 
eda podastb emu skorpija? '* ašte ubo vei zli sašte umč- 
ete dačnić blaga& dačti čedomo vašim, kolmi pače otb6c 
Vašb nebesbnbi dastb duh blage proseštiime u nego. 


NED. PREŽDE MJESOPUSTA. 
Ev, cot'b lu, glava 190. (XV. 11-32.) 


** Reče gospode pritvča sija : človčkE eterk imč deva 
Sbinti. "i reće mentši sbinb otecoju : eteče, dažde mi 
dostoinaja čjestb imčnić. i razdčli ima imenic. '* ino po 
mnozehe denehe sbbbravk vbse moenii svine otide na 
strana daleče, i tu sbi rastoči imčnie svoe živvi blade- 
no. ** iždivišu že emu vesč bristb glad» krčpoke na 
strane toi, i tb načete lišati se. “i šedb prilčpi se edi- 





had 
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nom» otb žitelk stranvi toje, i posela i na sela svo& 
pastb svinii. '* i želaaše nastititi se oWtb rožecb, ježe 
edćaha svinije , i niktože dačše emu. "" ve sebe že pri- 
šedb reče: koliku naemenike otvca moego izbvivajat» 
hlebi, az že sbde gladome gbiblja. '* vestave ida kp olb- 
cju i reka emu : oteče, sbgrešihb na nebo i prede to- 
boja; '"* juže ne dostoin: esm» naresti se sbinvb tvoi ; 
sbtvori me čko edinogo ete naemenike tvoihz. "i ve- 
stavb poide ke otveju svocmu, ešte že emu [ne] daleče 
saštu, UZbrč i otbeb ego, i mile emu beistb, i teke na- 
pade na voija ego, i oblobbiza i. *' reče emu sbin»: 
Wtbče, sbgrčišihb na nebo i prčde toboja; juže n&sme 
dostoine naresti se sbine tvoi; [sbtvori mjo čko edinogo 
otb naemenike tvoihe!. ** reče že otbeb ego kv rabome 
svoim : skoro iznescte odežda prevaja, i oblčečte i, i da- 
dite prvstenb na raka ego i sapogbi na noz6; “i pri- 
vedvše telecb upitčnvi zakolite, i čdeše da vozveselime 
se, "* &ko sbine moi sb mrtve bč, i ožive ; izgbible be, 
i obrčte se. i načeše veseliti se. ** bo že sbin ego starei 
na selo, i čko grjedsi približi se kk domu, slviša ponio 
i likvi. “i prizbvavb edinogo ote otroke, veprašaaše i, 
čbto ubo si sate. *" on že reče emu : brate tvoi pride, 
i zakela otbep tvoi teleeb upitčnvii, čko svdrava i pri- 
jet. ** raz'gnčvavb že se, ne hotčaše vreniti. olbce že 
ego išedb molčaše i. ** onb že otbvoštavb reče otboju 
svoemu : se koliko I6te rabotahb tebć i nikoliže zapovedi 
tvoeje ne prestapih. i menć nikoliže ne dale esii] ko- 
Zblete da sb drugri moimi vozveselilb se bime. *“ egda 
že sbin» tvoi sb izčde tvoe imčnie se ljubodčicami pride, 
i zakvlalk emu esi lelecb pitomm. *' onb že reče emu: 
čedo, tbi vesegda sb moenoja esi, i vesč moć tvoč sate. 
** vozvesoliti že so i vozdradovati podobaaše, čko brate 
tvoi sb mrztve bo i oživo, izgbiblb bč i obrjete sje. 
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SAB. MJESOPUS(Tb)NAA. 
Ev. otb lu., glava 227. (XXI, 8-9, 25-27, 33-36.) 


" Reče gospodb : bljudčte, ne užasaite se; mnozi bo 
pridat vb ime moe, glagoljašte : azb esmob, i vr&me[moe] 
približi se. ne idčte ve slćde ih». egda že usleišite 
brani i nestroenić, ne uboite sje; podobaels bo sim pre- 
žde beiti, ne ne abie konečina. ** i badate znamenić vr 
sibnici i lunš i zvezdaho, i na zemi taga jezbikom+ etz 
nečaanič šjuma morvskaago i vezmaštenić, ** izdvihaja- 
štem člov&čkomt otb straha i čaanić gredaštiihb na vo- 
selenaja. silvi bo nebesensije dvignate se. *" i togda uzi- 
rite spina človečvskaago grjedašta na oblacehb so siloja 
i slavoja mmnogoja. ** nebo i zeml& mimoidete, a slovesa 
moe ne mimoidat». ** venemlčte že sebo, eda kogda otje- 
gočajatb srdca vaša občdanjeme i pičnistvii i pečalbmi 
žitiiskviimi, i naidete na vei venezaapa denete ; *" &ko 
s6tb bo pridetp na v»se sedešteje na lici veseje zemle. 
** bedite ubo na vbsčko vrčme molešte se, da sbpodobite 
so ubožali sihb vesćh» hoteštiihe boiti, i stati predv svi- 
nom človččbskomo. 


NED. MJESOPUS(Tb)NAA. 
Ev. otb math., glava 174. (XXV, 31-46.) 


Reče gospod»: *' egda pridetb sbin človćčE ve slave 
svoej i visi svetii angeli sb nim», togda sjedete na pr6- 
stolč slavni svo(e)je. “i sbberate se predb nb vosi je- 
Zbici , i razlačitb je drugb Wwte druga, čkože pastbiro 
razlačaet ovbce otb kozvlištb. "i postavite ovece o de- 
snaja sebe, a kozelište o šjuja. ** togda rečet» cro sastii- 
me o desna(ja) ego: pridčte b(lagoslovle)ni otkca moego, 
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nasl&duite ugotovanoe vam» crestvie ote svloženić vsego 
mira. ** vbzbalkahe bo se, i daste mi €sti; vbždedah» 
se, i napoiste me (stranenz bćhz, i vsvćste mg); * nagp, 
i od&ste me ; bolčhe, i posčtiste me; ve temenici bčhe, 
i pridoste ke menć. *" togda eotbvostajatb emu pravedsnii, 
glagoljašte: gospodi, kogda te vidčhome» alčašta i natru- 
hom2? li žježdašta i napoihomo # * kogda že le vilehome 
stranbna i vbvćsom»* li naga i odčhom»? * kogda že 
te vidčhom+ bolena li ve temenici i pridome kp teb? 
*" i otbvdštavb erb rečetb im : amine glagolja vam, po- 
neže sbtvoriste edinomu ote malziih sino brate moihz 
menbešiih, men& svtvoriste. '' togda rečete i sastiime 0 
šjuja ego: idčte otb mene prokljetii vb ognb vočbnvii 
ugotovansi dičvolu i angelome ego. ** vezalkahe bo se, 
i ne daste mi cesti; vbždjedahe se, i ne napoiste mene ; 
** stranenb behb, i ne veveste mene; nag i ne odčste 
mene ; bolen* i ve temenici, i ne posetiste mene. ** togda 
otbvaštajatb emu i ti, glagoljašte : gospodi, kogda te vi- 
dčhom alčašta, li žeždašta, li stran'na, li naga, li bolna, 
li vo tem»snici i no poslužihom» tebi? "" togda owtbyv&- 
štaetb imz glagole: amin glagolja vamo, poneže ne sov- 
tvoriste edinomo otv sihb menb»šiih, ni menčć setvoriste. 
"i idate sili vb maka večenaja, a pravedenici ve žiznb 
večbnaja. 

t 


SABOTA SbIROPUS(Tb)NAA. 


: Ev. wtb math., glava 42. (VI. 1-13.) 


Reče gospodi: * venemlčte milostvine vaše ne tvorite 
pred človčkvi da vidimi badete imi ; ašte li že ni, mozdoi 
ne imate Wtp otbca vašego, iže estb na nebeseh. * egda 
ubo tvorite milostvinja, ne vestrabite prčde soboja, čkože 
i ypokriti tvorjete ve senbmišćiihb, da proslavetb se ote 
človčke. amin» glagolja vam, vespriimate mozda svoja. 
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* teba že tvorješću milostvinja, da ne čjuete šjuica čelo 
tvoritb desnica tvoe. * da badete milostrini tvo& ve tainć ; 
i otbob tvoi vidci te ve tain€, vbzdaste tebč &ve. * i egda 
moliši se, ne badi &ko i licemčri, čko ti ljubete na sbn»- 
mištiihb i vb stbgnahb i na raspatiih stoješte moliti se, 
da 6vetb se človčkomeb. amin» glagolja vam, vespriimat 
mozda svoja. “ tbi že egda moliši se, vbnidi vb klčtb 
tvoja, i zatvori dveri tvoje, i pomoli se otkcju tvoemu 
Vb tain&, i otbeb tvoi vidci te ve tainč, vrzdaste teb& 
va. " molte že se i ne liho glagolite čko i jezvičenici ; 
mb»nete bo se, ško ve mnoze glagolanii svoemo uslbi- 
šani badat. * ne podobite se ubo im»: v&stb bo otbcb 
vaš ihvže trčbuete, prežde prošenić vašego. * sice že mo- 
lite se: owWtbče naše, iže esi na nebesi, da svetitb se ime 
ivoe, *' da pridet» crstvo tvoe, da badet vola tvoč &ko 
na nebesi i na zemi. " hleb» naše nasaštbnvi dažde na- 
mo denes; '* i ostavi nam dlvgri naše čko i mrzi osta- 
vlćemoe dlbžbnikome našim ; '*i ne vbvedi nasb ve isku- 
šenie, nb izbavi nti eto lakavaago. čko tvoe este crstvo 
i sila i slava ve vćkti, amino. 





NED. SbIROPUSTbNAA. 
Ev. tb math, glava 41. (VI. 14-21) 


Reče gospodp: "' asće otvpustite člov&ekome sbgreše- 
nić ih, otbpustitb i vamo olbcb vaše nebesensi. '* ašte 
li ne otepustite človčkome svgrešenii ihb, ni OtbCb Vašb 
nebesbnbi otepustitb vamo segrčšenii vaših. '“ egda že 
postite se, ne bad&te čko upokriti sčtujašće ; prosmražda- 
jatb bo lica svoe, da sje ba avili človčkome postešte. 
amin glagolja vam, čko vespriimate m»zda svoja. *' tbi 
že poste se pomaži glava svoja, i lice svoe umeii, '* da 
ne aviši se človčkomo poste, nb otecju tvoemu, iže estb 
Vb tain&. i otbeb tvoi videi te ve tain&, vezdaste tebe 
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ave. "* ne sbkrbivaite sebć skrovište na zemi, ideže črbv» 
i tble telitb, ideže tatie podvkopavajate i kradat. "" sb- 
krbivaile že seba svkrovišta na nebesi, ideže ni ČrbVE 
ni tbl& telite, ideže tatie ne podekopavajate ni kradate. 
"" ideže bo ostb sbkrovišće vaše, tu i srdce vaše. 


* 


KONČA(ET'b) S(E) LUKA EVANGELISTb, [ NAČETL 
SE MARKO EVANGELISTP. 


SAB. 1. SVETAAGO POSTA, 
Vb njaže bvivacte pamjetb svetnago mačenika theodora. 


Ev. ewtb marka, glava 24. (II. 23-28. III. 1-5.) 


*"* Ve ono vrčme hoždaaše isus ve sabotb skozč sća- 
nie, i nače(še) učenici ego pate tvoriti, vestrbgajašće kla- 
Sbi. ** i farisei glagolaaha emu: viždb čblo tvoretb Yr 
sabot egože ne dostoite* ** i te glagola ime: nčste li 
nikoliže čbli čbto sbivori davbide oegda trebova i vezbalka 
same i iže bčaha sb nime? ** kako venide vo dom bo- 
žii pri aviatarć arbierei, i hl&bei prodeloženić sbnest, 
ihbže ne dostoćaše ćsti tbkemo iereome edinom, i daste 
i saštiime sb nimb?% *" i glagolaaše im : sabota človaka 
radoma bovistb a ne človčko sabotbi radi. ** lčmeže go- 
spodp este spine človečE (i) sabolč. *i venide pakvi vb 
sbnbmišie, i bo tu človčke suha raka imoi. * i naziraaha 
i ašte vb sabola i(sječlitb i, da na nb vozglagolja(t2). 
* i glagola človčku imaštjumu suha raka: stani po srčde. 
*i glagola ime: dosloitb li ve sabota dobro svtvorili, li 
Zblo svtvoriti, duša sbpasti li pogubiti * oni že mlečaaha. 
i vbZbIčvo na ne gnčvomo, skrvbe o okamenenii srdeb 
ih, glagola človčku: prostri raka tvoja. i prostrčti i 
utvredi se raka ego sbdrava čko i drugač. 
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NED. 1. SVETAAGO POSTA. 


Ev. tb 10ana, glava 18. 


Ve ono vrčme vesholč isusb iziti. kon.: nade sbina 
človoča. ; 
išti vk srčda svet. ned. sr&d(6). 


SAB. 2. SVETAAGO POSTA. 


Ev. otb mar., glava 17. (I, 35-44.) 


** Vyg ono (vrćme) izide isusb vb pusto mesto, i tu 
molitva dčaše. *“i gbnaše i simone i iže sb nim bčaha, 
"7 i obretiše i glagolaše emu: čko vesi iskatb tebe. *i 
glagola im : idčme vo bliženeje vrsi i gradsi, da i tu 
propovčdč ; na se bo prid. “i be propovčdaje na SbNb- 
mišfiih» ihb ve vosei galilei, i bčsvi izgone. **i pride 
kb nemu prokažene, mole i i na kolčnu padaje i glagole 
emu: čko ašte hošteši, [gospodi:, možeši me ičistiti. ** isu- 
sb že milosrbdovavb prostere raka kosna i, i glagola emu: 
hošta, ičisli se. ** i rekešu emu, abie otide prokaza otv 
nego, i čistb boriste. '* i zaprešte emu, abie (i! izgvna 
i. "i glagola emu: bljudi se, nikomuže ničesože ne rvci, 
nb šede pokaži se iereovi i prinesi za očištenie tvoe, 
čkože povelč mosii vb sbvedčtelestvo im. 


NED. 2. SVETAAGO POSTA. 
Ev. otb mar., glava 20. (II. 1-12.) 


* Vg ono vrčme vbnide isusb vb kapernaume, i sluh> 
bvistb, čko vo domu este. * abie sbberaše se. mnozi, čko 
kb tomu ne vemestati se ni pri dverehe. i glagolaaše 
ime slovo. *i prida ke nemu, nosešte oslablena žilami, 
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nosim četvirkmi. *i ne mogašte pristapiti kb nemu na- 
rodom, etekrbisše pokrovb ideže be, i prokopavvše, sb- 
vesiše odrb, na nemože oslablenvi svležaaše. "i vid&ve 
isusb vera ih, glagola oslablenumu : čedo, etepuštajate 
se gresi tvoi. “ beaha že eteri ote keniženike sčdešte i 
pomeišičjašće ve srdcihb svoih» : " čelo sb tako glagolete 
vlasvimija * kvto možeto otpuštati grčhbi tokemo edin 
bogv ć * i abie razumo isusv duhom svoime čko tako 
pombišlčjatb vb sebč, i reče ime: čbto si pomeišlčete 
Vb srdciihp vašihb? " čblo esto udobenće, rešti oslable- 
numu : otvpušćajatv li se grčsi, li resfi: vostani i vb- 
zbmi odre tvoi i hodi? "" nb da uvoste čko vlastb imate 
Sbinb človčče wWtbpušćati na zemi grobbi, i glagola osla- 
blenumu : “' tebe glagolja, vestani i vežzemi odro tvoi, 
(i idi vz domz tvoi. "* i vzsta abie, i vezbm2 0dr2), i izide 
abie prede vesćini čko divili se vesćmo i slaviti boga 
glagoljašteme, čko nikoliže sice videhom. 


SAB. 3. SVETAAGO POSTA. 
Ev. otb mar., glava 81. (II. 14-17.) 


"* Vz ono vrčme mimogredni isuse vido levgija alfeova 
sedeštb na meitenici, i glagola emu: po mno gredi. i 
vbstavb vb slede ego ide. '*i brvisto vozložeštu emu vr 
domu ego, i m'nozi meitari i grešnici vozležaaha se isu- 
some i učenikvi ego; bčaha bo mnozi, i po nem ida. 
** i keniženici i farisei, vidčveše i čdaštb sb moitari i 
grešvniksi, glagolaaha učenikom ego: čbto čko sb mri- 
tari i grošbnikvi ćstb i pietb* "' slvišavb že isusb gla- 
gola ime: čko ne trčbujat» sbdravii vrača ns boleštii. 
ne pride prizbvat pravednike nb grčšbnikvi na pokaanie. 
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NED. 3. POSTA. 


Ev. otb mar., glava 85. (VIII, 34-38. 1X, 1.) 


** Reče gospodb: iže hostet po mne iti, da otbvrb- 
žetb se sebe i vbzbmetb krvsib svoji i po mene grjedet. 
"" iže bo ašte hoštete sbpasti duša svoja pogubite ja, a 
iže pogubitb duša svoja mene radi i evangelia, sbpasete 
ja, ““ kać polbza človčku priobrčsti vesego mira i otLšte- | 
titi duša svoja? "" četo bo dastb človčkb izm&na na duši 
svoei ? ** iže bo postviditb se mene i moihz slovesb vr 
rodč sem prčljubodčime i grčšeneam", i sbinb človeče 
postviditb se ego egda pridetb vr slave otbca svoego sr 
angelvi svetviimi. "i glagolaaše im : amin glagolja vame, 
satb eleri i otb sbdo stoješfiih, iže ne imate vokusiti Sb- 
mrzti doideže uzvretb crestvie božie prišedvšee vr silč. 


SAB. 4. POSTA. 


Ev. ot'b mar., glava 74. (VII. 31-37.) 


"Ye ono (vreme) išed isusb ote predelb tyreskr i 
sidoneske pride na more galileisko meždju prčd&elvi deka- 
poleskvi. **i priveso kb nemu gluha i nčma, i mol&aha 
i da vozložitb na ne raka. “i poeme i edinogo ote na- 
roda, vbdć prvstrvi svoje vb uši ego, i plinavb kosna Vb 
jezbikb ego, ** i vbzbrćvb na nebo, vezdehna, i glagola : 
offata, eže est» : razvrozi se. ** i abie razvrvzoste se sluha 
ego, i razdr&ši se aza jezvika ego, i glagolaaše čisto. *i 
zaprčti im», da ni(ko)muže ne povčdete. eliko že im za- 
proti, oni pače izliha propovčdaaha. “i prčizliba divlčaha 
se glagoljašte: dobrč vese tvoritb, i gluhzije setvori slvi- 
šati i namije glagolati. 
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NED. 4. POSTA. 
Ev. ot'b mar., glava 91. (IX, 17-81.) 


" Ve ono vrčme človčke eter» pride ke isusovi kla- 
nčje se omu i glagole : učitelju, privćsb svina moego kp 
tebč, imašta duhe nemo, “* iže ideže ašte koližvdo imete 
i, (razbićetb i i) ponvi Loštite, i skrbžpšteto zabvi svoimi, 
i ocepćnovaete ; i rčh» učenikom» tvoime da iždenate i ; 
i ne vezmoga. '' ono že otevaštave glagola : o rode ne- 
včrenb, do kolč ve vasb bada 2 do kolč vei troplja? pri- 
nesčte i kb mno. ** i prinčse i kb nemu. i vidčve i, duhs 
abie svtrose i, i pade na zemi valčaše se ponovi tošte. 
“i veprosi oteca ego: koliko Ičle este ote neliže se bvi- 
stb emu? onb že reče: izb olročinvi. ** i množiceja ve 
Ognb Vevrože i, i ve voda, da i bi pogubile. np ašće čbto 
možeši pomozi namo milosrvdovave 0 nas. ** isusb že 
reče emu: ože ašte možoši včrovati, vbsć vezmožpna vd | 
rujašfuuinu. *' i abic vezbpivb otbeb otročišta sb slpzami 
glagolaaše : včruja, gospodi, pomozi moemu nevčriju. 
** vidćvb že isusb čko sbrišlete se narod, zaprčti duhu 
nečistumu i glagola emu: nemobi i gluhvi duše, az» ti velja 
iziti iz nego i k tomu ne venili vb ns. “i vezbpivb i 
mnogo pražavb se izide. i beistb &ko mretv, čko i mno- 
gom glagolati, čko umbrčte. *" isusb že ime i za raka 
ego, vezuviže i, i vesta. “i vbšedišu emu ve dome, 
učenici ego vbprašaaha i edinogo: kako mobi ne vezmo- 
gom» izgbnali ego? ** i reče imb: tb lrode ne možete 
ničimiže izili tvkmo molitvoja i postom». *" i ote tadu 
išedvše idčaha skozo galileja, i holeaše da niktože ne 
uvćstb. *'* učaaše bo učenikvi svoje i glagolaaše imz, čko 
Sbinb človčče predan badetv vre racč človčkomo, i ubi- 
Jatb i. i ubiene bvivb ve tretii denb vbeskrbsnete. 
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SAB. 5. POSTA. 


Ev. otb mar., glava 82. (VIII, 27-31.) 


"" Ve ono (vrćme) izide isuse i učenici ego ve strana 
kesarije filipovbi, i na pali veprašaaše učenikri svoje 
glagole : kogo me glagoljatb človeci brili # *" oni že ote- 
vštaše : ovi ioana krestitolč ; ini že ilija ; a druzii edi- 
nogo otb proroke. "i tb glagola imb: vri že kogo me 
glagolele boriti * otevišćavb že potr glagola emu: tbi 
osi he. "i zaprčli ime, da nikomuže ne glagoljate o ne- 
M. “i načele učiti je, &ko podobact» svinu človačju 
mnogo postradali i iskušenu boiti otb starecb i arhierci 
i kvonižvnike, i ubienu boriti, i po trehe drznehe ve- 
skrbsnati. 


NED. 5. POSTA. 
Ev. otb mar., glava 112. (X, 32-45.) 


*"* Vz ono vrčme poem isusb oba na desete učenika 
svoć, načete im+ glagola(ti), eže hotčaše boriti emu, ** &ko 
se vbshodim ve ierlme, i svin» človičskei prčdano ba- 
dotb arhiereomo i kenižbnikome. i osadetb i na sbmrbt», 
i predadete i jezbikomo, ** i poragajate se emu, i ule- 
pate i, i opljujate i, i ubijatb i. i treti deno veskrbsne- 
tb. ** i prčde nime idete ičkove i ioanv sbina zevedeova, 
glagoljašte emu : učitelju, hoštevč, da egože prosivč ti, 
da sbtvoriši nama. ** isusb že reče ima: čbto hošteta da 
sbtvorja vama? *" ona že rčste emu: dažde nama da 
edin» o desnagja tebe i edine o šuja tebe sjedevć vz» slav 
tvori. * isusb že reče ima: ne vćsta se česo prosesta. 
možeta li piti čaša, jaže az pija, li kreštenieme, imo»že 
azb krištaja, krbs(fi)ti so? ** ona že reste: moževe. isuse 
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že reče ima: čaša ubo, jaže azb pija, ispieta, i krbšte- 
nieme, imeže azb kreštaja, krvstita se, ** a ože s6sti o 
desnaja mene i o šŠjuja, n&stb mene dati, ne imosže ugo- 
tovano estp. '' slpišavbše že dosjet», načeše negodovali 
o ičkovć i ioanć. ** isusb že prizbvavb je, glagola im»: 
veste, čko meneštei se vlasti jezvikvi, ustojetb im», i 
velici ihe obladajatb imi. '* ne takožde estb Vb VASE, NB 
iže ašte hoštete veštei boriti vb vasb, da badete VESČME 
sluga, "* a iže ašte hoštetb boriti vb vase starči, da badet 
vPsemp rab». "ibo svino človččskei ne pride da poslu- 
žetb emu, ne da poslužite, i dati duša svoja izbavlenie 
Za mnogsi. 


SAB. 6. POSTA. LAZAR'. 


Ev. otb ivana, glava 94. (XI, 1-45.) 


* Ve ono vreme bi ctere bole, lazarb ote vithanije, 
gradca mariina i marti sestrvi cje. * b& že maria po- 
mazavsšić gospoda myrom?, i oteruši(4) nozć ego vlasti 
svoimi, eježe brato bolčaše lazarb. * posvlaste sestre ego 
kb nemu glagoljašti : gospodi, se, egože ljubiši, bolit». 
* slbišavb že isusb reče: si bol&zno nčstb ke sbmrbli, 
nb o slavč božii, da proslavitb se svinb božii eja. * lju- 
b(l)čaše že isusb marta i sestra eje i lazara. * togda že 
prčbvist» na nembže be mesto deva deni. " po tomože 
glagola učenikom : idčm» vr ijudeja pakri. * glagolaše 
emu učenici : ravvi, nbinć iskaaha tebe ijudei kamenie- 
mo pobiti, i pakzi li ideši tamo? *" otbvčćšta isusb : ne 
d»vć li na desete godinč este ve deni? ašte kto hodite 
vb dene, ne potvkvete se, čko svete mira sego vidite. 
'* ašte li kto hodite noštija, poteknete se, čko svota n&- 
Stb O nem. "' si reče, i po sem glagola : lazarb drugb 
našb usbpe, ne ida, da vbezbužda i. '* rčše že emu uče- 
nici e(go): gospodi, ašte usbpe, sbpasenk badet». '* vešta 
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že isusb o smrzti ego, oni že meneše, č&ko o ustpenii 
sbna glagolete. '* togda reče im» isusb ne obinuje se : 
lazarb umbrćt» ; “i raduja se vasb radi, da vćra imete, 
čko ne beh+ tu; ne idčme ko nemu. '“ reče že thoma, 
naricaemti bliznece, ke učenikom»: idčm i mobi da umi- 
rem sb nim». '" prišed že isusb vo vithanija, obrete 
i četbiri dbni juže imaštb vo grobć. '* bč bo vithanić 
blizb ierlma čko pete na desete stadii. '" mnozi že ot» 
ijudci beaha prišeli ke martč i marii, da utešete i o bratć 
eju. *" marta že, egda uslviša &ko isusb grjedet, sbrčte 
i, a maria doma sedčaše. *' reče že marta ke isusu: go- 
spodi, ašte bi sbde bril&, ne bi brate moi umrolo. ** (nz #) 
ubinč v&me, čko egože koliždo prosiši u boga, dastb ti 
bogv. ** glagola ci isusb: vbskrvbsnetb brate tvoi. ** gla- 
gola emu marta: vćmb čko veskresnetb vb veskrbsenio 
Vb poslčdbnii den. ** reče že.ei isusb: 22b eSmb vbskrb- 
senie i životb. vćrujei vb me, ašćo umbrete, oživetb. **i 
vbsćkb Živbi i verujei vb me, ne umbrelb vb včksi. 
imeši li včra semu * *" glagola emu: ci gospodi, azp ve- 
rovah čko tri esi ho stinb božii grjedvi vb vesb miro». 
*"" i se rekoši, ide i priglasi marija sestra svoja tai rek»eši : 
učitelb se este, i glašaetb to. "" ona že, čko uslbiša, vbsta 
Skoro, i ile kb nemu. ** neu že ba isus» prišelb ve vesp, 
nb b& na mčsta ešte ideže svrčte i marta. * ijudei že 
saštii vo domu sb neja i utešajaštii ja, vid&veše marija 
čko vesta skoro i izide, po nei idoše, glagoljašte, čko 
iletb na grobo da plačet» se tu. ** maria že, &ko pride 
ideže be isusb, vidčveši i, pade emu na nogu, glagoljašti : 
gospodi, ašte bi tbi bil sbde, ne bi brate moi umrle. 


** isusb že, vid&eve ja plačjašta se i ijudeje prišedbbšeje 


Sb neja plačašte se, zaprčli duhu, i vezmati se duhome, 
"i reče: kbde položiste i* glagolaše emu: gospodi, gredi 
i viždb. “i proslbzi se isuse. “ glagolaaha že ijudei: 
viždb Kako ljubl&aše i. *" eterii že ot nihe r&še: ne mo- 
žaaše li Sb, Otbvrbzbi oči slčpumu, sbtvoriti da i sb ne 
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umbrete? *" isusb že pakti prete vb seba pride kb grobu. 
be že peštb, i kamen» naležaaše na nei. ** glagola isus»: 
VbZbMEte kamen». glagola sestra umerbšaago marta : go- 
spodi, juže smreditb ; četvrčćdbnevent bo este. '' glagola 
ei isusb: ne rčhe li ti čko ašte včrueši, uz»vriši slava 
božija ? '* vbzese že kamene. isusb že vbezvede oči svoi 
Vb isprb i reče: otbče, hvala teba vezdaja, &ko uslviša 
me. ** azb že vćdčaht, čko vesegda mene poslušaeši, nb 
naroda radi okroste stoještaago r6h», da vera imate eko 
tbi me posela. “i si rekb, glasomb veliemb vozglasi : 
lazare, grjedi vene. *'i abio izide umervi obezant ra- 
kama i nogama i ukroimi, i lice ego ubrusome obezano. 
glagola im» isusb: razdrešile i, i ne dčite sego ili. 
*" mnozi že ot» ijudei, prišedršii ke marii i vid&veše 
eže sbivori isusb, verovaše v“ nb. 


NED. CVET(bNAA). 
Ev. ot'b 10ana, glava 97. (XII 1-18.) 


* Prežde šesti denb pashvi pride isusb vo vitanija, 
ideže ba lazarb umerbi, egože vvskresi iz mreitvbiihe 
iSUSb. * Sbtvoriše že emu večerja tu, marta že služaaše, 
lazarb že edinb bć owWte vozležeštiihb sb nim». “ maria 
že, priemoši livra myra narda pistikije mnogocennbi, po- 
maza nozč isusovć, i otrb vlasti svoimi noz ego. hra- 
mina že isplvni se otb vone myrnsije. * glagola že edin 
wWtb učenike ego ijuda iskariotbskoi, iže hotčaše predati 
i: * česo radi myro se ne prodano boristb na treh sbičhe 
pćnez» i dano ništiim* * se že reče, ne čko o ništiihu 
pečaaše se, nv čko tatb be, i kovčežecb imbi, i vem&- 
taemaa nošaaše. *“ reče že isusb: ne dčite eje, da vr 
den» pogrebenić moego sebljudet ja. * ništeje bo vrsegda 
imate sb soboja, a mene ne vrvsegda imate. * razumć že 
narodb mnogb ote ijudci, čko tu este, i prida ne isusa 

Ki 
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radi tvkmo, ne da i lazara videte, egože voeskrčsi ot» 
mrbtvbiihb. '* sbvaštaše že arhierei, da i lazara ubijate, 
'* &ko mnozi ego radi idčaha ote ijudei i v&rovaaha vr 
isusa. '* vb utrči že dene narode mnogs prišedvi vb praz- 
dbnikv, slvišaveše čko isusb grjedete vo ierlme, '* pri- 
jese vaia owtb finikv, i izida protiva emu, i zevaaba gla- 
goljašte : osanna, bl(agoslovle)ne grjedvi vb ime gospo- 
dbne, crb izrailevb. "* obrčt» že isus osele, ves&de na 
ne, čko že estb pisano: '* ne boi se d»išli sionova : se 
crb tvoi grjedet» sede na žrčbeti osli. '“ sihe že ne raz- 
umeše učenici ego pr&žde, nb egda proslavi se isus», 
togda pomenaše &ko si beše o nems pisana, i si sbtvo- 
rišje emu. *" sbvedčtelbstvovaaše že narode, iže be sx 
nim» egda lazara vbzbva ete mrbtvriih i veskrčsi i ote 
groba. '* sego radi i protiva emu izida narodi, čko uslei- 
šaše i sbtvorkša sicevo znamenie. 


Vb PON. SVETbIJE NEDELE. 


Ev, ot'b math., glava 243. (XXIV, 3-35.) 


Ve ono (vrćme) * sedeštju isusu na gorč eleonssti , 
pristapiše kb nemu učenici edinomu glagoljašte: povežde 
nam , kogda si badate ? i čelo estb znamenie tvoe(go) 
prišestvić i konsčanie veka? ' i otbveštavb isusb reče 
ime : bljudete se da niktože vase ne prelestit. * mnozi 
bo pridatb ve ime moe glagoljašte: azb esme he, i mno- 
gbi prelvsletb. * uslvišati že imate brani i nestroeni& i 
slbišanić branii. vidite, nb ne užasaile se; podobaet» 
bo sime vsćmze besiti; ne ne itogda este končina. " ve- 
stanel» bo jezvikv na jezbike, i crbstvo na crestvo ; i 
badate gladi i pagubbi i trasi po mčsta. * vbsč že si na- 
čelo boleznemo. * togda predađet vbi ve skrbbe, i ubijate 
vbi, i badete nenavidimi vsemi jezbikvi imene moego 
radi. '" i togda sbblaznet» se mnozi, i druge druga pre- 
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dastb, i vbznenaviditb drugb druga. “i mnozi I>žii pro- 
roci vostanatb i prčiestetb mnogi. '* i za umnoženić 
bezakonić iseknet» ljubi mnogsiih». '* pr&trbpevri že 
do konca, tb sepasetb se. '*i propovest» se evangelie se 
crstvič po vsei veselenči ve sbvčučtelbstvo ves&m jezti- 
kome, i togda pridete končina. '* egda uzbrite mrbzostb 
zapustenič, rečenagja danilomo prorokome, stoješta na 
meste (svete), iže čbtetb da razumčvact. '“ togda saštii ve 
ijudei da bčgajatb na gorti; "i iže na krovčhe, da ne 
sbhodite vbzetb iže este ve domu ego; "i iže na sele 
takožde da ne vozvralilb se VbSpetb vbzete Tizb svoih. 
"* gore že neprazdentiim» i doještiime vb tei deni. ** mo- 
lite že se, da ne balete bosstvo vaše zimč ni ve sabots. 
"! badete bo tvgda skrbbp velika. čka že nosit bila ote 
načela vsego mira do sele, ni imate buviti. **i ašte ne 
biše prekratili se denie ti, (ne bi ubo szpasla se vosćka 
plat») ; za izbranvije že prekratetb se. ** togda ašte kto 
rečetb vamp: se sbde he, li sbde, ne imčle vćrbi. *' vb- 
stanatb bo lvžii hsti i Ležii proroci, i dadet» znamenić 
velič i čjudesa, oko prelpsliti , ašte estb voezmožbno, i 
izbranvije. ** se prčžde rčhb vam. *“ ašfe rekatu vamo: 
Se Vb pustbini ostv, ne idčte; se vo krovčhe, ne imčte 
varbi. *" ckože bo mleni ishoditb ote vestokb i avlčet»e 
se do zapad», tako badete i prisestvic svina človiča. 
"" ideže bo aste_ badet trupe, tu sbberatb se oreli. "i 
abie že po skrbbi dpnii tohe slen'ce mrvknete, i luna 
ne daste svota svoego, i zvozdvi sbpadatb sb nebese, 
sitbi bo nebesbnvije dviguate se. "i togda čvitb se zna- 
menie sbina človćča na nebesi, i togda vosplačetb se vse 
kolčna zemenaa, i uzvretb svina človčča gredašta na 
oblacčh» nebesbnviihb sb siloja i slavoja velieja. “i 
posbletb angelvi svoje sb glasomb volieme trabenoms, i 
sbberatb izbbranbije ogo ot čovbirb včtrb etb konecb 
nebesb do konecb ih. ** ote smokovenice že naučite se 
privči : egda uže \čč eje badet» mlada, i listvie proze- 
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bnetb, vesle, čko blizb este žetva. ** takožde i vni, egda 
uzbrite vbse si, vedite, &ko blizb este pri dvereho. ** ami- 
nb glagolja vam, čko ne mimoidete rode sb donvdeže 
vbsa si badat. *" nebo i zemle mimoidetv, a slovesa mo& 
ne mimoidat». 


Vb VbTOR. SVETbIJE NED. 


Ev. ot'b math., glava 207. (XXIV, 36-51; XXV, 1-46; XXVI, 1-2.) 


Reče gospodb ke učenikom» svoime : ** o deni tome 
i o godine toi niktože ne vćstb, ni angeli nebesni, t>b- 
kmo otbćb edin. *" čkože bo beistb vb deni noevri, tako 
badetb i ve deni sbina človčča. ** &kože bo bćaha ve 
deni prčžde potopa &dašte i pijašte, ženešte se i posa- 
gajašle, do negože dene venide noe vk kovečeg», “i ne 
oštutiše donvdeže pride potopb i vbzetb veseo, tako bg- 
detb i vb prišestvie sbina človoča. "" togda dova badete 
na selč ; edine poemlet se, a drugbi ostavlćete se ; ** dbv& 
meljašti vb žrbnbvah, edina pooemlete se, i edina osta- 


:, vičetb se. "* bedite ubo, čko ne vćste ve kaja godina go- 


spodb vaše pridetp. ** se že včdite, čko ašte bi v&dele 
gospodinb hrama vp kaja stražja tatb pridete, bedele 
ubo bi, i ne bi ostavilb podvrbiti hraminsi svoeje. ** sego 
radi i vbi badčte gotovi, čko vk nb že ne mrnile časb 
sbinb človičb pridete. *" kto ubo est» včrbnbii rabe i 
madrbi, egože postavit» gospodine nade domom svoime, 
da dastb imo vo vrčme pištat '“ blažen» rabvt egože 
prišede gospodb svoi obreštete tako tvorošta. "" amine 
glagolja vamp, čko nade vesćme imčnieme+ postavite i. 
** Ašto li rečetb zvlbvi rabot ve srdci svoeme: mudite 
gospodine moi priti; *" i načenet biti klevrčtri svoje, esti 
že i pili sb pičnicami, *" pridetb že gospodin raba togo 
vb dene, venbže ne ččete, i Vb Časb, Vbnbže ne v&st», 


s. 


"i protešete i polbma, i čestb ego sb ypokritzi položit : 
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tu badet» plačk i skrvžbtb zabomo. ' Togda upddobite Zac. 
se crstvo nebesbnoe 10ti dčv», ježe priemrše svdtilkni- 
k>i izida proliva ženihu i nevoste. * 5 že be ote nih+ bui, 
i petb madre. * buje bo, priemeše svetilbnik'bi svoje, ne 
VbZeše sb soboja olča, * a madroije prijese se soboja olči 
Vb sbsadeh> sb svčtilbnikvi svoimi. * mudeštu že ženihu, 
vbezdremaše se vse, i sbpaaha. “ polu nošti že veplb bti- 
stb: se ženihe gredete, ishodite v+ sbrčtenie emu. * togda 
vostaše devi tbi, i ukrasiše svćtilkniksi svoje. * a buje 
reše ko madrtiime: dadite i name ote olča vašego, čko 
svetilbnici naši ugasajatb. * otbvčštaše že madrzije gla- 
goljašte : eda kako ne dostanetb vam i namo, idete že 
pače k* prodajastiime i kupite sebć. "" idaštamo že ime 
kupit, pride ženih»: i gotovbije venida sb nimo na brake, 
i zatvorenbi briše dveri. '' poslčdb že prida i pročeje 
devi glagoljašte : gospodi, gospodi, otvvrbZzi nam. '* One 
že otbvčstavp reče: amin glagolja vamo, ne veme vase. 
'* bodite ubo, čko ne voste dvne ni časa. '* čkože bo 
človeko otvhode prizvva rabbi svoje, i dastb ime imčnie 
svo(e): '* ovomu daste 5 talante, ovomu že 2, ovomu že 
edin, komužde protiva sile svoci. i olide abie. '“ šede 
že priemri pete talani», dela o nihe, i priobrete drugaja 
Dpjetb talant». '" takožde i iže deva, priobrčte drugač dp- 
va. "a priembii edinb, Sede raskopa zemlja, i sbkrbi 
sbrebro gospoda svoego. '" po mnozć že vremeni pride 
gospodb rabe tćho, i sbloza se o slovesi sb nimi. * i pri- 
staplb priemri pjete talanib, prinese drugaja 5 lalante 
glagole : gospodi, pjetb talante mi csi dale, i se drugaja 
pjetb talante priobrčtohe imi. *' reče že emu gospod» ego: 
dobrbi rabe blagvi i verne, o male be verenb, nadb mno- 
gbi te postavlja: venidi vb radostb gospoda svoego. ** pri- 
staplb že i priemri deva talanta reče: gospodi, dzva 
talanta mi esi prodale, se drugaa dova priobrčtohb ima. 
"* reče že emu gospodb ego: dobri rabe (blagzi i) vert- 
Nbi, O malč be včrenb, nade mnogbi te postavlja: ve- 
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nidi vbradostb gospoda svoego. ** pristaplb že i priemti 
edin talante reče: gospodi, v&dčahs te, čko žestok esi 
človčke, žvne ideže nčsi seal, i svbiraje jaduže nšsi ra- 
stočilb. ** i ubočvE se, šedv svkrvihb talant» tvoi vr 
zemli ; se imaši svoo. *" otovdštavb že gospodv ego reče 
emu : zblbii rabe i lenivvii veučaše &ko žvnja ideže ne 
s6avb, i sbbiraja jaduže ne rastočih , *" podobaaše ti ubo 
vedati srebro moe trvženikomb; i prišeub azb vozel 
bim svoc sb lihvoja. ** vezemete ubo ote nego talant» 
i dadite imaštumu dosetb talant». ** imaštumu bo vesde 
dano badete, a otp ne imaštaago i eže menitb se imul, 
i to vbzeto badete ote nego. *' i neključimaago raba v»- 
vrbzete vb tema kromošienjaja. tu badete plače i skrb- 
žbtb zabome. *' Egda pridetb sbinb človečbk v» slava 
svoei. Pisana ve nedelja mesopusten(aja) da tu išfi, a se 
na konci priloži: ' I beistb, ogda svbkonča isusb vrsa 
slovesa si, reče učenikom» svoim2 : * veste, &ko po dvoju 
denju pasha badete, i svinb človičb prčdant badete na 
raspetie. 


Vb SREDA SVETbiJE NED. 
Ev. wb math., glava 276. 


V+ ono (vrćme) isusu bvivešu vr vithanii vk dom(u). 
Da i pr&daste. Išti v(2) četvrv(1266) velic(im), tu blizb 
prede očima ti stoit». 


Vb VELIK(bi) ČETVRbTbKb. 
Ev. otb math., glava 274. (XXVI. 2-20.) 


Reče gospodb kp svoim učenikom»: * vćste, &ko po 
dbvoju denju pasha badet, i sbine človeče predane ba- 
detb na raspjelie. * togda sbbbraše se arhierei i starci 


ljudvslii na dvor arhiereove naricaemaago kaifa, * i sb- 
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veštaše da isusa lestija imate i ubijate. * glagolaaha že: 
Nb ne vr» prazdinike, da ne mlvva badete ve ljudehe. 
“ (susu že bvivešju ve vithanii vk domu simona proka- Zać. 
ženaago, " pristapi k> nemu žena imašti alavastrb myra 
dragaago, i vozlič na glava ego, vezležeštu emu. * vid6- 
Vbše že učenici ego, negodovaše, glagoljašte : česo radi 
gbib&lb si? * možaaše bo myro se prodano boiti na mno- 
ze, i dano ništiim. ** razumčve že isusb reče ime: čpto 
trudbi daete žena* dalo bo dobro sbdelatb menč. '' vb- 
segda bo ništeje imate sb soboja, mene že ne vresegda 
imate. '* vezličvbšić bo sii myro se na tčlo moe, na po- 
grebenie me selvori. '* amin glagolja vamo, ideže ašte 
propovedano badete evangelie se ve vbsemz mire, rečet» 
se i eže sbtvori Si, vb pamotb eje. '* togda šede edinv 
wWtb oboju na desete, naricaemti ijuda iskarioteskti, kb 
arhiereom reče : ** četo mi hoštete dati, i a2b vamo pr6- 
dame ii% oni že postaviše emu 30 srebrenike. '* i ote 
toli iskaaše podobbna vremene da i predastb. '" Ve prb- Konc. 
vbii že dene opresnskei pristapiše učenici ke isusovi gla- 
goljašte : kbde hošteši, i ugotovaeme tebć sti pasha? 
** onb že reče: idčte vb grade kp dinć, i rbcčte emu : 
učitelb glagolete : vreme moe blizb este, u tebe setvorja 
pasha sb učeniksi moimi. "i sbtvoriše učenici čkože po- 
vele ime isuse, i ugotovaše pasha. ** Večeru že brivsšu, 
vozleže isusb sb občćma na desete učenikoma. 


(Joan. XIII, 3-17.) 


* V&dri že isusb čko vvsa daslb emu otbcb Vb rac, Zač. 
i &ko otb boga izide i ke bogu grjedete, * vesta Sb Ve- 
čerje i položi rizvi svoje, i priim» lentii pr&počsa se. “ po 
tombže velić voda vb umoivalenica, i načjetk umoivati 
noz& učenikom» i otirati lentiem», imeže be prepočsans. 
* pride že ke simonu petru, i glagola emu tb: gospodi, 
tbi li moi umbieši noz8? * obtbvešta isusb i reče emu: eže 
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aZb tvorja tbi ne vćsi nvin&, razumčeši že po sihs. * gla- 
gola emu petr& : ne omvoieši moeju nogu ve v&kp. wte- 
vešta emu isuse : ašte ne umbija teba, ne imaši čjesti 
Sb mbnoja. * glagola emu simono petrb : gospodi, ne noze 
tbkbM0, Nb i racč i glava. "" glagola emu isusb : izmb- 
venti ne tr&buetb tekemo nozč omeiti; estk bo ves 
čistb ; i vri čisti este, nb ne vbsi, '* vedeiše bo preda- 
jaštaago i; sego radi reče, čko ne vesi čisti este. '* Egda 
že umbi nogbi ih», prijete rizbi svoje i vbzležaaše, i reče 
imb: veste li čpto sbtvorihb vam? '* vei glašaete me 
učitelć i gospoda : ei dobrč glagolete ; esmo bo. "* ašte 
umbihb vaši noze, gospode i učitelb, i vbi dleženi este 
drugb drugu umbivati nozč. '" obrazv bo dahs vamo, da 
čkože azpb sbtvorihb vamo, i vbi setvorite. **“ amint gla- 
golja vam», n&stb rabb bolei gospoda svoego, ni sl 
bolei poselavešaago i. '" ašte si veste, blaženi este, ašte 
tvorite 6. 


(Matth. XXVI, 21-39.) 


** | adašteme ime reče: amino glagolja vam», čko 
edinb ewtb vasb predastb me. ** i skrebešte zčlo načješe 
glagolati emu edin? kvždo ih» : eda azb esme, gospodi * 
** onb že owWtbvešlavb reče: omočii sb mnoja ve solile 
raka, tb me prčdaste. *' svinb že človččbsktii idete čkože 
estb pisano o nem», gore že človčku tomu, imože sbin> 
človečb prčdanv badete. dobrće emu bi bilo, ašće bi ne 
rodilb se človčki te. ** otbveštave ijuda, predajci ego, 
reče: eda azb esmo, učitelju * glagola emu: tvi reče. 
*“ &daštema že im», prieme isusv hlčb», bisštb, prelom», 
i daćše učenikom» svoim i reče : priimčte čdite. se est 
t&lo moe. *" i prieme čaša, hvala vozdave, daste im 
glagole : piite otb neje vosi: *"se estb KrBVE MO& NO- 
vaago zaveta, prolivaema za vri vo ostavlenie grčhome. 
** glagolja že vam&, čko ne imam» piti juže wtb sego 
ploda lozvnaago do togo dene, egda pija Sb vami nove 
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Vb crstvii otbca moego. ** i vesp6veše, izida vk gora eleon- 
ska. *' togda glagola imt isusb : vosi vbi sbblaznite se 0 
Mbn& Vb sija noštk. pisano bo estb: poraža pastsira, i 
razidatb se ovecb slada. ** po veskrbsenii že moem varja 
Vbi ve galilei. ** otpvoštavb že petrb reče emu: ašte i 
vbsi sbblaznet se o tebe, a azp nikoliže ne seblažnja se. 
"* reče emu isusb: amin» glagolja teba, čko vs sija nošte, 
pr&šžde daže kur» ne vrzglasit, tri krati otbvrtžeši se 
mene. * glagola emu petre : aste ključitk mi se sv toboja 
umbrćti, ne wtevrbga se tebe. takožde i vesi učenici r6še. 
** Togda pride sb nimi isusb ve vesb naricaemaja gedv- 
simani, i glagola učenikom : sjedčte tu donbdeže šede 
pomolja se tamo. *" i poem petra i oba svinbi zevedeova 
načetb skrbbeti i tažiti. ** togda glagola im»: priskrb- 
bena estb duša moč do sbmrvti; požidčte sbde i bedite 
Sb mbnoja. ** i prešedk malo, pade nick mole se i gla- 
golje : wWtbče moi, ašte vezmožbno estb, da mimoidete 
Wtb mene čaša sii ; obače ne &kože azb hošta, ne eko tei. 


(Luo. XXII, 43-44.) 


* Evi že 'se emu angelb sb nebese ukr&pleje i. 'i 
bvistb vb podvizć priležbnče molčaše se, i bvistb pote 
ego &ko kapl& krbve kapljašte na zemlja. i vestavb ote 
molitvoi, | 


(Matth. XXVI, 40-75.) 


“* pride kb učenikom i obrčte je sbpješte , i glagola 
petrovi: tako li ne vezmože(te) i edinogo časa pob»vdšti 
Sb mobnoja? “* bedite i molite se, da ne venidete ve na- 
pastb. duh bo esle bedre, a plvtb nemoštvna. ** pakbi 
vrtoriceja šede pomoli se glagole: owtiče moi, ašte ne 
VbZIMOŽENO estb čaši sei da mimoidet ote mene, ašte ne 
pija eje, badi vole tvo&. '*i prišede pakvi obrčle je sb- 
pješte. beste bo ime oči tjegotbne. "* i ostavile je, pakei 
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šedb pomoli se tretiiceja, tožde slovo reke. *" togda pride 
kp učenikom i glagola ime: sbpite pročee i počivaite. 
se približi se godina, i svine človečskvi predaetb se vr 
race grešbnikom». ** vostančte idčm»: se približi se pre- 
dajei me. *"i ešte glagoljaštu emu, se ijuda (edin2) owtb 
oboju na deseti pride, i sb nime narodb mnoge sb oražii 
i drbkolbmi owtb arhierei i starecb ljudbskoviihe. ** pre- 
dajei že (i) dastb im» znamenie glagole : egože azp 10- 
božja, tb este, imete i. *“ abie že pristaplb kv isusu reče 
emu: radui se, ravvi. i oblobviza i. *" isusb že reče emu: 
druže, na neže esi prišele, tvori. togda pristapleše veložiše 
race na isusa, i jese i. “i se edin otz saštiih» sb isu- 
som, prosterb raka izvleče nožb svoi i udarp raba arhie- 
reova, ur&za emu uho desnoe. ** togda glagola emu isus: 
vbzvrati nožb tvoi vb svoe mesto. vbsi bo, priemešii nož», 
nožem? pogbibnatb. '*li menitv ti se čko ne moga nbinš 
umoliti otbca moego, i pristavite mnč vešte neže li deva 
na desjete legeona angolr # "' kako že ubo stbbadat» se 
kvnigbi, &ko tako podobaaše boriti? "* vr tb časb reče 
isusb narodom : čko na razboinika li izidoste sb ora- 
žiemb i drvkolmi jet mene. po vese deni pri vasb s6- 
dčahr vz crkvi uče, i ne jeste mene. "* se že vise bristr 
da sbbadate se kvnigbi proročbsktije. togda učenici vvsi, 
ostavlbše i, božaše. 

"" Voini že, emeše isusa, včse i ke kaiaf& arhiereovi, 
ideže kbnižbnici i starbci sbbbraše se. *" petrb že idćaše 
po nem» iz daleče do dvora arhiereova, i vešedb venatrb 
sedčaše sb slugami, vidčti hote konsčina. *" arhierei že 
i starci i svbnem» vesb iskaaba Ibža svvćdčtelbstva na 
isusa, čko da ubijate i. “i ne obrčta. mnogome že st- 
vedečtelem+ pristapavešeme, posl&d» že pristaplbša dpva 
lbža sbvddčtelć "' rdste : sb reče: moga razoriti crkove 
božija i tremi dbnemi sbZbdati ja. “i vostave arhierei i 
reče emu: ničesože li otbveštavaeši čto sii na te sbv&- 
dčtelbstvujat» * “* isusb že milbčaaše. i otbveštavai arhierei 
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reče emu: zaklinaja te bogom živbiime, da rečeši namo, 
ašte tbi esi he stint boga žiraago. “* glagola emu isus» : 
tbi reče. obače glagolja vamo: ote selč uzbrite sbina 
člov&ča sedešta o desnaja silvi i grjedaštv na oblacćh+ 
nebesbnviih». “* togda arhierei rastrvza rizbi svoje gla- 
gole : ko vlasvimija reče ; čbto ešte trebucte sbvćdetelb? 
se nbine slvišaste vlasvimija ego. "* čbto se vame menitb? 
oni že otbveštavbše reše: povinen' este sbmrwti. "" togda 
zaplbvaše emu lice i pakosti emu dčaha, ovi i za lanita 
udariše, * glagoljašće ; prorbci name, he, kto este udarei 
te # “" petrb že vene sedćaše na dvor6. i pristapi kb nemu 
edina raboini, glagoljašti : i tbi be sb isusomr galilei- 
skbiimb. "* onb že otbvrože se prede vesemi, glagole : ne 
vemb čbto glagoleši. "' i išedzšu emu vb vrata, uzbre i 
drugae i glagola ime tu: i sb bč sb isusome nazareo- 
Mo. "*i pakbi otbvrbže se sb kljetvoja, eko ne znaja 
človčka. "* ne po mnozč že pristapvše stojesštii rčše pe- 
trovi: vo istina i tbi ote nihe esi, ibo i beseda tvoč čv 
te tvorite. "' togda načet» rotiti se i kleti, čko ne znaja 
človčka. i abie kur» vezglasi. '* i pomena pelre glagolb 
isusov»b iže reče emu, &ko prežde daže kur: ne vobzgla- 
Sitb tri kratvi otvrbžeši se mene. i išedb von plaka se 
gorbko. konc. (XXVII.) '. Utru že bvivtšu, SbV&tb SbLVO- 
riše vesi arhierci i starci ljud»vstii na isusa, čko ubiti i. 
"i sbvozavbše i vese, i predaše i ponteskumu pilatu 
igemonu. 
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CINb NOŠTI SVETAAGO PJETKA. 


Rečetb di&(konz): e sbpodobiti se nam dostoinom» boiti 
poslušanie glasa svetaago evangeli&. mire vsemo. lju- 
db: i duhovi tv(oemu). i rečete : pr(ć)mad(rost») : 
proslbiš(imo). 


1. ot'b 10ana, glava 120. (XIII. 31-38. XIV. XV. XVI. 1-19, 23-38. 
XVII. XVIII. 1.) 


*! Reče gospode kb svoim» učenikom : nzin& proslavi 
se Sbinp človačb, i bog» proslavi so o nem». * ašte boga 
proslavite se o nemo, i bogb pro(sla)vitk i vb sebe, i 
abie proslavite i. ** čed'ca, ešte malo sb vami esm». vbz- 
ištete mene, i čkože rčhe ijudeome, čko e€može azp ida 
Vbi ne možete prili, i vamo glagolja nvinč. ** zapov&de 
nova daja vamo, da ljubite drugb druga : ekože vrzlju- 
bihe vbi, da i vbi ljubite drugb druga. ** o semp razu- 
mejatb vbsi, čko moi učenici este, ašte ljubove imate 
meždju soboja. *“ glagola emu simon» petre: gospodi, 
kamo ideši * wWtbvešta emu isuse: &može azb ida ne mo- 
žeši nvinč iti; posičde že po mene ideši. * glagola emu 
petre : gospodi, po čbto ne moga novine po tebč iti* nvinć 
duša moja za te položja. "" otbvešta isusb : duša li tvoja 
za me položiši * amin amin glagolja tebć : ne vvzgla- 

Zač. sitb kur, donvdeže otpvrvžeši se mene tri kratbi. ' Da 
ne sbmaštaetv se srdce vaše, včruite v& boga, i vb me 
veruite. * ve domu oteca moego mnogsi obiteli sate ; ašte 
že ni, reklb bimb vamo; &ko ida ugotovati mesto vam», 
* (i ašte ida i ugotovaja mćsto vam2), pakvi prida i poima 
Vbi kp sebe, da ileže esme azv, i vbi badete, * i čmože 
azb ida, veste, (i) patb (vćste). * glagola emu thoma : go- 
spodi, ne v&ćme kamo ideši; i kako patb možeme vedšti? 
* glagola emu isusb: azb esm» pate i istina i život». 
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niktože pridet kb otbeju tekemo menoja. " ašte me bista 
znali, i otbca moego znali ubo biste. ote sele poznaete 
i, i v(id)este i. * glagola emu filipb : gospodi, pokaži nam 
Otbca, i doveletb namo. * glagola emu isuse : toliko vreme 


.Sb vami esme, i ne pozna li menet filipe, vid&vbi me, 


vid& otbca: kako tsi glagoleši : pokaži namo oteca? ** ne 
varueši li, &ko azb Vb oteći i otb6b vb mene (este)? Gla- 
golbi, ježe azz glagolja vam, o seb& ne glagolja. OtbCb 
že prebvivajei vb menć, tb tvoritb delo. *' v&ruite mene 
čko azb ve oteci i otbeb vb mbnć ; ašte li že ni, za ta 
d&la v&ra eml&te mi. ** amin» amin glagolja vamo, ve- 
rujei ve me, dela, čže azb tvorja, i te sbtvorit», i bo- 
Ibšaa sbtvoritb sihb ; &ko az ke otboju grjeda. '* i egože 
koližbdo prosite ve ime moe, to sbtvorja, da proslavite 
Se OtbCb O SbiD6. '* ašte česo prosite vb ime moe, t0 Sb- 
tvorja. “* ašte ljubite me, zapovedi moje sbbljudete. '*i 
azb umolja otvca moego, i inogo paraklita dastb vam, 
da badet sb vami ve včk»e, '" duh istinenzi, egože vesb 
mirb ne možets prijeti, &ko ne vidite ego, ni znaete ego; 
Vbi že znaete i, čko ve vase prebbivaet i vb vasb ba- 
detb. '* ne ostavlja vasb sirb; prida kb vamo. '" ešte 
malo, i vesb mir» kb tomu ne vidite mene ; vei že vi- 
dite me; &(ko) azb živa, i vbi živi badele. *" vb tb den» 
razumćete vri, čko aZb vb olbci moemb» i bi vb mbne 
i aZb Vb vasb. *' imčjei zapovčdi moje i sebljudaje je, 
tb estp ljubei me ; a ljubei me, vzzljubenv badete otb- 
cem moims ; i azb vozljublja i, i evlja se emu samo. 
"* glagola emu ijuda, ne iskariotbsk'bi : gospodi, čbto bri- 
stb čko namo hošteši aviti se, a ne vesemu miru # ** gla- 
gola emu isusv : ašte kto ljubit» me, i slovo moe sbblju- 
dete ; i otbcb moi vezljubite i, i ke nemu ideve, i obitelp 
u nego sotvorivć. ** ne ljubci mene, slovese moihe ne 


sbbljudaote. i slovo, eže slvišaste, nčstb moe, nb posb- 


lavbšaago me otbca. *" si glagolahb (vamz2) ve vasb Sobi ; 
"“ Daraklitb že, duh svotbi, egože posbletb otbcb vb ime 


Zač. 


Zač.V po- 
ne 7. ned. 


(popasce) 
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moe, tb vbi naučite vesemu, i vespomenete vam vbsć6, &že 
rčhe vams. *" miro ostavl&ja vam», mirt moi daja vamo. 

"" Da ne spmaštaett se vaše srdce ni ustrašael». "* slvi- 
šaste, €ko azb r&he vam : ida, i paksi prida kb vame. 
ašte biste ljubili me, vozdradovali se biste ubo, &ko ida 
kb otbeju; čko otbeb bolii mene estb. *" i nbin& r&hr 
vamo prežde daže ne badet: da egda badet, v&ra imete 
čko azb rčhb vam. ** juže ne menogo glagolja vama ; 
gredet» bo sego mira kbnezb, i ve menč ne imatr ni- 
česože. * ne da razumčete vesb mirb, čko ljublja ot»ca, 
i &ko zapoveda mene otbeb, tako tvorja. vestančte il&mp 
ot sade. * azb esmw» loza istinbnač, i otbeb moi dčlatelp 
estb. * vbseka rozga o mbnč ne tvoreštaja ploda, izvmete 
ja, i vesćka tvoresštaja plode, otrebite ja, da plod bolrši 
sbtvorit. * juže vbi čisti este za slovo eže glagolahb vamo. 
' badčte ve mene, i azb vo vasb. čkože bo rozga ne mo- 
žetb ploda tvorili o seb6, ašte ne badet na loze, tako i 
vri, ašte vb menć ne prebadete. * azv esmo loza, a vei 
roždie. iže badelb vb mbnč i azb vb nem», svtroritb 
plode menogb ; čko bez mene ne možete srtvorili niče- 
sože. “ asšle kolo vb monć ne prčbadete, izvrežeti se 
von, čkože rozga, i isbhnetb; i sebirajatb ja i ve ognp 
vblagajatb, i sbgaraetb. " ašte prebadele ve menć, i gla- 
goli moi vb vasb prebadate, i emuže koliždo hoštete, pro- 
site, i badetb vamo. * O sem proslavite se otveb moi, 
da plode mnoge sbtvorite, i badete mi učenici. * &ko vbz- 
ljubi me otbeb, i azb voezljubihb vori. badčte ve ljub»vi 
imoei. '" (ašte sapovćdi moje szbljudete, prčbadete vz lju- 
bovi moci), čkože azb zapovedi ot»ca moego stbljus», i 
prebvivaja vb uego ljub»vi. "si glagolahe vam, da ra- 
dostb moč ve vasb badete, i radostb vaša isplenil» se. 
'" si že esto zapovćde moc, da ljubile druge druga čkože 
vbzljubihe vri. '* boleše soje ljubeve niktože ne imate, 
da klo duša svoja položitb za drugbi svoje. "* vni druzi 
moi este ašće tvorite eliko azb zapov&dahk vamo. '? juže 
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ne glagolja vasb rabb, rabb bo ne včst» če(f0) tvorite 
gospodin» ego; vri že rčhe drugovi, čko vese, čže slbi- 
šahb wWt otbca_ moego, sbkazahb vamo. “ne vbi mene 
izbbraste, nb azv izbvrahv vri, i položihb vei, da vri 
idete i plod prinesete, i plodb vašb prčbadete, da egože 
koliždo prosite u oteca ve ime moe, dastb vamo. " Si 
zapovedaja vam», da ljubite drugb druga. '"ašte i vesb 
mirb vas nenaviditb, v&dite, eko mene prčžde vas vbzne- 
navid&. '* ašte otb vbsego mira biste bili, vesb mirb ubo 
svoe ljubilb bi, čkože ote vrsego mira nčste, nb azb 
izbbrahb Vbi wtb vosego mira, sego radi nenaviditb vas 
Vesb mirb. *" pomznite slovo eže az rčhb vame: nčste 
rabb bolii gospoda svoego. ašte mje izgvnaše, i vri ižde- 
natb. ašte slovo moe svbljuse, i vaše sbbljudate. *' ne 
sili vbS6 sbtvoret vamb za ime moe, čko ne včdlete posr- 
lavešaago me. ** ašte ne bimo prišele i glagolalb imo, 
grehb ne ba imdli; novine že i vinbi ne imat o gr&s& 
svoemb. ** nenavidei mene, i oteca moego nenavidite. 
"* (ašte dćlz ne bimz satvorilb vz nih, ihzže niktože inz 
ne svtvori, grćha ne ba imeli; nzinć še i vidčše, i veznena 
vidćše i mene i ot»ca moego). ** ne da sbbadete se slovo 
pisanoe_ ve zakonč ihb, čko veznenavideše mo spoiti. 
*"" egda že pridet» paraklite egože azb posblja vam wIP 
otbca, duh istinbnbi, iže ote otbca ishodite, tb SbVC- 
detelbstvuctb o mbne. "i vei že svvedetelbstvuete, eko 
iskoni Sb mbnoja oste. * Si glagolahb vam, da ne sb- 
blaznite se. * (otz svnomište iždenat& vzi); nb pridete 
godina, da vesčke, iže ubiot» vbi, menitb se služba pri- 
nositi bogu. * 1 si sbtvoret vamo, čko ne poznaše ni oteca 
ni mene. * nb si glagolahb vam, da egda pridete godi- 
na, pominaite sii, ćko azb rčhb vamo. sihb že azb ne 
rehb vam» isprbva, čko sb vami bčhe. * nbinć že ida 
kb posblavešumu mo, i niktože otb vase ne vbprašaetr 
mene : kamo ideši 2 * ub čko si glagolahb vam, skrbbp 


= 


ispleni srdca vaša. " ne az» istina glagolja vam: unće 


» 
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estb vamo da azp ida. ašte bo ne ida aze, paraklite ne 
pridet» kb vam ; ašte Ji že ida, posblja i ke vame. *i 
prišede on obličitbk vesego mira o gr&s& i o pravde i 
o sade. " o gr&s6 ubo, čko ne včrujatb vk me; '" o pra- 
vLbde že, eko ke otbcju grjeda i k tomu ne vidite mene; 
“o sade že, čko kvnezb mira sego osažden beiste. '* ešte 
mnogo imamo glagolati vamo, nb ne možete nositi nvi- 
ne. '* egda že pridetb on», duh» istinensi, nastavite 
Vbi na vsa istina. Ne o sebi (bo) glagolati imate, nz eliko 
eže (u)slvišite, glagolati imate, i gredaštaa vbzvestitb va- 
Mo. ** On me proslavite, čko ot moego priemlete i vbz- 
vestitk vam. '* Vpse eliko imate otb6b, moć sat; sego 


7. radi r&čhb vam, eko ote moego priemletb i vbzvestit va- 


Zač. Vvz3 
sred. 
ned. 
konc. 
Zač. vr 
četv. 7. 
ned. 


M. '* vb imale i kb lomu ne vidite mene ; i pakvi ve 
male i uzvrite me, čko ida ke olecju. *" reše že učenici 
ego kb seba: čbto se este eže glagoletb nam»: ve mala 
i ne vidite mene; i pakvi vb male, i uzbrite me, (i) 
čko ida k» otbeju? '* glagolaaha že: čbto estb se eže 
glagoletb ? '* razumčve že isusb, &ko hotćaha i vbpra- 
šati, reče imo: o sema li sbtezaete se meždju soboja, 
čko reh: vb malč, i ne vidite mene; i pakzi ve malđ4, 
i uzbrile me # ** amine amin glagolja vamo, ašte česo 
prosile u otbca vb ime moe, dastb vam. "* Do sele ne 
prosiste ničesože vb ime moe. prosite, i priimete, da ra- 
dostb vaša isplbnena badet». ** si ve pritečah glagolahr 
vamo ; (n») pridete godina egda kb tomu vz pritičah» 
ne glagolja vame, nb ne obinuje se o oteci_ vezveštaja 
vam. *“ ve tb denb ve ime moe vesprosite ; i ne glagolja 
vano, čko azv umolja oteća 0 vas. *" same bo otbeb 
ljubitb vori, čkože vbi me vozljubiste i verovaste &ko ote 
boga izide. *i izidb ote boga i pridb Vb vesb mirz. 
pakri ostavlčja vesb mire i ida ke oteoju. *" glagolaše 
emu učenici ego: se nbin& ne obinuje se glagoleši, a 
pritbče nikoeježe ne glagoleši. * nvinč v&m» eko včsi 
VbSE i ne trčbueši da kto te veprašaete ; 0 sem» v&ruem 
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čko otb boga esi išele. "' otpvćšta imo isusb : nvinč li 
veruete ? ** se grjedet» godina, i nvinć pride, da razidete 
se kbždo vr svo& si, i me edinogo ostavite; i n&sm» 
edinb, &ko otbcb sb mnoja est». ** si glagolahb vamo, 
da vb men& mire imate. ve vesćinb mire skrbbeni ba- 
dete, nb drvzaite, azb bo pobe&dih& vesego mira. * Si gla- 
gola isšusb, i vbzvedb oči svoi na nebo i reče : witbče, 
pride godina : proslavi skina svoego, da i Sbinb tvoi pro- 
slavitb te. * &kože dale emu esi vlastb vesčkoje pisti, 
da vese eže emu esi dale, dastb ime životb vćčenbii. * se 
že este živolb vćčensii, da znajate te edinogo istinnaago 
boga i egože posela isha. * azb proslavih» te na zemli, 
delo sbvrešihb eže dal» esi mene da svtvorja. *i novina 
proslavi me, otbče, u tebe samogo slavoja, jaže im&he 
prežde daže ne bbiste vesb mire u tebe. “ čvihb ime troe 
človekome, ježe dale esi menč ote vesego mira. tvoi baše, 
i mene je dal esi, i slovo tvoe svhraniše. " nbin& razu- 
meše, čko vese eliko dal» esi mnč, wtb tebe sat». * (6ko) 
glagoli, joeže dalb esi mene, dah» ime; i ti prijese je, 
i razumeše vr istina čko ot» tebe izid», i včrovaše čko 
tbi me posela. * azb o sihb_ molja. ne o vesemb mirć 
molja, ne ježe dalb esi mene, čko tvoi sat». *"i moe 
VLbS6 tvoć sat, i tvoć moč ; i proslavihb se ve nihe. "i 
kb tomu nćsmb vb voseme mire, i sii vb veseme mir& 
Satb ; i azb kb tebe grjeda. oteče sveti sbbljudi je ve 
ime tvoe ježe dal esi mnč, da badate edino čkože i moi. 
"* egda bečhe sb nimi vb vesem mir&, azb sbbljudaah» 
je vb ime tvoe ježe dale esi menč, sbhranih+ je, i ni- 
ktože otb nihe ne pogbribe, tekomo sin pogribelenti, 
da sbbadatt se konigoi. '* nvinč že ke tebć greda, i si 
glagolja vk vrsemb mire, da imate radostb moja isplb- 
nena vb sebe. ''* Azb dahe ime slovo tvoe, i vesb mir» 
vbznenavide je, čko ne satb otb vbesego mira, čko i az» 
Otb vbsego mira n&sm». '" ne molja da vezemeši je otv 
VbSeg0 Mira, nb da sebljudeši je ote neprišzni. '“ ote 
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vpsego mira ne satb, čko azb otb vbsego mira nesms. 
"" sveti je ve istina ; slovo troe islida est». '* Ekože tvi 
me posbla vb vesb mirb, i azb posblahe je ve vesb mi- 
rb. "i zane azb sveštaja se same, da badate i ti svešteni 
vb istina. ** ne o sihe molja tbkemo, nb i o verujašliihe 
sloveseme ihb vb me, ** da vosi edino sat» ; čkože i tri, 
OtbČE, Vb MbNČ, i aZb vb lebč, da i ti ve nase edino 
badutb, da i vesb mire vćra imete čko tbi me posela. 
"* i azb slava, jaže dale esi menč, dah im da badate 
edino, čkože i moi edino, ** i azb vb nihviti vb mene; 
da badatb sbvrešeni ve edino, i da razumeet vesb mire, 
čko tbi me posla, i vezljubile je osi čkože i me voz- 
ljubi. ** oleče, ježe dalb csi menč, hosšta da ileže esm» 
ab, i ti balatb sb mnoja, da videte slava moja, jaže dale 
esi mpne, čko vozljubilb me esi prožde svloženič vesego 
mira. *“* wWtbče pravedenbvi, i vešb mirb tebe ne pozna, 
aZb že te poznaho, i sii poznaše, čko tei me posla. "i 
sbkazah im ime tvoc, i svkažja, da ljubi, ejaže me esi 
vbzljubilb, vo nih balete, i cz vb o nihe. Konc." Si reke 
isusb izide sb učenikvi svoini na on polb potoka kedrr- 
ska, ideže bč vretb, Vb nbže vonide same i učenici ego. 


2. evans. tb ivana, glava 156. (XVIII. 1-28.) 


* Ve ono vreme izide.isusb sb učenikvi svoimi na 
onb polb potoka kedrvska, ideže bo vrbt, vbnbže vbnide 
samo i učenici ego. * včučaše že (i) ijuda (iše i predućaš2) 
mesto, čko množiceja svbiraaše se isusb (ću) sb učeni- 
kobi svoimi. * ijuda že priem» spira (i) ote arhierci i fari- 
sei slngbi i pride tomo sb svetilbnikvi i sveštami i ora- 
žii. * isusb že vedi vesć grjedašfaa nan», išede reče im»: 
kogo ištete ? * Wtpreštaše emu: isusa nazaren. glagola 
imb isusb : a2b csm. sločše že ijuda sb nimi, iže i pr&- 
daćaše. * čko reče im: azb csm, ila vespjet» i pada 
na zemi. * pakbi že je veprosi isusb: kogo istete * oni 
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že r&še: isusa nazarea. * otevešta imo isuse: r&h vam?, 
&ko azb esm». ašte ubo mene ištete, ne dčite siho ili ; 
* da sbbadete se slovo eže reče, eko ježe dalz esi mrena 
ne pogubihe ni edinogože ote nihe. '" simonb že petro, 
imbi nožb izvlčče i udarb raba arhiereova, urćza emu 
uho desnoe. bea že ime rabu malhe. '' reče že isusb pe- 
trovi: venbzi nožb ve noženica. čaša, jaže dast» m»n6 
OtbCb 3 Ne imam» li pili eje* ** spira že i tvisaštinik i slu- 
gti ijudeiskvi jese isusa i sbvezaše i, '*i vćse i kb ann& 
prbvće; be bo teslb kaialč, iže bć arhierei Ičtu tomu. '* b6 
že kaiafa davrii sbvčte ijudeom, ćko unče este edinomu 
človčku umorčti za ljudi. '* po isuse že idčaše simonv 
pelrb i drugbi učenike. učenik že tb b& znaemb» arhie- 
reu, venide že sb isusomb ve dvore arhiereov. ** petrb 
že sločaše pri dvbrehb vene. izile že učenikb tr iže ba 
znaemo» arhiereu, i reče dverbnici, i vevede poltra. "" gla- 
“gola že raba petrovi : eda i tri ote učenikv esi človčka 
sego* glagola on»: nčsmoe. "* stočha že rabi i slugvi ognp 
Sbtvorbše, eko zima bć, i grčaha se. bo že sb nimi pelrv 
stoje i gr&je se. '" arhierei že voprosi isusa o učenicćh» 
i o učenii ego. *" otevčšća omu isusb: aZb ne obinuje 
se glagolahb vesemu miru; azb vesegda učihe na Sbnb- 
mištihb i ve crkvah», ideže vosi ijudei senemljats se, i 
tai ne glagolah ničesožeo. *' četo me veprašaeši * veprosi 
slbišavbšeje čelo glagolahe ime ; se sii vćdete čže rćhr 
a2b. ** si rekpšju emu, edin ote prestoještiih slugb 
udari za lanita isusa reke : tako li otoveštavaeši arhie- 
reovi* ** otbvdšta emu isusb: ašte zvič glagolah», sbve- 
datelbstvui 0 zblč ; ašte li dobre, četo me bioši % ** posbla 
že i anna sbvjezana kb kaiafč arhiercu. ** bč že simone 
petr> sloje i greje se. rešje že emu: eda i tvi ote učenik 
ego esi# wWbbvrože še onb i reče: nesme. ** glagola edinv 
otb rabb arhiereovb, ažika sbi emuže určza petre uho: ne 
aZb li te vidčhb ve vrvić sb nime? *"" pikzi že petre 
otbvrbže se, i abie kure vozglasi. * vese že isusa wiv 
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kaiafa ve pretorb. ba že za utra, i ti ne venida ve pre- 
torb, da ne oskvrbnetb se, ne da &dete pasha. 


3. EVan. otb mathea, glava 306. 


Vz ono vrčme voini emše isusa v&se i kp kaiaf&. ko- 
n»bcb. Plaka se gorko. išti v(b) velikbi četvreteko. 


4. Ev. otb 10ana, gl. 156. (XVIII. 28-40. XIX. 1-16.) 


*"* V2 ono (vrćmg) včse isusa wWtb kaiafa ve pretor». 
be že za utra, i ti ne venida vb pretorb, da ne oskvr'b- 
net se, nb da edet pasha. ** izide že pilatb ke nimo von+ 
i reče : kaja r&čb prinosite na človčka sego? ** otov&štaše 
že i rčše emu: ašte ne bi sb brilt zelodči, ne bim+ pr6- 
dali ego tebe. *' reče že imo pilatb: poimčte i vri, i po 
zakonu vašemu sadite emu. reše že emu ijudei: name 
ne dostoitb ubiti nikogože. ** Da slovo isusovo sbbadete | 
se, eže reče kleplje koeja sbmrotija hot&čaše umbrćti. ** vb- 
nide že pakti pilate ve pretorp, i glasi isusa, i reče emu: 
tbi li esi crb ijudeiške 2 * owWtevdšća emu isusb: o seba 
li se tbi glagoleši, ili ini teb& r&še o mne? *" otpvešta 
pilatb : eda azb židovinb esmb* rodb ivoi (i) arhierei 
predaše te mene, četo esi sbivorilb? ** otevašta isusb: 
crstvo moe nčstb ote sego mira; ašle ote sego mira bi 
borilo crstvo moe, slugbi ubo moje podvizalbi se biše, da 
ne predane bimo beile ijudeome. novina že crstvo moe 
n6stb ote sadu. “7 reče že emu pilat: ubo cr» li esi tbi? 
otbv&šta isusb: tbi glagoleši, čko crb esme az». azb na 
se rodih se i na se prid ve vesb mire, da sev&dčtelstvuja 
o istinč. vesćkb iže este ote istinbi poslušaetb glasa 
moego. “* glagola emu pilatb: čbto est» istina? i se rek> 
pakti izide ke ijudeomo, i glagola ime: azb ni edinoje 
vinbi ne obrčtaja vb nem. *" ostb že obričai vam», da 
edinogo vamz otbpušta na pasha : hoštelte li ubo da ot»- 
pušta vam? crč ijudeiska 2 *" vozbpiše že (vasi) glagoljašte: 
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ne sego, nb varaava. be že varaava razboinik». * togda 
pilatb pojet isusa i tepe i. *i voini svpleteše včnecb ote 
trbnič vozložiše na glava emu, i v» riza prepradena 
obl&šje i. i prihoždaaha kb nemu, *i glagolaana : radui 
se crju ijudeisk». i bičaha i po lanitama. * izide že pakti 
pilat vone i glagola ime : se izvožda i vam» vonb, da 
razumćete, &ko vk nem2 vinti ne obrčtaja. * izide že isuse 
VON, Nose trenovbi venece i prepradenaja riza. i glagola 
im: se človčke. * egda že vidaše i arhierei i slugi, vb- 
Zbpiše, glagoljašte: raspbni i rasponi i. glagola imo pila- 
tb: poimćte i vbi, i raspbnčte ; azb bo ne obrčtaja vr 
nem vini. " oteveštaše emu ijudei: mbi zakone imamo, 
i po zakonu našemu dlvženv este umb»rčti, čko sbine 
božii tvoritb se. * egda že slviša pilate se slovo, pače 
ubo& se. *i venide ve pretorb pakti i glagola isusovi : 
oWtb kadu esi tbi * isusb že wtovćta ne dastb emu. “" gla- 
gola emu pilatb: menć li ne glagoleši# ne včsi li &ko 
vlastb imamo raspjeti te, i vlastb imam pustili te? *' wWte- 
vešta isusb : ne imaši oblasti na menč nikoeježe ašle ne 
bi ti dano sbvbiše ; sego radi prčdavbi me tebe bolei 
greh imate. *" wte toli pilatb iskaaše pustiti i. ijudei 
že vepićaha, glagoljašte : ašte sego pusliši, nosi druge 
kesaru. vvs&kp, iže se tvoritb crb, prolivitb se kesaru. 
'* Dilatb že slvišavb ta slovesa izvede von isusa, i sede 
na sadišći na mćst& naricaememe litostrata, evreiskoi že 
gavaatha. '* b& že paraskevgii pasić, godina že b& čko 
tretiča. i glagola ijudeome : se crb vaši. “* oni že vr- 
pićaha : VBZbMI i vbZbMI, raspbni i. glagola im+ pilat»: 
ore li vašego raspbna? wtpvdštaše arhierei : ne imame cr& 
tbkmo kesar&. '* togda že prčdast» ime da i raspenate. 


9. 6V. o\tb math, glava 319.) 


Ve ono (vrćme) vidčve ijuda &ko osadiše i, rask(aćvz 
5). konc.: da ponesete krvstb ego. išti v(2) petvkr ve- 
lik(24i), pred(i). 
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6. ev. ot'b math, gl. 207. (Mar. XV. 16-32.) 


'* Y% ono vreme voini imeše isusa, vese i nadvor+ 
kb kaial&, eže este pretorb, i prizbivajatb vsa spira. “i 
oblčše i vb preprade i vezložiše na nb sbpleteše trbNOvr 
vćnec». '* i načeše cčlzivati i: radui se crju ijudeiske. 
"i bičaha i po glave trvstija, i pljučha na nb, i pr&- 
gbibajašte kolčna poklan&aha so emu. *"i egda poragaše 
se emu, sbvl&še sb nego prepradb, i obl&še i ve rizvi 
svoje. i izvese i da raspbnatb i. *' i zadčše mimogrjedgštu 
eteru simonu kyrinčninu, grjedaštu sv sela, otvcju ale- 
ksandrovu i rufovu, da vezvincie kreste ego. ** i priv&se 
i na mesto golgotha, eže estb svkazaemo kranievo mesto. 
"* 1 dačaha emu pili ozmereno vino ; one že ne prijete. 
"* i raspenbše i, razdčlišo rizvi ego, metajašte žrčbije o 
ne, kto čpto wozbmet. ** bč že godina tretića i raspjese 
i. “i be napisanie vinvi ego napisano : isusb crb ijudei- 
Skb. "i Sb nimo raspjese deva razboinika , edinogo o 
desnaja a drugago o šuja ego. *'i sebbistb se pisanoe, 
eže glagolelb : i sb bezakonpenikoma pričbten boviste. i 
mimobodeštij hulcaha i poksivajašte glavami svoimi i 
glagoljašte : uva, razarčjci orkvb i tremi densmi svzidaje 
ja, “ sbpasi se samo i sbnidi sb kresta. “' takožde i arhie- 
rei ragajašte se drugb kb drugu sb kenižbnikti i glago- 
laaha : inzi sbpase, a sebe li ne možete sbpasti 2 ** hr 
crb izrailevb da svnidetb nvinč se kresta, da vidimo i 
vera imeme emu. 


7. ev. otb math., glava 332. 


V2+ ono (vrćme) prišedeše voini. konc.: svinb božii be. 
išti v(2) petvkb velik(2ii), predi. 
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8. ev. cvt'b lukbi, gl. 317. (KXIII. 32-49.) 


"* VL ono (vrćme) vćse sb isusom» ina dbva zvlodča 
ubit». **i cgda prida na mosto naricaemoe kranievo, tu 
raspjesje i i oba! zvlodća, ovogo ubo o desnaja a drugago 
O šjuja raspese. *' isusb že glagolaaše : owtbče, otppusli 
imb, ne vodete bo se čpto trorjetv. razdčlejašte že rizvi 
ego metaaha žrebije. "i stočaha ljudice zvrješte; podrč- 
žaaba že ii kvujezi, glagoljašte sp nimi: invi este s1v- 
paste , da sbpuseto i se, ašte te osto ohb Svinb božii 
izbranbi. “* ragaaha že se emu i voini pristapajašte , i 
ocete pridavajašte emu, *'i glagoljašlo : ašte Lbi osi crb 
ijudeiskb, svpasi se sam. *"" bč že napisanie napisano 
nade nimo kbnigami elinbskami i rumbskami i evreiska- 
mi: sb est» crb ijudeiske. ** edin že We občšenuju zb- 
lodčju hulčaše i glagole: ašte tni osi hb, Sbpasi se same 
i nrbi. ** obtovištavb že drugbii proštaaše emu glagole : 
ni li tei boisi se boga, čko ve tombžde osaždenii esi 
i vć ubo vo pravodla z dostvinač bo, čže dčlahovo, vbs- 
priemlevć, a sp ničesož> zvla sblvorp. "* i glagolaaše isu- 
sovi: pomeni me gospodi ezda prideši ve crstie si. “*i 
reče emu isusb: amino glagolja tebč, denesp sb mnoja 
baleši vo rai. "* bo že godina čko šestaa, i tema bbiste 
po vosci zemli do godinvi devjetvije, ** slen'cu (u)mrb- 
košu, i katapetazma crkovenaa razdra se na dvoo wtr 
gorvi na nizu. “i vozglašb isusb glisomp velieme reče : 
WIbČC, Vb raco tvoj predaja duh moi. i se rek», izdpše. 
*"" vidćvo žo sbitbnikb beivešceo proslavi boga glagole : ve 
istina človčkb sb pravbeilenb bo. **i vesi prišedvšei na 
pozorosb, videšte bvivajaštaa, bijašte prosi svoje vezvra- 
štaaba se. " stočaha že vesi znacmii emu iz daleče, i 
želiei vbšedbšeje Sb nim» oto galileje, i zbrješte sihp. 
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9. ev. wt'b ivana, gl. 202. (XIX. 25-37.) 


*" V34 ono (vrćmg) stočha pri kresta isusov& mati ego 
i sestra matere ego, mari&č kleopova i marić magdalsini. 
** izusb že vid&vp materb i učenika stoješta, egože lju- 
blčaše, glagola materi: ženo, se sbinb tvoi. *" potomže 
glagola učeniku : se mati tvo&. i ote togo časa pojete ja 
učenike tb vb svoč si. ** po sem» vedsi isusb 6&ko vse 
juže sbvrbšiše se, da sbbadate se kvnigri, glagola: žežda. 
"* spsgd že stoeše plene ocbta ; naplenbše že gaba ocbta 
i na ysopb veznezvše pridčše kb ustome ego. *" egda že 
prijetb ocele isusb, reče: sevrzšise se, i pr&klon» glava, 
predastb duho. *' ijudei že, poneže paraskevgii be, da ne 
ostanatb na krvst& telesa vk sabotb, ba bo velii den» 
toje sabotbi, molišje pilata, da prebijate gol&ni ihb, i 
VbZbMatb je. ** prida že voini, i prevumu prabiše goleni 
i drugumu raspjetumu sb nim». “na isusa že prišediše, 
čko videše i uže umeriše, ne prebiše emu goleniju, ** ne 
edinb wtb voine kopieme emu rebra probode, i izide abie 
krbvb i voda. i vidčvbi sbvedčtelestvova, i istinno est» 
sbvćdčtelstvo ego ; i tb v&stb eko istina glagolete, da i 
vli vera imete. ** bviše bo si, da sbbadate se kenigbi: 
kostb ne sekrušitb se otb nego. “i pakri drugbije kbni- 
gbi glagoljatb : vbZbrjetb na nb, egože probase. 


10. ev. ot'b mathea, glava 220. 


Vz ono (vrćme) pride iosifb iže ote arimatheje bla(goo- 
brasen2). konc.: k»de i polagaaha. išći 3. nedčle po pasta. 


ll. ev. otb ivana, gl. 206. (XIX. 38-42.) 


** Vy ono (vrćme) prosi isusa u pilata iosifb iže ote 
arimatheje, sbi učenikb isusove, taime že za strah» iju- 
deiskb, da vbzbmet» tčlo isusovo (i povelć pilatz. pride 
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že i vaze telo isusovo). ** pride že i nikodim prišedzi ke 
isusovi noštija prežde, nesbi sbm&šenie zmyrno i algoino 
čko i livrb svto. *" prijeste že t&lo isusovo i obiste e rizami 
Sb aromatbi, čkože obbičai este ijudeome pogrčbati. *' ba 
že na meste, ideže i raspjese, vrbt», i vb vrbtć grobb nove, 
Vb nemože nikoliže niklože ne b& položene. ** tu že za 
paraskevgija ijudeiska, &ko blize b€ grob, položiste isusa. 


12. ev. ot'b math, gl. 351. 


Ve utrči, iže estb po paraskevgii. Kone.: sb kusto- 
dieja. išti sab. velik., za utra. 


Vb PJETbK) VELIK(blf). 


Ev. otb math., gl. 317. (XXVII. 1-43, Luo. XXIII. 39-43., 
Matth. 44-54., Joan. XIX. 31-37., M. 55-61.) 


* V% ono (vrćmg) sbvete sbtvoriše vosi arhierei i starci 
ljudstii na isusa, čko da ubijate i. *i sbvezavoše i v&se, 
i pr&daše i pilatu igemonu. * logda vidćvo ijuda pr&da- 
Vbii ego, čko osadiše i, raskačve se vezvrati 301i sbre- 
brbnikb arhiereome i starcemo, * glagole: sbgr&ših+ pr6- 
dave krbvb nepovinena. oni že r&še: četo est» nam»? 
tbi uzbriši. * i povregb sbrebro vb crkvi, otide. i ošed+ 
udavi se. * arhierei že priemeše sbrebro, rčše: ne dostoite 
voložiti ego vb korvona, peneže cćna krbve este. " sbvčte 
že sbtvorvše, kupiše im selo skadelbniče ve pogrebanie 
stranbnbiim». * t&čmpže nareče se selo to, selo krzve i do 
sego dene. * togila sbbbristb se rečenoe ieremiem» proro- 
kom», glagoljašteme : i prijese 30 sbrebrenike, c&na c8- 
nenaago, egože cčniše ete svinov+b izraileve, "i daše ja 
na sel& skadelbniči, čkože skkaza mbn& gospode. *' isusb 
že sta predb išemonome. i veprosi i ikemon, glagole : 
tbi li esi crb ijudeiske 2 isusb že reče emu: tbi glago- 
leši. '* i egda na ne glagolaaha arhierei i starci, ničesože 
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ne otbvćstavaaše. ** togda glagola emu pilate : ne sluišiši 
li koliko sili na te sbvedčtelbstvujatb * '* i ne olbvešta 
emu ni ke edinomu glagolu, čko diviti se igemonu zdlo. 
"" na vseke že dene velikb obričai bo igemonu otvpuštati 
edinogo sbvezvnč narodu, egože hotčćaha. *" imčaše že 
logda sbvezenč naročita, naricaemaago varaava. ''i sw- 
bbranom» že sašteme im, reče im pilate : kogo hoštete 
Wtb oboju da otvpušta vam, varaava li ili isusa naricae- 
maago ha 2 '* včdčaše bo, čko zavisti radi prddaše i. '" s&- 
dešsću že emu na sadisti, posvla ko nemu žena svoo gla- 
goljašći : ničbtože tebč i pravedvniku tomu; menogo bo 
postradah'b dbnesb Vb S6NČ ego radi. ** arhierei že i starci 
naučiše narodi, da isprosetb varaava, isusa že pogubet». 
** oLtbvćštavb že isemonb, reče imo: kogo hoštele otv 
oboju, i Wotbpušta vamo? oni že roše : varaava. "* glagola 
imo pilate: čelo že sotvorja isusa naricaemaago ha? gla- 
golaše vesi: (da raspjete badete. ** igemonb že reče ini»: 
čbto ubo zvlo sbtvori 4 oni že izliha vepičaha glagoljašte : 
da raspetb badete. ** vidčvb že pilate, čko ničetože uspće- 
tb, nb pače mlbva brivactb, pricm» voda, umbi race 
prede narodom, glagole : ne povinenb osmo ote krvve 
sego pravedenaago ; vbi uzbrite. *' Wtrbvošćaveše vsi iju- 
dci raže: krvvb ogo na uasb i mi čedčhe naših. ** togda 
otbpusti imo varaava, isusa že bivo prčlastb ime dai 
raspbnatb. *" togda voini igemonovi prčimeše isusa ve 
sadišli, Sbbbraše na nb vesja spira. i svvlvkoše i, hla- 
midoja očrevlenoja odoše i. "i svpleteše venecb otb 1r>- 
nič vozložiše na glava emu, i trvstb ve desnica emu ; i 
poklonbše se na kol&nu prčd nime, ragaaha so emu gla- 
goljašte: radui se crju ijudeiske. “i pljungveše na np, 
prijese trbstb i bičaha i po glavč. "i egda poragaše se 
emu, svvlčkoše sb nego hlamida i obleše i ve rizbi svoje, 
i veseo i na raspjetie. ** ishodešle že obrčta človčka kyri- 
nčiska, imenem» simona. semu zadeše da ponesetb krb- 
stb ego. konc. ** I prišednše na mčsto naricaemoe gol- 
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gotha, eže estb sbkazaemo kranievo mesto, ** da(še) emu 
piti ocetb sb zlečija razmešene ; i vokušb ne hoičaše 
piti. ** raspen»še že i, razdeliše rizbi ego, i melaaha žre- 
bije, * i sedeše, strežaaha i tu. "i vozložiše vrbhu gla- 
vbi ego vina ego napisana: sb estb isust cr ijudeiske. 
*" togda raspjese sk nimb deva razboinika, edinogo o de- 
snaja i edinogo o šjuja. * mimohodešlii že hulčaha i po- 
kvivajašte glavami svoimi, **i glagoljašte : uva, razarčjei 
crkovb i trvmi denemi svzidaje ja, sepasi se, ašte svin+ 
esi božii, sblčzi Sb krosta. “' takožde i arhierei ragajašte 
Se Sb kbnižbnikvi i starci i farisei glagolaaha : "* inbi Sb- 
pase, a sebe li ne možete sbpasti 2 ašte crb izraileve esto, 
da sblčzetb nbinć sb krvsta, i vera imemp emu ; ** upbva 
na boga ; da izbavile i nvinč, ašte hoštetv emu ; reče 
bo, čko svinb božii esme. ** edinp že ote oboju zblodčju 
hulđaše i glagole : ašte Lovi esi he, sbpasi se sam» i noi. 
** otbvćšćavb že drugbii preštaaše emu glagole : ni li tvi 
boiši se boga, čko vb tomežde osaždenii esi? **' i v6 ubo 
Vb pravda, dostoinač bo, &že delahove, vespriemlevć, a 
Sb ničesože zbla ne sblvori. ** i glagolaaše isusovi : pomeni 
me gospodi egda prideši ve crestvie si. "*i reče emu isu- 
Sb : aminb glagolja teb, debnese Sb mnoja badeši ve rai. Konc. 
*" cot šestvije že godinbi tema bristb po vsei zemi do 
devetbije godinvi. ** pri develči že godin vbzbepi isus 
glasome veliemb, glagole : elli, elli, lema zavahtanii?ž eže 
est» : bože moi, bože moi, veskaja mo esi ostavil» # "" elerii 
že ote stoješfiihe iu slvišaveše glagolaaha : eko ilija gla- 
šaetb. "i abie tekb edinb ote nih» prieme gaba isplene 
že ocbta i veznezb na trbstb napacše i. “" a pročii gla- 
golaaha : ostani da vidim asšte pridete ilić sbpaste ego. 
inb že pricm» kopic probode emu rebra 5 i izide voda i 
krbvb. ** isusb že vbzbpivb glasom» veliemo ispusti du- 
hp. "i se katapetazma crkovenaa razdrra Se Sb Vrišb- 
neago krač do nižbnčago na dvoe ; i zemle potrese se, 
i kamenice raspadaaše se, ** i grobi otvr&se se, i mnogaa 


Konc. 
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t&lesa počivšiihb svetbihe vostaše. ** i išed»še iz grobp 
po voskrbseni ego vbenida vb svetbi grad», i eviše se 
mnogome. *" sbibnikb že i iže bčaha sb nim» str&gašte 
isusa, videveše trasb i brivršaa, ubočše se zelo, glago- 
ljašte : vr istina svin» božii b& s». *' ljudei že, poneže 
paraskevgii b&, da ne ostanatb na krvste telesa ve sabot, 
be bo velii dene toje sabotvi, moliše pilata da prabijate 
golčni ih, i vbzbmate je. ** prida že voini, i prbvumu 
prebiše gol&ni i drugumu raspjetumu sb nim». ** na isusa 
že pri(še)deše, čko vid€še i uže umereša, ne prečbiše emu 


goleniju, ** ne edinb ote voinb kopieme emu rebra pro- 


bode, i izide abie krbve i voda. *"i vid&vrti sbvedčtel- 
stvova, i istinbno estb sbv&detel»stvo ego, i tb vestb &ko 
istina glagolete, da i vri vera imele. ** briše bo sii, da 
Sbbadat se kenigbi : kostb ne sbkrušitb se otb nego. *"i 
pakri drugoe pisanie glagoletk : vbzbretb na ne egože 
probase. "* bčaha že tu ženvi mnogri iz daleče zbrešte, 
ježe ida po isuse ot galileje, služešte emu. ** ve nihr 
že be maria magdalsini, i marić ičkovle i osii(na) mati, 
(i mati) skinu zevedeovu. *" Pozd& že brivršu, pride člo- 
vek bogate otb arimatheje, imeneme iosifb, iže i tr 
uči se u isusa. ** sb pristapib kb pilatu prosi tela isusova. 
togda pilat povelč_ vedati t&lo isusovo. "* i prieme telo 
iosif», obitb e plašteniceja čistoja. *" i položi e vk nov&me 
svoemo grobe, iže isčče ve kameni. i vbzvalb kamenp 
velii na dvbrih groba, i otide. “* b& že tu mari& magda- 
Ibini i drugać mari&, sedešti premo grobu. 


Vb SAB. VELIK. NA UTRO(?). 
Ev. otb math, gl. 351 (XXVII. 62-66.) 


" Vu utre(i) iže estk po paraskevgii, sbberaše se ar- 
hierei k» pilatu, “* glagoljašte : gospodi, pomenahom, &ko 
lbsteCb Ob reče ešte živb Sbi : po treh» dvnehr vestana. 
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“* poveli ubo utvroditi grobe do tretičago dene, eda kako 
prišedbše učenici ego (nostija), ukradate i, f rekatv lju- 
dem : vosta otb mrotvoiih ; i badete posl&denća lestr 
gorši prbvbije. “' reče že im» pilatb : imate kustodija, 
«id&te, utvredite &kože v&ste. “* oni že šedeše utvrediše 
grob, zapečćtvi&veše kamen», sb kustodieja. 


Vb SAB. VELIK. VEČER NA LIT(U)RGi(I). 


Ev. ot'b math., gl. 352. (KXVIII.) 


* Ve večerb sabotenti, svitajašti vb prbvaja sabots, 
pride marič magdalzini i drugać marić vidčte groba. *i 
se trasb bbiste velei, angelb bo gospodne, sbšedt sb ne- 
bese, pristapib wWtevali kamene ote dvrrii groba, i s6- 
dčaše na nemb. * be že zrakb ego čko mlznii, i odćanie 
ego belo čko snčgr. * ote straha že ego sbtresa se strega- 
šlii, i briše akei mrtvi. * otbvćštavb že angele reče 
ženama : ne boita se vbi; v&ede bo čko isusa raspetaago 
išteta. “ n&stb sbde; vrsta bo ekože reče. pridčta i vidita 
mesto ideže leža gospod». "i skoro šedzši rbcćta učeni- 
kome ego, &ko vrsta otb mritvbiihb. i se varćetb  vbi 
Vb galilei; tu i uzbrite. se rčhb vama. *i išedzši jedro 
otb groba st strahom i radostija velieja teste vezveštite 
učenikom ego. * (6kože idćaste vazvestit» učenikoms eg0), 
i se isusb sbrete & glagole: raduita se. one že pristapeši 
jeste se za noz8 ego i pokloniste se emu. “" togda glagola 
ima isusb: ne boita se, id&ta i vozvestita bratii moci, 
da idate ve galileja, i tu me videti. "' idaštema že ima, 
se eteri oto kustodije prišed»še ve gradb vobzvčstiše ar- 
hiereome vesć brivbšaa. "i sbbpraše so starci, SbV&t» 
že Sblvoreše, sbrebro mnogo daše voinom», '* glagoljašte : 
rbcčte, čko učenici ego, noštija prišedeše, ukradoše i, 
name sbpešteme. '* i ašte se uslvišano badete u igemona, 
Mbi utolime i, i vei bespečalnbi svtvorime. ** oni že, 
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priemzše srebro, sbivoriše &kože naučeni biše. i pro- 
Zač. miče se slovo se vr ijudeihb i do sego d»ne. ** Edinti 
Se že est že na desete učenike ida vb galileja vb gora, čmože po- 
utrznici. velč im» isuse. "i vid&veše i, pokloniše se emu ; ovi že 
usamneše se. '* i pristapl» isusb reče im», glagole: dana 
mi est vbseka vlastb na nebesi i na zemi. '* šediše ubo, 
naučite veseo jezbikvi, krostešte je ve ime olvca i svina 
i svetaago duha, *' učešće je bljusli vese eliko zapovđ- 
dahe vam. i se azb sb vami esmb vese dbni do seko- 
nečania veka amin. 


NAČETOK'b ME(SE)C(E)M'b, IM'bi SLUŽBA 
VbSEMb SVET(bi)MDb. 


Mes. septeb. 


Vb 1. den», načetoka indiktu i nov(umu) letu), i 
pamjetb prepodobnaago symeona stlepen(i)ka, i 40 žena- 


s. 


mo, i velikumu (em)prismu *). 


Ev. otb lu., glava 18. (IV, 16-22.) 


Novu(mu) letu. 


'* Vy ono vreme pride isusb vp nazaretb, ideže be 
vbspilenb, i vbnide po običaju svoemu vb den sabo- 
tbibi Vb sknbmišće ; i vesta čistb. "i vedaše emu keni- 
gbi isnije proroka. i razgbnavb kenigvi, obrčte mesto 
ileže bć napisano: '* duh gospodvne na men, egože 
radi pomaza me blagovčstili ništiimb, posvla me i(s)c6- 
lit sbkrušenbih2 srdcem», propov&dati plčnbnikomi ot»- 
puštenie, sl&epbim prozbrčnie, otepustili svkrušentije ve 
otbrada, ' propov&dati Ičto gospodene prijetbno. *" i sb- 


2 


*) požaru. 











sie 

gbnavb kvnigri vedaste sluze, i sede, i vbS6MmL Vb SbNb- 
misli oči beašete zbrešli na ns. *' načete že glagolati kp 
nim : čko denesb sbboiste se pisanie se vb ušiju vašeju. 
"* i vesi sbvćučlelbstvovaaha emu i divlčaha se o slove- 
sebb i blagodečti ishodeštiihe iz uste ego. 


Ev. otb math, gl. 23. (IV, 25. V. 1-12.) 


Se svetumu symeonu. 


"" Vk ono vreme ve slčde isusa ida narodi mnozi eto 
galileje i dekapolć i otb ierlma i ijudeje (i) sb onogo polu 
ierdana. "i uzbrčvr že narodvi vzide na gora. i čko sade, 
pristapiše ko nemu učenici eg0. *i otbvrbzb usta svoč 
učaaše je glagole : * blaženi ništi duhom», &ko tčh este 
. nebesvuoc. * blaženi plačeštii se, čko ti utčšete 

* blaženi kroteii, čko ti nasledete zemlja. “ blaženi 
alčasti i žeždaštii pravbdti, čko ti nasbitoto se. " blaženi 
milostivi, čko ti pomilovani badats. * blaženi čisti srdce- 
mb, čko ti boga uzbretb. " blaženi semirčjašćei, čko ti 
Sbinovo božii narckat se. “" blaženi izgbnanii pravedti 
radi, čko 16(h2) «esto crstvo nebesbnoo. '* blaženi este 
cgda ponesete vamo» človoci, i iždenatb vbi, i rekate 
Y'bSb Zblb glagol» na vi Ložešte mene radi. " raduite se 
i voselilo, čko mozda vaša mnoga estb na nebeseh. 

JK :)ca seph. Za  Svebrago inače DE pana lu- 


že to. 


mm ivanu anne i bia novuumu. 


uv. tb 10ana, gl. 89. (X. 9-16.) 


a 


Reče gospodb: " azb esm dver; muoja ašte kto vb- 
nidetb, sbpiset se; i venidet»b, i izidet, i pažitb obre- 
štotb. *" tatb ne prihodite nb da ukradet i ubiete i po- 
gubilb; azb pridb da živote imate, i liše imate. " aZb 
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esmo pastbirb dobrvi i duša svoja polagaja za ovce, '* a 
- naimbnikb iže n&stb pastbirb, emuže ne sate ovoce svoje, 
vidit vlbk+ grjedaštb i ostavlćetb ovbce i bčgaet,.i vlbk* 
rashbititk je, i raspadite ovoce. '* a naimenike bežite, 
čko naimenikb este, i ne rodite o ovecahb. '* azb esme 
pastbirb dobrbii, i znaja moje, i znajat» me moje. ** &kože 
znaetb me 0tbC%b, i azb znaja otbca, i duša moja polagaja 
Za OVLCe. "i ini ovce imamo, ježe ne sate ote dvora 
sego; i tbije mi podobaete privesti, i glasb moi uslei- 
šetb. i badete edino stado i edin» pastir». 

Me(se)ca septeb. 3, svetaago svetitel& mačenika antima 
episkopa nikomid., i svetbije mačenice vasilije ( Vasiliszi). 


Ev. wt'b 10. gl. 138. 


Reče gospodb: azb esme loza. Konc.: i badete vam. 
išti (vz) 1me na mak(a). 

Me&(se)ca sep(te)br& 4, svetih mačenikt veavide (Va- 
vilzi), i eremioni, i teodore, i svetumu proroku miseoti 
(Moseovi). 


Ev. otb lu, gl. 107. (X. 1-8, 10-12.) 


* Vb ono vreme posvla isusb učenikvi svoje po ds- 
vema predv licem svoimb vb vesćkb gradb i mšsto 
čmože hotđaše sam» iti. *i glagolaaše kb nim»: žetva 
ubo mnoga, a delatelb malo: molite se ubo gospodju žet- 
vbi, da izvedetb delatele na žetva svoja. * id6&te, se azb 
postilaja vbi &ko ovce po srčde visk. ** vensže koliždo 
gradb vrhodite, i ne priemljatb vase, išedeše na raspatić 
ego, rbcčte: '* i prah> prilepišii nasb ote grada sego vr 
nogahb Daših ewtvtresaem vam; obače se v&adite, ško 
približi se na vri crstvie božie. '* glagolja že vamo, čko 
sodomom'* vt tb denb oteradenee badet neželi gradu tomu. 

M6(se)ca sep. 5, svetaago proroka zaharije, otbca ioana 
predvt(e)če krostitela. 
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Ev. otb math, gl. 240. (KXIII. 34-39.) 


Reče gospodb kp ijudeom»: ** se az sblja kb vam 
prorokti i premadrti i kenigičije, i otb nih» ubiete i 
raspenete, i otb nih» tepete na sbnbmištiihb vašihe , i 
iždenete otb grada vb grad, ** da pridet» na vri vbseka 
krbvb pravedna, prolivaema na zemlja wtb krvve avel& 
pravedenaago do krvve zaharije skina varahiina, ego(že) 
ubiste meždu erkovija i oltarem». ** amin glagolja vamo, 
pridatb vbsć sii na rodosb. *" (ierslm2) ierslm», izbivešić 
prorokbi i kamenieme pobivajašti posvilantije ke tebe, 
kolb kratvi vbshotčhe sbbrrati čeda tvoč, čkože sobi- 
raetb ležać ptence svoje podv kril&, i ne veshotesle. ** se 
ostavlčete se vam dom vaše puste. ** glagolja bo vame, 
ne imate mene videti doideže rečete : blagosloven» grje- 
dbi vb ime gospodene. 





M&(se)ca sep. 6, svetaago mačenika evdoksia, (#) ha- 
ritona. 


Ev. otb mar., gl. 131. (XII. 28-37.) 


"* Y+ ono (vrćme) keniženike etert pristaplk ke isusu 
vbprosi i: kač estb zapov&de prbvčeiši vbsćhe ? *' isus 
že otbvešta emu : čko prbvčiši vbsehe zapovčdii: slbiši iz- 
railju, gospodb bogb naše, gospodb edinb te estb. “i 
vpzljubiši gospoda boga svoego ves&m» srdceme svoim+ 
i vbseja dušeja svoeja. sii prevčišii vesćh zapovđdii. 
'! yatorać podobena ei: vozljubiši iskrenčago svoego čko 
i samo se. boleši seju ina zapovćde nčst. ** i reče emu 
kbniženike : dobrč, učitelju, v+ istina glagološi, čko edinv 
estb (bog2) i nčstb inogo razvo togo. **ieže ljubili i 
vsćme srdceme, i vesđme razumom, i voseja dušeja, i 
vseja kr&postija, i eže ljubiti iskrbnčago akti sebe bole 
estb vbse sbžagaemoiih žrvtvi. *' isusb že, vidčv i čko 
sbmbislbno otvvčšta, reče emu: ne daleče esi ot» crstvia 

9 
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božia. i niktože ne sbmčaše ego kv tomu veprositi. * i 
otbv6štavr isusb uče glagolaaše vt crkvi: kako glagoljate 
krenižbnici čko hr svinb davridove esto? “tb bo reče 
duhom svetbime : reče gospodb gospodju moemu: sedi 
o desnaja mene dondeže položa vragbi tvoje podbnožie 
nogama tvoima. *' sam ubo davbidt naricaete i gospoda ; 
otb kadu sbine emu estb? i mnoge narode slušaaše ego 
Vb Slastb. 


Me(se)ca togo 8, rodstvo svetbije g(ospo)žde b(ogo- 
rodi)ce. 


Ev. otb lu, gl. 122. (X. 38-42, XI. 27-28.) 


*" Vz ono (vrćimg) venide isus vB ves etera; žena že 
etera imeneme marta prijete i ve dome svoi. * i sfejei 
be sestra naricaemaa marie, &že i s&deši pri nogu isu- 
sovu slvišaaše slovo ego. "i marta mlzvčaše o mnoze 
službbć ; stavši že reče: gospodi, ne rodiši li &ko sestra 
moe edina me ostavi služiti * rkci ubo ei da mi pomo- 
žetb. '* otbvoštav isusb i reče ei: martho, mariho, pe- 
češi se i mlvviši o mnozć; edino že este na potreba. 
** marić bo blagaja često izbera, čže ne otvimet se ote 
neje. * bvistb že egda glagolaaše sii vbzdvigrši etera 
žena glas eWtb naroda, reče emu : blaženo črčvo nošbšee 
te i sosbca čže esi sbsale. ** onb že reče: tčmeže ubo 
blaženi slbišeštii slovo božie i hraneštii e. 


Me&(se)ca sep. 9, svetuju pravedeniku (io)akima i anni. 


Ev. vtb lukbi, 


Reče gospodb: niktože svčtilbnika vbžegb. Konc.: i 
branešstii e. išti sab. 6. ve luce, nova(ago) 1. 


Sab. pr&žde vrzdviga krostu. 
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Ev. ot'b math. 


Reče gospodb : ljubei oteca li. išti sab. 7. po 50. 
Vb math. 

M&(se)ca sept. 11, pokloneni(e) dr&vu čestvnumu , i 
svetaago avtonoma. 


Ev. otb ivana. 


. Reče gospode: tako vezljubi bogo. isti ve vke 2. ned. 
po pase. 
Me(seca sep. 12, svetaago mačenika kornata episkopa 
(i)konska. 
Ev. otb 10ana. 


Vz ono vr&me stbvraše se arhi(erei). isti v pok 6. 
ned. po paste. 

Me(se)ca sep. 13, wb poklonenie čes(tp)numu dravu. 
V+ ono (vrćme) svet sbtvorišo. išti ve vekb 6. ned. 
po pastć. 

Ned. prežde vezdvig(a) čes(tb)naago krosta. 


Ev. otb 10., gl. 24. (IIL 13-17.) 


Reče gospodb: '* niktože vezide na nebo tekeomo S*- 
šedbi sb nebese, sbinb člov&českti ; sbi na nebesi. '*i 
ekože mosii veznese zmija ve pustrini, tako podobaete 
vbznesti se sbinu človečskumu, '* da ves&ke včrujei vr 
nb ne pogribnete, (n2 imats život2 vćčinzii). '* tako bo 
bogb vrzljubi vesego mira, čko svina svoego edinoče- 
daago dal estb [vk vesb mire], da vbse&ke včerujei ve 
nb ne pogbibnete nb imate živote v&ečbnii. '" ne posvla 
bo bogb sbina svoego vb vesb mirb da saditb vresemu 
miru, nb da sbpasetb se vesb mirb im». 

Mčca sep. 14, vezdviženie čes(tb)na(ago) životvorca 
krbsla gospodbnć. 
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Ev. otb 10. gl, 150. (XIX. 6. 9-11. 13-20, 25-28. 30-35.) 


* Ve ono vrčme sbvele sbtvoriše vesi arhierei i starci 
ljudvstii na isusa čko ubiti i. i vbzepiše kb pilatu gla- 
goljašte : raspbni i, raspbni i. glagola ime pilate: poi- 
mete i vbi i raspbenčte. azb bo ne obrčetaja ve nemo vi- 
ni. " pilatb že glagola pakzi isusovi: wte kadu esi tri? 
isusb že owtbvčta ne daste emu. '" glagola emu pilatz : 
mene li ne glagoleši * ne vesi li &ko vlastb imam ras- 
pjeti te, i vlastb imamo pustiti to%.'' oWtevešta isuse: 
ne imaši tri vlasti na mene nikoeježe ašte ne bi ti dano 
Sb vbiše. * pilat že, slvišavb ta slovesa, izvede von 
isusa, i sede na sadišti na meste rekome&m» litostrata, 
evreiskvbi že gavvatha. '* be že paraskevgii paste ; godina 
že bć čko tretića. i glagola ijudeom : se crb vaše. "oni 
že vbpićaha : vezbmi i vezemi, raspeni i. glagola im 
piat)e: crč li vašego raspbna 2 wtevčštaše arhierei: ne 
imame crč tekemo kesarč. '" togda že pr&dastb im» da 
i raspenatb. oni že poemeše i vese i. "i nose seb& krt- 
stb izide vb naricaemoe kranievo mesto, eže glagolete se 
evreiskri golgotha. '' ideže i raspjese, i sb nim» ina 
deva sadu i ovadu, po srede že isusa. '* napisa že titelz 
pilate i položi (na) kresta. ba že napisano: isusb naza- 
rei, crt ijudeiske. *" sego titla mnozi čise ot ijudei, 
&ko blizb b& mčslo grada ideže i raspjese. be že napi- 
sano evreiskvi i grečbskvi i latinbskbi. ** stođšha že pri 
krbst& isusove mati ego i sestra matere ego, mari6 kleo- 
pova, i marić magdalsini. *" isusb že vidčvb materp i 
učenika stoješta egože ljublčaše, glagola materi: ženo, se 
Sbinb tvoi. *" petomrže glagola učeniku: se mati tvoš. i 
otb togo časa pojetb ja učenike tb vr svoe si. *" po tom» 
vedi isuse čko vse juže sbvrbšiše se 6&že o nem", ** pre- 
klon+ glava pr&edaste duhe. *' ijudei že, poneže paraskeu- 
gii be, da ne ostanatb na krest& t&lesa vb sabote; be 
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bo velii dene toje sabotvi, molišje pilata da prabijate 
golčni ihb i vezemate je. ** prida že voini, i pr»vumu 
prebiše golčni i drugomu raspjetumu sb nime. ** na isusa 
že prišedevše, čko vid&še i uže umerošb, ne prebiše emu 
goleniju, ** nb edint ote voinb kopieme emu rebra pro- 
bode, i izide abie krbve i voda. ** i vid&vri sbvedčtel»- 
stvova, i istinno este sevedetelestvo ego. 


SAB. PO VbZDVIŽEN(Ii) ČES(Tb)NA(AGO) KRbSTA. 
išti ned. 3. posta. 


NED. PO V'bZDVIŽEN(II) KR'bSTA. 
išti ned. 3. po pasoš. 


Me(se)ca sep. 15, svetaago mačenika nikitbi, i obr&te- 
nie moštem» svetaago mačenika stefana, i pametb svetti- 
mo oteceme sbbbravsšiime se vb svet&me i veselenstema 
Sbbore *). | 


Ev. ot'b math? gl. 32. (V. 14-19.) 


Reče gospode svoime učenikom+: '' vbi este svete 
VbSemu miru, ne možete grade ukrbiti se vrbhu gortbi 
stoje, “ ni vbžagajatb svelilbnika i postavl&jate pod+ spa- 
dom, nb na svešstenice, i svetite vbsemz iže ve hraminć 
satb. * tako da prosvetite se sv&tb vaše prede človeksi, 
da uzvretb vaša dobrač dola i proslavete otkca vašego 
iže estb na nebeseh». '' ne mrnite &ko pride razorite 
zakona li proroke ; ne pride razorite nz isplenite. ** ami- 
n» glagolja vame, doideže prčidete nebo i zemle, pisme 
edino li edina črbta ne prčidetb ewtb zaKona, doideže 
Vbse badate. '* iže bo razoritb edina zapovedii siht ma- 
Ibjihe i naučitk tako človčkti, menei narečetk se ve 


*) Grci spominju na 14 sept. šesti sabor (680 1.), pak 
držim da je ovo isti. | 
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crstve nebesbneme, a iže isplenitb i naučite, sb velei 
narečete se ve crstv& nebesvn&em". 





Me&(se)ca sep. 16, svetvije mačenice efimije. 


Ev. tb lu, gl. 74. (VII. 36-50.) 


V+ ono (vrćme) ** molčaše eterb farisei isusa, da bi 
6lb Sb nimo. i vešedb vb dome fariseovb vozleže. "i 
se žena ve gradd, &že b& gr&šenica, vid&vrši i &ko voz- 
ležitb vb hraminć fariseovć, prinesbši alavastrb mira, 
“i staveši sb zadi pri nogu ego, plačešti se, načete slv- 
zami omakati noze ego, i vlasti glavbi svoeje otiraaše, 
i oblobvizaaše noze ego i mazaaše myrome. "' vid&vb že 
(arisei zvvavbi ego, reče vb sebč glagole: sb ašte bi 
btilb proroke, vedele bi ubo keto i kakova žena čže 
prikasaelb se em, &ko grešbnica este. *" oteveštavr že 
isusb reče emu: simone, imame ti nččto rešti. one že 
reče : učitelju, rbci. '' deva dIbženika bčste zaimodavbcu 
eteru ; edin dlbžen+ bč pjetija sbte dinarb, a drugoti 
pjetija desete. ** ne imaštema že ima česo vedati, ob&ma 
otbdast+. kotorbi že eju ubo pače v»ezljubit», eg0*% "' owtb- 
včštavb že simone reče : nepeštuja, čko emuže m»nožae 
otbdastb. on že reče emu ; prave sadile esi. ** i obrašte 
se kb žene, simonu reče : vidiši li sija žena * venidohr 
vb dome tvoi, vode(i) na noze moi ne dasto, si že slb- 
zami omoči noz& moi i vlasti svoimi otrs. ** lob»zanić mi 
tbi ne dastb, si že otoneli venidt ne presta oblobviza- 
jašti noza moi. ** olčem» glavvi moeje ne pomaza, si že 
my(r0)m+ pomaza noze moi. * egože radi, glagolja ti, otr- 
puštajat» se ei mnozii grčsi, čko vezljubi mnogo, a emuže 
mbne otpušćaete se, mensšiimi ljubite. “* reče že ei: otepu- 
štajate se teb& grčasi tvoi. ** i načješje vrzležeštei sb nim» 
glagolati vb seb&: kto este sb, čko i grehti otvpuštaete ? 
"" reče že kb žena: včra tvoč sepase te; idi vb mirb. 


M&(se)ca sep. 17, svelaago evlampia i in&h». 
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Ev. otb lukbi, gl. 96. (IX. 23-27.) 


** Reče gospod» : iže hoštet po mene iti, da Otbvrb- 
žetk se sebe i da vbzbmete krste svoi po vese deni, i 
hoditb po mene. *' iže bo ašte hoštetb sbpasti duša svoja, 
pogubite ja; a iže pogubite duša svoja mene radi, tb 
sbpasetb ja. ** kae polbza človčku ašte priobrešćet» vesb 
mirb, a sebe pogubit» li oteštetite 2 ** iže bo ašte postbi- 
ditb se mene i moihe slovesb, sego i sbine človeče po- 
sttiditb se, egda pridete ve slava svoei i oteči i svetbihe 
angel». *" glagolja že vame ve istina: sate eleri otb sbde 
stoještiih» iže ne imate vekusiti sbmroti doideže uzbrjete 
crstvie božie. 

Me&(se)ca sep. 20, sveteihe mačenik+ evstatia i ženti 
ego i sbinovu, teopistije, i leopista i agapic. 


Ev. otb lu, gl. 250. (XXI. 12-19.) 


Reče gospod» svoime učenikom» : venemlčte ote člo- 
v&ke. "* vbzložete bo na vri rakovi svoje i iždenate, pr&- 
dajašte na sbuemišta i temenice, vedomoi ke creme i 
vladvikame imene moego radi. '* priključitb že se vam 
vb sbvedčtelbstvo. '' položite ubo na srdciiho vašiih+e ne 
pr&žde poučati se ot»včštavati. '* azb bo dame vame usta 
i pr&emadrostb eiže ne vezinogate protivili se ni otevesta- 
vati vsi protivlejaštei se vam. '“ predani že badete rodi- 
telbi i bratija (i) rodom i drugi; i umrbtvetb ote va- 
Sb; '"i badete nenavidimi vesćmi imene moego radi. '*i 
vlas ote glavi vašeje ne pogbibnete. "" ve trbpčnii va- 
šemo sbložite duše vaše. 

Me(se)ca sep. 22, svetkihe mačenike fokbi i družini 
ego. išti ned. 3. po pasta. 

, Mčseca sep. 23, novo(e) leto, i začetie ioanu kr>sti- 
telju. evangelić isti vk 24 ijunš. 

M&(se)ca sep. 24, strastb svetbije prbvomačenice apo- 
(sto)lzi thekloi. 
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Ev. otb math, gl. 268. 


Reče gospode pritča sija: upodobi se crstvo nebesv- 
noe 10 deve. konc.: dene ni časa venbže stin» človačei 
pridet». išti v(b) vek» velik. nedel. 

Me&(se)ca sep. 25, svetaago mačenika romana , i sve- 
laago mačenika i črbnca pafnota, i prepodobenije efro- 
sinbi narečenvije imenem» mažskom+ zmarazd». 


Ev. otb lu, gl. 83. (VIII. 22-25.) 


** V+ ono vrćme vel&ze isusb vb korabe i učenici ego, 
i reče kb nime: prčidem+ na ons pole ezere. i prčida. 
** idasštemb že imo usbpe, i sbnide bure v&trena vr ezero, 
i iskončavaaha se, i vblaaha se. ** pristaplbše že vbzbu- 
diše i glagoljašte : nastavsniče, pogviblemt. one že vb- 
slavb zapreti vetru i vlbneniju vodenumu ; i uleže, i 
bbistb tišina. "i reče ime: kede este vera vaša? uboč- 
vbše že se čjudiše se, glagoljašte kb seb6: kto ubo sb 
estb, &ko včtrom velit i vod&, i poslušajate ego. 

M6(se)ca sep. (K3), prestavlenie svetaago ioana bogo- 
slovca evangelista. 


Ev, ot'b 10ana, gl. 226. 


Ve ono (vrćmg) avi se isusb učenikom svoimb vr-- 
stavk otb mrobtvobiih. konc.: pišemrih sih knig amin. 
išti sab. SOnsije. 

M&(se)ca sep. 30, svetaago svestenomačenika grigoria 
hiepiskopa velikbije armenije. 


Ev. otb math., gl. 269. . 


Reče gospode svoim učenikom»: bedite, ko neveste 
dene. konc.: postavite i. išti v('b) veke svetzije ned. 
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M&(se)ca oktob. 1, svetaago apostola ananije, episkopa 
damaskova, i mačenika aretvi i družinzi ego, i mačenika 
dom»nina, i pamet prepodobenaago romana svtvoršaago 
pesn» vit(i)č(b)naa. 


Ev. otb io., gl. 16. 


.. 


V+ ono (vrćme) sto&še ioanb i ote učenik: ego dbva. 
konc. eže svkazaete se petrb. išći ve sred. svetolsije 
nedel(e). 


Moca oktob. 2, svetaago mačenika episkopa kyprična i 
(io)ystinbi devri. 
Ev. otb lu., gl. 250. 


Reče gospodb svoime učenikome: veneml&te. kone. 
duše vaše. išti septeb. 20, tu blize. 


Mes. oktob. 3, svetaago otbca našego mačenika dio- 
nisia areopagita. 


Ev. wtb math., gl. 140. (XIII. 45-48, 51-54.) 


Reče gospode pritča sija; "* podobeno este crstvo ne- 
besbnoe človčku kupcu ištaštu dobre biserb. *“* iže obrte 
edinogo mnogoc&nena bisera, šedb prodastb vrese eže 
imđaše, i kupi i. '"i pakri podobeno este crstvo nebe- 
Sbnoe nevodu vevrbženu ve more i otb vesego roda Sb- 
bbravešu, ** iže egda isplsni se, izvlbkiše i na suho, i 
sedvše izbvraše dobrtije ve stsadbi, a zblvije izvrbga 
vono. "' glagola imr isusb: razumećete li vesć si? glago- 
laše emu : ei gospodi. “ isusk že reče ime: sego radi 
vs6kb kbniženikb nauče se crstvu nebesenumu podoben+ 
estb človčku domovitu, iže iznositb ote sbkrovišta svoego 
novaa i vetbhaa. "*i briste egda spkonča isuse pritča 
sija, preide otb tada. "* i prišede vb otbčbstvie svoe učaa- 
še je na sbnemištiihe ih. 

M&(se)ea oktob. 6, mačenie svetaago apostola thomti. 
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Ev. otb 10., gl. 118. 


Sašti pozd& ve. konc. imate ve ime ego. išti ned. 
antipash(ti). 


Me(se)ca oktob. 7, svetuju mačeniku serge i vakha. 


Ev. ot'b 1u., gl. 250. 


Reče gospodb svoim+ učenikom»: venemlete ote člo- 
vek». konc. duše vaše. isti sep. 20. 
> Meca oktob. 14, svetvihr otecb naš(ih%) arhiepiskope 
crčgrada, nektaria, arsaka, adika, i s(i)sina, i svetvihr 
otecb naš(ihb) 367, 7go že s(b)n(b)ma bvivšango vr ni- 
kei vtoriceja. 
Ev. otb math, gl. 32. 


Reče gospodb svoime: vbi este svčtk. konc. v(%) 
crstvi nbm. išti 15 sep. 

Meca oktob. 13, svetbihb mačenike papula, raspa , 
(karpa) anavla i družinzi ihe. 


Ev. otb lu., gl. 54. (Math. VII. 12-21.) i 


12 


Reče gospodb: '* vesć eliko hoštete, da tvorjete va- 
mo človoci, i vbi tvorite im takožde: se bo este zakon 
i proroci. "* venidete azvkvimi vratbi; &ko prostrana[a[ 
vrata (i širokb patb vevodei vb paguba; i mnozi sat» 
vbhodešti ime. '* kolb azeka vrata i tesenb pgib vevodei 
vb živote, i malo ihb este iže i obrčtajatb. '* vbnemlate 
otb lbžiih prorok, iže prihodetb ke vam vb odeždahe 
ovečiihb, ve natrvjadu že sate vlzeci i heištenici. '" ote 
ploda ih» poznaite je. eda obvemlete kvto ewtb trbnič 
grozdbi li ot» trivola smokpvi? '" tako i vbse dr&vo do- 
broe dobri plode tvoritb, a zvloe drevo zelbii plod» 
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ivoritb. '* ne možete dr&vo dobro ploda zela tvoriti, ni 
dr&vo zblo ploda dobra tvoriti. '* vs&ko drevo eže ne tvo- 
Titb ploda dobra, po(se)kajat» e (i vz ogns veamćtajats). 
** t&m+že ubo ote ploda ih+ poznaete je. *' ne vesek» gla- 
golei mnć: gospodi gospodi, [ne] venidet ve erstvo nebes»- 
noe, nb tvorci volja otbca moego, iže estb na nebeseh*. 


Me(se)ca oktob. 18, svetaago apostola evangelista lu- 
kbi. Reče gospod»: slušajei vase. konc. i prede toboja. 
išti dek. 12, pr&di. 

Meca oktob. 24, svettih& mačenik+ dasič, gasič (kaić) 
i zotika, i pr&podobenaago otbca našego ilariona. 


Ev. otb lu., gl. 45. (VI. 17-23.) 


" Ve ono vrčme sta isusb na mest& ravenć, i narode 
učenikb ego, i množestvo mnogo ljudei ote vbseje iju- 
deje i erlma i pomorić tyrvska i sidonvska, iže pridoše 
poslušat ego i icelite se otb nedagb svoih, '* i straždaštii 
otb duhr nečiste celčaha se. '* i vesb narode iskaaše 
prikasati se em, čko sila izb nego ishoždaaše , i ic&ld- 
vaaše vse. *' i tb vbzved oči svoi na učeniktri svoje gla- 
golaaše : blaženi nistii duhome, čko vaše este crstvo ne- 
besknoe. *' blaženi alčaštii nvine, &ko ti nastitete se. 
blaženi plačjaštii se nbinč čko vesmčete se. *" blaženi 
badete egda veznenavidet vei človčci, i egda razlačol 
vbi, i pronesate ime vaše čko zelo, skina človčce radi. 
** vpzdraduite se vb tb dens, i vbzigraite : se mbzda vaša 
mnoga na nebeseh». 


Maca oktob. 23, svetaago apostola ičkova brata go- 
spodene. 


Ev. otb math, gl. 90. (X. 24-38.) 


Reče gospodb: "* n&stb učenik» nado učiteleme ni 
rabe nade gospodinom svoime. ** dovelet učeniku da 
badet» &ko učitelb ego, i rabu čkože gospodin» ego. ašte 
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bo gospodina domu velez&vona rekoše, kolbmi pače do- 
mašbnjeje ego# ** ne uboite se ubo ihz. ničtože bo este 
pokreveno eže ne otekrvveno badete, ni taino eže ne 
uvedćno ba(detz). *" eže glagolja vam vb tbm&, rvbcčte 
Vb svete, i eže vb uho slvišaste, propovedite na krovćhe. 
"i ne uboite se otr (u)bivajaštiihb t&lo, a duše ne mo- 
gaštiihe ubiti. nI se pače mogaštaago duša i telo po- 
gubiti ve geonč. *" ne dovd li ptici na asyrii venim& este? 
i ni edina padete na zemi beze otbca vašego. ** vaši že 
i vlasi glavi ičbteni sat». ** ne uboite se ubo, mnozčh» 
pticb sulšiši este vori. ** ves&ko ubo iže ispoveste me 
prede človčkti, ispovećme i i azk prede oteceme moime 
iže estb na nebeseh. 


M&ca oktob. 25, svetuju mačeniku markiana i mar- 
turia, i pavla ispovedenika, i svetaago mačenika nestora 
vk solun&, i mačenika uara, i boviv(sšiihk) 7 sb nime 
svetbihe. 


Ev. otb 10., gl. 138. 


Reče gospodb svoim+ učenikom»: Si zapovedaja. kone. 
služba prinositi bogu. išti vb 1me na maka hva. 


Mčca oktob. 26, svetaago mačenika dimitria, iže ve 
solune. 


Ev. otb luk. gla. 142. (XII. 2-12.) 


Reče gospode svoime učenikom : * ničtože pokrbveno 
estb eže ne otekrrietb se, i taino eže ne razumeete se. 
* zane eliko ve temč reste, ve svčt& uslbišite se, i eže 
vb uho glagolaste ve tailištihb, propov& se na krovehe. 
* glagolja že vamo drugome moim»: ne uboile se wte 
ubivajaštiihb telo, i po tomb ne mogaštemeE liha česo 
sbtvoriti. * sbkaža že vame kogo uboite se: uboite se 
imastaago vlastb po ubienii vevr&šti ve geona. ei glagolja 
vamo, togo uboite se. * ne pete li p“tick venite se pene- 
zema dbvema? i ni edina ote nih nest» zabzvena prede 
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bogom. * ne i vlasi glavvi vašeje vesi ičbteni satb. ne 
boite se ubo, mnozčhe pticb sulčiši este vri, * glagolja 
že vam: vseke iže ispovestb me prede človčkti, ispo- 
v&mo i i (422) prede angelsi božii. * a otbvrbgbi se mene 
pr&de človčkti, otbvrbženb badete prede angelti božii. 
'" 1 vos6ke iže rečetb slovo na sbina člov&ečskaago, ott- 
pustitb se emu, a iže vlasvimisaete na duh svetsii, ne 
otbpustitb se emu. '' egda že privedatb vri na sbnbmišta 
i vlasti i vladbičestva, ne pbo&te se kako li čbto pombi- 
slite, li čblo rečete. "* svetbi bo duhr naučite vbi vb tre 
časb 6že podobaete glagolati. 

Meca oktob. 30, svetvihb mačenik+ zinova i zinovije 
sestrbi ego, i pametb kyriaka patriarha, i prepodobenaago 
otbca pavla velikaago postbnika. Reče gospodk : azb esm» 
dverp. išti septe 2. 

Mca nojeb. 1, svetuju čjudotvorcju bez'mezdeniku koz- 
mbi i damiana. 

Evang. otb math., glava 79. (X. 1. 5-8.) 


'* Vg ono vreme prizevave isusb oba na desete uče- 
nika svoe, dastb imz vlastb na dusćhze nečistviihb da 
izgonett je, i ic&lete vesčke nedage i ves&ka jeza [ve 
ljudeb»]. * si&č oba na desete posela isusb zapovedave 
ime glagole: na pate jezbike ne idete i vk grade sama- 
r&ub ne venidčte. “ idete že pače kb ovcam» pogbibv- 
šiim domu izraileva, " hodešte že propovedaite glagolja- 
šte: &ko približi se crstvo nebesenoe. * bolešteje elite, 
mrbtvbije veskrešaite, prokažentije očištaite, basti izgo- 
nite. tune prijeste, tune že dadite. 

Mčca nojeb. 2, svetaago akyndina i družinvi ego. 
Evang. ote ioana: Si zapov&daju. konc. prinosit bogu. 
išti 1. eže na maka h. 

Mčca nojeb. 6, svetaago pavla ispovčdnika. Ev. ote 
ioana, glava 89. Reče gospode: azb esmo dver. konc. i 
edine pastbir. isti septeb. 2. 
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Mćca nojeb. 7, svotvihb mačenike antona i roditelju > 


ego, i svetrihb mačenikb iže vb melitini 33. Ev. otr 
luk. glava 142. Reče gospode svoime učenikom». konc. 
eže podobaete glagolali. išti oktob. 25. 


Mčca nojeb. 8, svnems arhangela mihaila, i pršpodo- 
ben&i matronč. Ev. otb io. gl. 38. Vb ono (vrćme) v»- 
zide isusb vr ierlm». konce. iže i setvori ola. išti ned. 4. 
po paste. ' 


Ev. otb math., gl. 131. (KITI. 24-30. 36-43.) *) 


Reče gospodb svoim+ učenikom pritča sija: ** podo- 
bno este crstvo nebesbnoe člov&ku sčavešu dobroe s&me 
na sele svoeme. ** sbpešteme že človčkom» pride vragp 
ego i vesća plčvele po srede pšenice, i otide. ** egda že 
prozebe tr&va i plode svtvori, togda &više se i plaveli. 
*" prišednše že rabi gospodina, rčše emu: gospodi, ne 
dobroe li seme sćale esi na sel& svoem»e? i ot» kadu ubo 
imatb plčvelbi? ** one že (re)če ime: vragb človčke to 
sbtvori. oni že reše : hošteši li da šedeše vezberem? je? 
*" onz že reče: ni, eda kako vrstregajašte plčvelbi, vbs- 
trkgnete sb nimi i pšenica. “ ostavite kupno rasti oboe 
do žjetvvi, i vb vrčme žjetv& reka žjetel&eneme : šedsše 
izber&te prežde plčvelsi, i sbvežate je vb snopti &ko 
sbžešti je; a pšenica sbberete v>b žitbnica moja. * pri- 
staplbše že učenici ego, rčše emu : gospodi, sbkaži nam» 
pritča plevelb selenbiihb. *' otbvčštavk že gospodpb reče 
imb: vbseavbi dobroe seme este sbinb človičb, * a selo 
estb vesb mire. dobroe že sčme, sii satb sbinove crstvić ; 
a pičveli satb sbinove nepričznini ; * a vragb vbsćavti 
je, este diavolb; a žjetva končanie veka estb; a žjete- 





*) Ovo evangjelje_ angjelom na čast, po Ostromirovu : 
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EZ TZMA€ ABNb EY ANTEAOMZ... 
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I&čne angeli sate. “" &ko že ubo pleveli svbirajatb se, i 
ognem» svžagajatb se, tako badete i ve sbkonbčanie 
veka sego. “' posblet» gospodb angelvi svoje, i sbberate 
Wtb konecb zemle v+ese seblaznbi i tvorješteje bezakonie. 
"i vbvrbgatb je vb peštb ognbna(ja). tu badete plač» 
i skrbžete zabome. ** togda pravedsnii prosv»rtet sje &ko 
slbnce ve crstvi otbca(ih2). imojei uši slvišati da slvišite. 

Mčca nojeb. 14, svetaago mačenika minzi i viktora i 
vikenta. Ev. owtb io. gl. 138. Si zapov&daja. konc. mp- 
nitb se služba prinositi bogu. išći vp 1mo na maka hva. 

Maca nojeb. 13, pokoi svetaago otbca našego ioana 
zlatoustaago. Ev. otb io. gl. 89. Azp esmo» dver. konc. 
i edin» pasteir. išfi septeb. 2. 

Mčca nojeb. 14, svetaago apostola filipa. Ev. otv io. 
gl. 18. Ve ono (vrćme) veshot& isuse izit. kone.: nade 
sbina človečć. išti vb sred. svetelbije nod., sr&de. 

Maca nojeb. 15, svetaago ičkova apostola brata sve- 
taago ioana evangelista, i svetvihe ispovćdenike gurije, 
. samonti i aviva. Ev. wtb io. glava 127. Reče gospode 
svoim+ učenikom : glagolvi ježe azb glagolja vamo. kone.: 
i avlja se emu sam. išti (ve) 1mo na maka hva. 

Meca nojeb. 16, svetaago apostola evangelista mathea. 
Ev. otb math. gl. 71. Ve ono (vrćme) prčhode isuse vida 
člov&čka. kone.: na pokaanie. išti sab. 5. po 50. 

Mčca uojeb. 17, svetaago gligoria čjudotvorca neoke- 
sarije. išti sego mčca 1. den. 

M&ca togože 18, svetaago mačenika platona. išti sab. 3. 
po pas. 

Meca togo 20, svetvihe otecb naših» arhiepiskop 
briviših vo crigradč, maksimina, prokla, anato[nj]i6 i 
genada, i svetaago gligora novago čjudotvorca. Reče go- 
spodb svoime učenikome: vri este sv&te. konc.: ve orstv6 
nebesebneme. išti septeb. 15. 

Meca nojeb. 21, venesenie vr crkv+ svotči b(ogorodi)ci. 
Ve ono (vrćmeg) venide isuse vb vesb eter(a). išti sept. 8. 
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Mčca nojeb. 23, svetaago klimenta papeža rimska. 
Ev. wtr io. gl. 138. Si zapovedaja. konce. Prinositi bogu. 
išti 1. na maka hva. 

Maca nojeb. 26, svetrije mačenice ekaterinti, i sve- 
štenie svetaago georgia. isti sab. 3. po paste. 

Maca nojeb. 27, strastb svettih» mačenike kozmti i 
damiana ote aravije, i svetaago mačenika ičkova perse- 
nina. išti sab. 3. po paste. 

Maca nojeb. 30, svetaago apostola andreje. Ev. ete 
io., gl. 16. Ve ono (vrćme) stočše ioanp i ote učenik». 
kone.: nade sbina človeče. išti sr&d. svet. ned. 


Mčca dek. 1, svetaago proroka nauma. Ev. ot» io., 
gl. 102. Reče gospodb: ašte ne zrbno pšeničeno. Konc.: 
da stinove svita badete. išti vb vetok 6. ned. po pa- 
ste, srede. 

Meca dekjeb. 4, svetrije mačenice varvarvi. 


Ev. otb mar., glava 48. (V., 24-34.) 


"* Vy ono (vrćme) posl&dovaaše isusovi narodb me- 
Nnogb, i ugnčtaaha i. *' i se žena etera sašti ve tečenii 
krbve l&tb 12, '* i mnogo postradavrši otb mnogo vračei, 
i izdačveši vse svoe, i ni edinoje polbze obrčtvši, nb 
pače ve goree vbpadsši, *" slbišaveši o isuse, prišednši 
vb narode sb zadi, prikosna se riz& ego. ** glagolaaše bo 
čko ašte prikosna se ponš riz& ego, sbpasena bada. "i 
abie isekna istočbnnikt krove eje, i razume i&lom2, &ko 
cela estb ote rani. *"i abie isusb oštuti vb sebe sila 
išedvša ote nego, i obraštb se ve narode glagolaaše : kto 
prikosna se rizahb moihe? *'i glagolaaha emu učenici 
ego: vidiši narod» ugnetajašte te, i glagoleši: kto pri- 
kosna se mne? ** i ogledaaše se vid&ti sbtvorvšaja se. 
"" žena že ubočvsši se i trepeštašti, vedašti eže bovist» 
ei, pride i pripade ke nemu, i reče emu v»esja istina. 
"* On že reče ei : dešti, vera tvoć& svpase te; idi vk mir. 
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M&ca dek. 5, stago otbca našego pr&podobenaago pu- 
stbini nastavnika bogonosca savi. 


Ev. otb math., gl. 111. (XI. 27-30.) 

Reče gospodb svoime učenikom» : *" vesć mn& pre- 
dana satb otbcemob moime, i niktože znaete skina t»kmo 
OtbCb ; Ni otkca kto znaetb tbkmo sbin»e, i emuže volite 
Sbinb otbkrbiti. ** prid&te kk mn& vsi truždajaštei se i 
obr&menenii, i azb vbi pokoja. *" vbZemćte igo moe na 
sebe, i naučite se otb mene, č&ko krotoke esm» i sbm6- 
ren srdcem», i obreštete pokoi dušame vašim. * igo 
bo moe blago, i breme moe legsko este. 


Mčca dek. 6, svetaago otbca našego čjudotvorca ni- 
koli. Ev. wte luk. gl. 45. VE ono vrčme sta isusb na 
mčst& ravnč. konco.: na nebesehe. išti 21 oktob. 

M&ca dek. 9, začelie svetrije annvi bo(gorodi)ca. išti 
8 sepleb. 

Mčca dek. 12, svetaago otbca našego spiridona epi- 
skopa, i prepodobenaago oleca danila stepenik. 


Ev. ot'b luk., gl. 116. (X. 16-24. Matth. XX. 16.) 


Reče gospode svoimb učenikome : '* slušajei vast 
mene slušaet» ; i slušajei. mene, slušaetb posblavešaago 
me. i otemčtajei se vasb, nene se otemčtaete; a otem&- 
tajei so mene, owWtemčtaete se posvlavešaago mo. *" v+z- 
vratiše že se sedmp desetb sb radostija glagoljašte : go- 
spodi, i besi povinujate se name o imeni tvoemo». '* reče 
že ime: vidčh» sotona čko mirnija sb nebese sbpadoeša. 
* se dahb vamo vlastb nastapati na zmije i skorpije, i 
na vsa sila vražija; i ničtože vasb ne vrčdite. *" obače 
o semb ne raduite se, čko i dusi vam povinujatb se ; 
raduite že so pače, čko imena vaša napisana satb na ne- 
beseh>. *' vb tb čas vbzdradova se duhom isuse i reče: 
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ispov&daja se tebe otbče, gospodi nebese i zeme, ško utaile 
esi sii wtb prčmađrb i razumeno, i otekrvi sii mladen- 
cemo. ei otbče, čko tako briste blagovolenie pred toboja. 
konc.: [i obraštb se kv učenikom reče]: ** ves& mene 
predana briše otb olbca moego, i niktože ne veste kto 
estb sbin? tbkbino otbeb, i kto estb olbob tbkbIMO Sbinb 
i emuže ašte hostetb sbint aviti. "i obraštb se kb uče- 
nikome edin» reče: blaženči oči videštii 6že vri vidite. 
** glagolja bo vams, čko mnozi proroci i cre veshotaše vi- 
dali 6čže vri vidite, i ne videše; i slzišati eže slzišite vri, i 
ne slvišaše. "“ mnozi bo sate zvvani, malo že izbvrantiih. 


V+ 2. ned. prežde rodstva hva. pamet» prorokom». 
Ev. otb luk. išti sab. 17. nov. leta. 

M&ca dek. 13, svetvihe mačenike evstratia, evsesn'ta, 
ev&ena, mb»rdara i oresta. Ev. ote luk. gl. 250. Reče 
gospodb svoime učenikom: venemlčte ote človčk». kone.: 
duše vaše. išti sept. 20. 

Mčca dek. 14, svetaago tyrsa, levka, kalinika, i sve- 
tuju mačeniku filimona i apolona. išti 25 sept. 

Mčca dek. 17, svetbihr trii otroke ananije, azarije, 
misaila, i danila proroka. išti sab. 7. otb math. po 50t». 


Sab. pr&žde rodstra hva. 
Ev. otb math. gl. 119. (XII 15-21) 


" V% ono (vrćme) po isuse ida narodi mnozi, i ic&li je 
vbse. '* i zaprčti im, da ne avć ego (sz)tvoretb; '' da 
Sbbadetb se rečenoe isaiemb prorokom glagoljaštem2 : 
'" se otroke moi egože izvolih2, vpzljublenti moi, nanbže 
blagoizvoli duša 1n06. položja duhe moi na nem, i sads 
jezbikom+ vizvestitb. '" ne prerečet», ni vbzbpiet», ni u- 
slbišitb niktože na raspatiihb glasa ego. *" trbsti sbkkrušeni 
(ne prelomit3), i plata vbnemoša se ne ugasite, doideže vbz- 
vedetb na pobeda sado. *' i na ime ego jezvici upevajat». 























Ned. prežde roždstva hva,» njaže btivaet» pamet» 
svetbtime otbcem» avraamu i isaku i-akovu. 


Ev, otb math, gl. 1. (1. 1-25.) 


' Kinigti rodstva iy hva skina davtidova, stina avra- 
amle. * avraame rodi isaaka, isaakb že rodi iakova, ia- 
kovb že rodi ijuda i bratija ego, * ijuda že rodi faresa i 
zara ote tamarbi, faresb že rodi esroma, esromb» že rodi 
araama, * araamb že rodi aminadava, aminadavr že rodi 
nas'sona, nassonb že rodi salemona, * salbmonze že rodi 
yooza otb rahavbti, voozb že rodi ovioda (0t2 ruti), oviodr 
že rodi iesea, * iesei že rodi davrida cr8, davbida že Grb 
rodi solomona et uriinsije, * solomonz že rodi rovoama, 
rovoame že rodi aviada, aviade že rodi asa, * asSsb že 
rodi ioasafala, ioasafatb že rodi ioarama, ioaramb že rodi 
lozija, * iozič že rodi ioatama, ivatamp že rodi ahaza, 
ahazb že rodi iezekija, '" iezeki&ć že rodi manasija, ma- 
nasii že rodi amosa, amos» že rodi iosija, '' iosia že rodi 
iohonija i bratija ego ve pre6selenii vavilonstčam». ** Po 
preselenii že vavilonbstć iohoni& rodi salatila, salatilb že 
rodi zorovavelč, '* zorovavelb že rodi aviuda, aviude že 
rodi eliakima, eliakimb že rodi azara, ** azarb že rodi 
sadoka, sadokb že rodi ahina, ahinz že rodi eliuda, '* eliu- 
d+ že rodi eliezora, eliezorv že rodi mattana, mattan2 že rodi 
lakova, iakovb že rodi iosifa maža mariina, iz neježe rodi 
se isusb, naricaemni he. '" vbsćhe že rodove, otr avra- 
ama do davzida rodove 14te, i wtb davvida do pr6se- 
leniš vavilonskaago rodove 14te, i wtb prčseleniš vavi- 
lonskaago do ha rodove 14te. 

'* Ishvo že rod'stvo sice briste : obračen& brivrši ma- 
teri ego marii iosifovi, prežde daže ne sbneste se, obrčte 
se imašći vk čr&vi wWtp duha sveta. “* iosilk že maž» eje, 
pravbdene sti i ne hote obličiti eje, veshot& tai pustiti 
ja. " se že emu umbišlešu, se angel gospodbnb Vb SbN& 


Za. 
Načetok» 
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evi se emu, glagolje: iosife skine davbidove, ne uboi se 
prijeti ženi tvoeje marije; saštee bo ve nei ote duha 
sveta estb. "' rodit že sbina, i narečeši ime emu isus»: 
tb bo sbpasete ljudi svoje otb grčhr ih». ** se že vse 
bbistb da sbbadete se rečenoe ote gospoda isaiem* pro- 
rokom glagoljašteme : ** se d&va ve čr&ve priimete i ro- 
ditb sbina, i narekatb ime emu: enmanuilb, eže este 
sbkazaemo : sb nami bog». *' vestavb že iosiib ote sbna, 
sbtvori &kože povelć emu angels, i prijete žena svoja. "i 
ne znaaše eje dondeže rodi sbin» svoi prbv&necb, i nareče 
ime emu isus». 


M&ca dek. 20, svetaago bogonosbca igbnatia. 


Ev. ot'b mark., gl. 94. (IX. 33-41) 


** Yr ono (vrćme) pride isusb i učenici ego ve ka- 
pernaumb. i vb domu bezive veprašaaše učenikti svoje : 
čto na pati vb seba pomrišlćaste? "* oni že mlrčaaha ; 
drugb ke drugu beaha bo sbtezajašte se na pati, kto este 
bolei. ** i sede priglasi oba na desete, i reče im»: ašte 
kto hoštete starči boiti, da badete ves6h& menei, i vs&- 
mo sluga. ** i prieme otroče, postavi e po sr&dč ih, i 
obbem e reče im: “" iže ašte edino takovviihz otročete 
priemlete ve ime moe, me priemlete ; a iže me priemlet», 
ne mene priemlete, nb posvlavešaago me. ** otpvašta 
emu ivane glagolje : učitelju, vid&ćhom» etera imenem 
tvoim+ izgonešta bčsvi, iže ne hodite po nase, i v(b)z- 
branihome emu. ** isuse že reče: ne branite emu. niktože 
bo esib iže stvorite sila o imeni moem»e, i vozmožete 
Vb skor6 zelo sloviti me. *" iže bo n&ste na vbi, po vase 
est». ** iže bo ašte napoit» vri čaša vodi ve ime (moe), eko 
hvi este, amins glagolja vam, ne pogubitb mozdsi svoeje. 


Mčca dek. 22, svetvije mačenice anastasije. V» ono 
(vrćmg) molčaše eter. išći 16 sepleb. 
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Mćca dek. 23, svettihb mačenik 10, iže ve kritć, i 
prepodobenaago svetitel& nifonta. išti 29 ijun6. 


Md&ca dek. 24, vk navečerie rodstva hva. 


Ev. otb luk. gl. 8. (I1.1-20,) 


* Ve ono vreme izide zapove(d») ote kesar& avgosta, 
napisati vsa veselenaja. * se napisanie prbvoe bbiste vla- 
dašću surieja i kyrinieja. * i id&aha v»esi napisatb se, kbždo 
Vb svoi grad». * vezide že (1) iosifb ote galileje i(z) grada 
nazareteska vb ijudeja vb grade davridov?, iže naricaete 
se vithleeme, zane bčaše otb domu i otečbstvič davbi- 
dova, * napisatb se sb marieja obračenaja emu ženoja, 
sašteja neprazdbnoja. “ bvistb že egda beiste tu, isplb- 
niše se denie da rodite. " i rodi sbinb Ssvoi prevenece, i 
obite ii. i položi i vb ćslehe, zane ne be ima mčsta v» 
obiteli. “i pastviri bćaha ve toižde strane bedešte i stre- 
gašte straža noštvnaja o stad& svoem». * i se angelr go- 
spodbnb sta vb nihb, i slava gospodene osić je , i ubo€še 
se strahom velieme. '' i reče imo angelb: ne boite se. 
se bo blagovćstaja vam radoste velija, 6&že badet ves&m» 
ljudem», '* &ko rodi se vamw(d»sness) sbpast, iže este 
he gospode, ve grad& davridove. '' i se vam znamenie: 
obreštete mladenec povite i ležeštb vp čsleh». "*i ve 
nezaapa bbistb sb angelome množbstvo voi nebesentiihe 
hvaleštiihbe boga i glagoljaštb: ** sla(va) ve vrišniih bogu, 
i na zemi mirb, ve člov&cehe blagovolenie. '' i briste 
čko otida otb nih: angeli na nebo, i človeci pastviri r&še 
drugb ke drugu: pr&idćme ubo do vithleoma i vidimo 
glagolb sb brivbšii, egože gospodb sbkaza namo. ** i preida 
podvigpše se, i obr&ta marija i iosifa i mladenece ležešib 
Vb 6slehb. *" vidčvkše že sbkazaše o glagole glagolančme 
o otročeti sem». '* i vesi slbišaveše diviše se o glagola- 
nbiihb otb pastbirb kb nim. '* marić že vese sbbljudaaše 


glagoli sili vk srdci svoem». "i vozvratiše se pastoiri 
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slavešte i hvalešte boga o vsehe eže slvišaše i vid&še 
&kože glagolano bristb kb nimo. 


Mšca dek. 25, rodstvo gospoda našego isha. 


Ev. ot'b ivana, gl. 4. (math. II. 1-12.) 


' Isusu roždišju se vb vithleemi ijudćist&mu ve deni 
iroda cr8, se vlesvi otb vestoke prida ve ierlm» glago- 
ljašte : * k»de estv roždei se crb ijudeisk»? vidćhom» bo 
zvezda ego na vpstoce, i pridom poklonite se emu. * slvi- 
Ššavb že irode crb sbmete se i vesb ierlme sb nimo, *i 
Sbbbravb vbse arhiereje i kenižbnikbi ljudvskrije vbpra- 
šaaše je, kbde ho raždaeto se. * oni že rčše emu: ve 
vithleomi ijudeist&i. Tako bo pisano est»: *i tvi vithlee- 
me, zemle ijudova, ničimeže menpši esi ve vladvikahe 
ijudovahe ; is tebe bo izidete vožd», iže upaset» ljudi 
svoje izrail&. " togda irode tai prizbvav+ vlbhvri ispbita 
wWtb nihb vr&me &vlpšeje se zvoezdti. *i poselavk je vp 
vithleome reče: šed»še ispbitaite izv&stkno o otročeti. i 
egda ODE Note, vozvestite mi, da i,azb šede poklonja se 
emu. * oni že poslušaviše cr6 ida. i se zvezda, jaže vi- 
d&še na v»stoce, idčaše pr&de nimi, doideže prišedši sta 
vrbhu ideže b& otroče. "' vidćveše že zvozda v»zdrado- 
vaše se rađostija velieja zelo. “i vešediše vb hramina 
(v)ideše otročje sb marieja materija ego, i padeše poklo- 
niše se emu. i otvrbZbše sbkrovišta svo& prin&sa emu da- 
rbi, zlato i livanb i zmyrna. "i otbv&etb priemrše vr 
Sbne, ne vrzvratiše se kb irodu, ne in&m» paleme otida 
Vb sirana svoja. 





Maca dek. 26, sbnem+ svettije bogorodice. 


Ev. ot'b math., glava 6. (TI. 13-23.) 


"* Ošedkšem» vibhvome, se angelb gospodenb evi se 
Vb SbN6 1osifu glagole: vbstave poimi otroče i matere 
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ego, i b&ži ve eBypetb, 1 badi tu doideže reka ti. ho- 
štetb bo irodb iskati otročjete da pogubitb e. '* on že 
VbStavb pojete otroče i matere ego noštija, i otide Ve 
egypetb. '* i be tu do umrotvić irodova; da sbbadet» se 
rečenoe otb gospoda prorokom glagoljasšteme : otb egy- 
pta vbzevahre svinb moi. ** togda irodb vid&ve eko po- 
raganb bristb otb vlbhvt (razgnćva se z6lo, i pos2lav2), 
izbi vse otrokti Sašteje vo vithleemi i vo vsehb preda- 
lehe eje wtb dvoju Ičtu i niže, po Ičtu eže ispbita oto 
vibhve, '" togda sbbnistp se rečenoe ieremiem% proroko- 
me glagoljaštem»: '* glasb ve rame sleišant bobiste, plače 
i rbidanie i veplb mnogb: rahilb plačašti se čjede svoih 
i ne hoteaše utššiti se, &ko ne sate. '* umeršu že irodu, 
se angelb gospodbnb vb sbnč &vi se iosifu vo egypt8, 
"" glagole: vestave poimi otroče i materb ego, i idi v» 
zemlja izraileva. izmreše bo iskaštii duše otročete. *' onb 
že vbstav» pojetb otroče i mater ego, i venide vb zemlja 
izraileva. "* slbišavp že čko arhilai crstvuet» vr ijudei ve 
iroda mesto otbca svoego, ubo& se tamo ili. veste že prie- 
m Vb sbnć otide ve strana galileiska. ** i prišede voseli 
Se Vb grade naricaemri nazaretk: da svbadete se reče- 
noe prorokom, čko nazarei narečetb se. 


Mčca togo 27, stago prbvomačenika arhidičkona ste- 
fana. Reče gospodp pritć(a): člov&ke etere ba domovite. 
konc.: i estb divna vt očiju našeju. išći otb math. ned. 13, 
po 50t. a. 

Mćca dek. 28, stago otbca našego theodora arhieppa 
crigrad&. išti septeb. 2. 

Mdca dek. 29, stvih mladenec izbienvihe ha radi ve 
vithleemi irodomn. išti segože m&seca 26: Ošedišem. 
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MECA ENUAR. 1. 


Obršzanie osmodenevnoe gospoda našego isha, i staago 
otbca našego svetitel& velikag vasilia kesari(iska). 


Ev. otb luk., glava 3. (II. 20-21. 40-52.) 


** Yr ono vr&me vezvra(fi)še se pastriri slavešte i 
hvalešte boga o vse6hz eže slvišaše i vid&še čkože glago- 
lano bristb kb nime. ** i egda ispleni se osme denii da 
i obrčžatb, narečeno borist; ime emu isusb, narečenoe 
otb angela prežde daže ne začetb se vb čreva. *" otroče 
že rast&aše i kr&plčaše se duhom» isplene&je se pr&ma- 
drosli, i blagod&tb božić b& na nemo. '* i hoždaašete ro- 
ditel& ego po vrsć l&ta ve ierlme ve prazdtnike past6. 
** i egda bristb dbvoju na desete latu, veshodeštem+ ime 
v+ ierlm+ po obričaju prazdenika, ** i končavešeme db- 
ni, vbzvraštajašteme se imo, osta otroke ve ierlm&. i ne 
čjuste roditelč, ** menčveša že i vo družinč saštb, prči- 
doste deni pate, i iskaašele že ego vb roždenii i ve zna- 
nii. “* i ne obrčtiša ego, vbzvratiste se vb ierlm» vozis- 
kajašta ego. “i bristb po treh denebe obrčtete i ve 
crkvi s&deštb po sr&d& učitelb, i poslušajaštu ih», i v»- 
prašajaštb je. *" užasaaha že se v»si poslušajaštei ego 0 
razume i o otbve&t&h»e ego. ** i vidčveša i divisle se. i ke 
nemu mati ego reče: čjedo, čbto sbtvori nama tako? se 
OtkCb tvoi i azb skrbbešća iskaahov& tebe. ** i reče kp 
nima: čelo &ko iskaašeta mene? ne vč&dčasta li čko ve 
tčhb 6&že sate otbca moego dostoitb mi briti?ž "i ta ne 
razumesta glagola iže reče ima. *' i sbnide se nima i 
pride ve nazarete, i ba povinuje se ima. i mati ego 
sbbljudaaše vse glagolvi si vo srdci svoeme. * isusb že 
spčaše pr&madrostija i telome i blagodčlija otb boga i 
človčk». 
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Mćca enuar. 2, svetaago selivestra papeža rim'ska. 
išti septeb. 15. 
Se že vedeti, ašte badete 1. sab., i ned. meždu rod- 
stvoms& i prosvešćenieme, rečete se sii : 


Sab. prežde prosveštenić. 


Ev. otb math., gl. 7. (III. 1-11.) 


* V2 ono (vrćmg) pride ioanv krsslitelb' propovedaje 
Vb pustrini ierdan'st&, * i glagole: pokaile se; približi 
bo se crstvo nebesvnoe. * sk bo est» rečentii isaieme 
prorokom? glagoljašteme : glasb vbpijaštaago vb pustrini: 
ugolovaite patb gospodbnp, pravi tvorile slb7e 6g0. * sa- 
mo že ioane imeaše riza svoja ote vlase velbbažde, i 
poćsb usnićne o črčslčhe svoihb. edp že ego be akridi 
i meds divii. * togda ishoždaaše kb nemu vesb ierlm» i 
ijudei i vse strana ierdan'ska, “i krbštaaha se ote nego 
Vb ierdan»st&i r&c6, ispovedajašte grčhbi svoje. " vidčve 
že mnogi fariseje i sadukeje grjedašte na kreštenie ego, 
reče im»: ištedič ehidenova, kto svkaza vamo bčžati ote 
grjedaštaago gn&va? * sbtvorite ubo plodovi dostoinvi po- 
kaaniju. * i ne načinaite glagolati vb seb6: otbca imamo 
avraama. glagolja bo vamo &ko možete bogre ot» kame- 
nić sego vezdvignati čjeda avraamu. "' juže bo i sektira 
pri koreni dr&va ležitb. vsćko ubo dr&vo, &eže ne tvorite 
ploda dobra, posekaemo boivaete, i vb ognb vemetaemo. 
'* aZ2b ubo kroštaja vri propovedaje pokaanie ; grjedoi že 
po mnč krčplei mene estb, emuže n&sme dostoi(n2) sa- 
pogu ponesli; tb vri krrstitb duhom svetbimo. 

Ašte badet» i drugaa ned. meždu r(o)dstvome i pro- 
svaštenieme, rečetb se si ned. začelo evangelić ishva: 


Ned. pr&žde prosv&štenič. 
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Ev. otb math, gl. 1. (Mar. 1. 1-8.) 


' Začelo evangelić ishva, svina božiđ. * čkože est» pi- 
sano vo prorocehb: se azb poselja angelb moi prede 
licem tvoime, i ugotovitb pate tvoi (prćds toboja). * glase 
vrpijaštaago vb pustbini: ugotovaite patb gospodene, pra- 
Vbi tvorile stbze ego. * bristb ioanb krvste vb pustbini, 
propovedaje kreštenie ve ostavlenie gr&hove. * ishoždaaše 
že kb nemu vsć ijudeiska strana i (ierlmlčne, i krvštaaha 
so vsi ot nego ve erdanslći r&c&, ispovedajašte grčhvi 
svoje. * b& že ivane (oblzčen2) vlasbi velbbaždi, i počse 
usvično imi o čreslčhe svoihb, i Gdvi akridi i medz 
divii. "i propovedaaše glagole : grjedetb kr&plei inene, 
emuže nosma dostoinb poklon se razdrašiti remene sa- 
pogu ego. * azb ubo krostih vali) vodoja, a tb krvstite 
vbi duhom svetbiime. 


M&ca enuar. 5, navečerie svetaago bogoavlenig 


Ev. ot'b luk, gl. 6. (TII. 1-18.) 


* V+ pjetoe na desete I&to vladričestvi& tiverić kesare, 
obladajaštu ponteskumu pilatu ijudeja, i četvrvtovlastb- 
stvujaštu galileja irodu, filipu že bratu ego četvrptovla- 
stbstvujašti (i)tyrieja i'sjtrahonitbskoja stranoja, i ljusa- 
niju četvrvlovlastbstvujaštu avilinieja, * pri arbiereu anne 
i kaial&, bvistb glagolb božii kb ioanu svinu zahariinu 
Vb pustrini. “i pride ve vsja strana ierdanbska propo- 
vedaje kreštenie (pokaanić) ve oslavlenie grehome, * &kože 
estb pisano vb kvnigah> slovesbntiihb isaije proroka, 
glagoljašta: glase vrepijaštaago vb pustvini: ugotovaite 
patb gospodnb, pravzi tvorite stbze ego. * v»sčka debre 
isplbnitb Se, i ves&ka gora i hlbme sbmćrite se; i ba- 
date strepbtbnaa vb pravaa, i ostrii ve pati gladekti. 
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*i uzvritb veseka plbtb sbpasenie božie. "i glagolaaše 
ishodešfiime narodom krostite se otb nego: ištedi(8) ehi- 
denova, k“to spkaza vam bežati ot grjedaštaago gneva? 
* sbtvorite ubo plodvi dostoinvi pokaanić, i ne načinaite 
glagolati ve .seb& : čko otkca imam» avraama, glagolja 
bo vamo, &ko možete bogb ote kamenie sego vezdvignati 
čeda avraamu, * uže i sekrira pri korenii dreva ležite. 
ves&ko ubo dr&vo ne tvorešte ploda dobra posčkajate i 
Vb ognb vemetajat. “* veprašaaha že i narodi glagoljašte : 
učitelju, čbto (ubo) setvorim» ? *' otbvčštave že glagolaaše 
ime: imčjei dbv& riza da daste ne imaštumu; i imejei 
brašno takožde da tvorit». '' prida že i moitare krvstilo 
se, i reše kb nemu: učitelju, četo sblvorimb? '* onb že 
reče: ničesože bole povelčnaago vamo tvorite. '' vbpra- 
šaaha že i i voini glagoljašte: i moi čbto sbtvorime ? i 
reče ke nim»: nikogože ne obidite ni oklevetaile, i do- 
volni badete obrokvi vašimi. '* čajašteme že ljudem» i 
pomvbišičjašteme ve sebe ve srdciih+ svoih» o ioan&, eda 
tb estk hr, '* otpv&štavaaše ioan» v»seme glagole: azv 
ubo krvštaja vbi vodoja ; grjedete že kr&plei mene, emuže 
n&sm» dostoinv otr&šiti remene sapogu ego, tb vri krb- 
stitb dubom> svetviime i ogneme. ' emuže lopata ve 
raku ego, i potr&bitb gumno svoe, i svberet» pšeniča vr 
žitbnica svoja; a plčvvi sbžežet» ognem+ negaseštiim». 
** mnoga že ina utčšaje blagovestbstvovaaše ljudem». 


Mdca enuar. 6, svetoe bogoavlenie gospoda našego isha. 


Ev. ot'b math., glava 13. (III. 13-17.) 


'* V% ono vreme pride isuse ot» galileje na ierdan» 
(k» ioanu), krbstit se ot nego. ** ioanb že vezbrančaše 
emu glagole: azb tr&buja loboja krzstiti se, a tri li grje- 
deši kb mene? '" otevaštavb že isusb reče kb nemu: 
ostani nzina ; tako bo podob'no este name isplenili v»- 
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sja pravbda. togda i ostavi. '* krpštb že se isuse vozide 
abie otb vodsi : i se otvresje se emu nebesa, i vide duh+ 
božii sbhodešte čko golab» i grjedaštb nanb. "i se glasb 
Sb nebese glagole: sb estb sbinb moi vrzljublentii o 
nemože blagovolihe. 


Mčca enuar. 7, sbnem» svetaago ivana krostitelć. 


Ev. otb luk., glava 13. (Joan. I. 29-34.) 


*" Vry ono (vrćme) vid&ve ioane isusa grjedašta k% 
sebe, i glagola: se agneck božii vezemlei grčh+i vbsego 
mira. ** sb estb o nemože aze r&he: po men grjedete 
mažb iže prčdb moja bristb, 6&ko prevči mene be. *i 
a2b nevčd&hp ego, np da e&vite se izrailevi, sego radi 
pridb azb ve vodahe kroste. ** i sbvčdćtelbstvova ioan 
glagole: čko vid&he duh svbhodeštk &ko golabb sb ne- 
bese, i prebvistb na nemo. ** i azb ne v&dčhe ego, n» 
posblavbi me krostitb ve vode, tb mn& reče: nad» nrže 
uzbriši duhe sbhodešte i prčbvivajaštb na nemi, tb este 
krestei duhome sv(e)t(zvii)me. * i azv vidčhe, i sbv&d&- 
telbstvovahe &ko sb este sbinb božii. 


SAB. PO PROSVESTENIIH. 
Ev. otb math., gl. 15. (IV. 1-11.) 


* Ve ono vr&me vezveden+ bristb isusb duhom ve 
pustvinja, iskusitb se ot» dičvola. *i posti se denii 40 i 
nosštii 40te, posledi že voezbalka. *i pristaplb iskusitelb 
reče emu: ašće sbinb esi božii, rbci da kamenie se hlebi 
badatb. * onb že vstavb reče: pisano estb: ne o hl&b& 
edinom» žive badete človčke, ne i o vesčkome glagole 
ishodeštiime izb uste božii. * togda pojete i di&volb vr 
svetti grado, i postavi i na kril& crkovenčam, “i reče 
emu: ašte sbine esi božii, vrbzi se nizu; pisano bo este, 








— 157 — 

&ko angelome svoime zapovćste o teb&, i na rakaho vo- 
Zbmate te, da ne pretekneši o kamene nogsi tvocje. " reče 
emu isusb: paksri pisano estb: ne iskusiši gospoda boga 
svoego. * pakti pojete i dičvolb na gora vrisoka zelo, i 
pokaza emu va crstvič vesego mira i slava ih», *i reče 
emu: vesa sii teb& dam», ašte pade pokloniši mi se. 
"" togda reče emu isusb: otidi sotono, pisano bo est»: 
gospodju bogu svoemu pokloniši se, i tomu edinomu po- 
služiši. '' togda i ostavi dičvole. i se pristapiše angeli 
božii i služaaha emu. 


NED. PO PROSVESTENII. 
Ev. otb math., glava 18 (IV. 12-17.) 


"" Ve ono vr&me slvišavb isusb &ko ivan» pr&dane 
btistb, otide vo galileja. '" ostavlb nazaretb i prišede 
Vbseli se vb kapernaumb ve pomorie, vb predelčh» za- 
vbloniihb i nevtalimlihe : '* da sbbadetr se rečenoe isaie- 
mo prorokom» glagoljašteme : '* zeml& zavlona i zemle 
nevtalime, pate more obonb pole iordana, galilea jezbi- 
kb, “ ljuđdie sadeštii vb tbm& vidćše svete velii, i sede- 
Štii vb strane (i sćni spmrzt»nći) svete vesič im. "" ete 
tola načete isusb propovćdati i glagolati: pokaite so ; 
približi bo se crstvo nebesbnoe. 


Meca enuar. 8, strastb svetuju mačeniku teofila dia- 
kona i elda. išfi 1. sepl.» ve slčd isusa ida. 

Mčca enuar. 11, svetaago theodosia. išfi v(b) wetor. 4. 
ned. po pas. 

M&ca enuar. 14, svetvihb otecb našihe i mačenike 
izbienbihe na sinaist&i gora. Ev. Ve slede isusa ida. 
išti 4. septe. 

Maca togo 16, c&lovanie i poklan&nie verigam sve- 
taago apostola petra. Ev. Vb (ono vrćme) &vi se isusb. 
isti sab. 50nsije (7. po pascć). 
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M&ca togo 17, stago olbca našego pr&podobenaago An- 
tonić nastavenika pustvinenikom. Ev. sta isusb na meste. 
išti 21 oktob. 

Mčca togo 18, svetuju oteceju našeju athanasiš i ky- 
rila arhieppa aleksandrije. Reče gospod» svoim» učeni- 
kome: vri este svet». išti 15 sept. 

Mčca togo 20, pr&špodobenaago otbca našego eytymia. 
išti 5. dekeb. 

Mčca togo 21, stago mačenika neofita. isti 29 ijun. 

Mica enuar. 92, stago apostola timothea. išli ned. li 
po 50. ote matihea. 

Maca enuar. 23, stago mačenika klimenta eppa an- 
kyrska. Ev. otb mar., gl. 85. išti sab. 3. posla. 

Mčca enuar. 25, stago oteca našego gligora bogoslovca 
eppa bvivša (re) nanzianzii. išli 6 dekeb. 

Mčca enuar. 27, svetvih> mačenike ananije prozvy- 
tera i petra klučare i in&he 9 vvine, i vbzvrašće.ie mo- 
štem stago ioana zlatousta(a)g(0). išći 2 septeb. 

Mčca enuar. 28, svetaago oteca našego efrema syrđ- 
nina. išli 5. deke. 

Maca enuar. 29, po(me)t vezvraštenić moštem» sve- 
štenomačenika bo(go)nosca ignbali8. išti sab. po pas(t€) 3. 

Meca togo 30, obrčtenie čestbnvih» mošiii svetaago 
klimenta papeža rimska. išti sab. 5. posta. 

Mčca togo 31, svetuju čjudotvoreju kyra, (i) ioana. 
isti 1. nojeb. 
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RR 
ME(SE)CA FEVA (==FER'bVARE) 


1. strast stago mačenika trifona. Ev. otb luk., gl. 117. 
Reče gospodp svoims učenikom: se dah vam. konc. 
prede toboja. išti sab. 10 (novaago lćta ot2) luk. 


Mčca fervar. 2, sprčtenie gospoda našego isha. 


Ev. otb luk., gl. 8. (II. 22-40.) 


staviti i prede g(ospodo)me, ** čkože estb pisano vr za- 
konč gospodeni, čko vsekb mladenecb mažeska polu, 
razvrbzaje ložesna. sveto gospodevi narečete se, "i dati 
žrbtva po rečenumu vo» zakonč moseove dpevaka groliči- 
šta li dva pten'ca golgbina. *' i bč človčko vt ierlmć 
emuže ime symeonb. i človčkb sb pravedive i bogočb- 
stivb, čaje ut&hvi izrailevbi. i duhe sveti be ve nems- 
"* i bć emu oteveštano duhom» svetvim' ne videti s- 
mrbti pr&žde daže viditb ha gospodenć. *" i pride duho- 
Mb Vb crkovb. i egda vvznčsto roditelć otroče isusa, 
Sbtvoriti ima po običaju zakon'numu o neme, "ite 
prijetb e na raku svoeju, i blagoslovi [symeonb] boga, i 
reče: *" nbine otbpustiši raba tvoego, vladviko, po gla- 
golu tvoemu s» mirom, *' &ko vid&ste oči moi sepasenie 
ivoe, *' eže esi ugotovalb predp licem veseh+ ljudii tvoi- 
h2, ** svčte Vb otbkrbvenie jezvikv, i slava ljudii tvoihe 
izrail&. ** i b& otbeb ego i mali čjudešta se o glagole- 
moviihb o nemo. *'i blagoslovi € svmeoni, i reče marii 
materi ego: se ložito sb na padanie i na vrstanie m'no- 
gOM V% izraili i vb znamenie preročno. ** tebe že samoi 
proidetb duša oražie, da otvkrbijatb se otb mnoge srdeb 
pomoišlenić. ** i bć anna proročica, dršti fanuileva, ete 
kolena asyrova. si zamator&veši vk dvneh mnozčh, ži- 








Vbši Sb mažeme 7 I1čtb otb devestva svoego. *' ita v»- 
dova do osmidesjet» i 4 18tb, čže ne ohoždaaše ot» crkve 
postome i molitvami den i noštb rabotajašti gospodevi. 

i ta Vb tb časb pristaveši ispovedaše se gospodevi, i 
glagolaaše o nem» ves&mo čajaštiime izbavlenić ve ierlm$. 
*" i eko svkon'čaše se vse po zakonu gospodbnju, vbz- 
vratiše se vb galileja vb grade svoi nazaretb. ** otroče 
že rastćaše i kr&pl&aše se duhom» isplenčje se prema- 
drosti, i blagodćtb božić be na nemr. 

Meca fer. 3, stago symeona bogopriemca. Ev. I bš 
človčke vb ierlmć. konce. ba na nem. išti 2 segožde. 

Mč&ca togo 11, stago sveštenomačenika vlasić. išti 2 sep. 

Mčca togo 14, staago otbca našego kyrila filosofa. V+ 
ono (vr&ćme) ve slad> isusa ida narod(i). isti dekebr. 6. 

Meca togo 16, svetrih mačenike pamfila, ualenta, 
pavla, porfila, selevka, iulana, i in&h». išti septeb. 20. 

Mčca fer. 17, staago mačenika iheodora. išti sab. 4 
posta. 

Mčca fer. 23, svetaago svešstenomačenika polykarpa 
eppa zmyrn»ska. išći v(b) vet. 6 ned. po pasta. 

M&ca fer. 24, obrčtenie glavvi staago ioana pred»teče. 





Ev. ot'b math, gl. 102. (XI. 2-15.) 


* Vy ono (vrćme) slvišave ioane vr azilišti dala hva 
posblavb učeniki svoimi * reče emu: tri li esi gredti, 
ili inogo čaemb * * oteveštavb isusb reče im»: šedmvše 
vbzveslite ioanu eže slvišile i vidite: * slčpii proziraja(tb), 
hromii hodete, glusi slzišetb, prokaženi očištajate se, 
mrotvii vostajate, i ništii blagovestvstvujate. * i blažene 
estb iže ne svblaznitb se 0 menš. " t&em»že ishodešteme 
načetb isusb glagolati o ioan& narodom: česo izidoste v'b 
pustvinja vid&te? trbsti li v&trome koleblemzi? * ne česo 
izidoste vid6tb * človčka li vb mekrkti rizbi oblečena ? 
se, iže mekeka& nosetb, Ve domoh» criihe Satb. * nb česo 
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izidoste vidčtb?* proroka li? ci glagolja vamo, i liše pro- 
roka. '" sb bo estb, 0 nemože este pisano: se azb posblja 
angelb moi prčdb licem troime, i ugotovitb pate tvoi 
prede toboja. " amino glagolja vamo, ne vestanetb vo» 
roždenvbihe ženami bole-i-oana kroslitel&: menii že ve 
crstv& nebesknćme bolii ego est». '* ote denei že ivana 
krvstilelč do selč crstvo nebesbnoe nadite se, i nažds- 
nici veshbitajatb e. '* vesi bo proroci i zakone do ivana 
proreše. "* i ašte hoštete prijeti, te est» ilić hotei prili. 
“* imejei uši slvišati, da slbišite. 


ME(SE)CA MART(A) 
9, svetbihb 40 mačenike. 
Ev. otb math., gl. 200. (XX. 1-16.) 


* Reče gospodp pritča sija: podobbno estp crstvo ne- 
besenoc človčku domovitu, iže izide kupvno utro najete 
d&latelb vb vinogradv svoi. * sbvištavb že sb delalelzi 
po pčnezu na dens, posbla je ve vinograde svoi. * i išede 
vb tretija godina vido invi na trežišti stoješte prazdenoti. 
* i temp reče: idete ve vinograde moi, i eže badete pra- 
vbda, dam» vanib. * oni že ida. pakvi že išedv vr še- 
slaja i ve devetaja godina, sbtvori takožde. “ vk edinaja 
že na desjete godina išede, obrete drugsije stoješte ( pras- 
d2n2i), i glagola imb: čbto stoite svile vesb dene praz- 
dni? "i glagolaše emu: čko niktože ue najetb nasi. i 
glagola imo: idete i vvi ve vinograde moi, i eže badet» 
pravda, vespriimete. * večeru že briv'šu, glagola gospo- 
dine vinograda kv pristaveniku svoemu: prizovi dčlatele, 
i daždb ime mozda, načenb ote posičdenihe do prv- 
vbiihe. “ prišedvšii že ve edina(jc) na desete godina pri- 
jese po pčnozu. '"i prišednšci prbvće menčaha se vešte 
prijeti, i prijese i li po ponezu. “i priemeše rbptaaha 
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na gospodina, '" glagoljašte : čko sii posledenii edinb čase 
sbtvoriše, i ravbnbi je name setvorile esi ponesešiime 
tegota dbne i vare? '* onp že oteveštavb reče kp edino- 
mu ih»: druže, ne obižda tebe: ne po pčnezu li sbve- 
štahe sb toboja? '* veZbMi Svoe i idi. hošta že i semu 
poslčdenjumu dati čko i tebe; "ili nčstv mi Ičtb sv- 
tvoriti, eže hošta, vb svoihb mi? ašte oko tvoe lakavo 


11 


estb, nb azb blagb esmb» * '* tako badate poslčdenii prbvii: 


i provii poslčd»nii. mnozi bo sat» zevani, malo že izbra- 
nbiih». 


Mćca mar. 22, stago ot»ca našego tomei arhieppa er6- 
grada. išti evangelić 3. septeb. 
Mčeca mar. 24, navečerie blagoveštenić. 





Ev. wtb luk, glav. 3. (I. 39-49. 56.) 


"" Vz ono (vrćme) vestaviši marič ide ve podregorie 
sb tpšlaniemp vb gradv ijudove. "i venide ve dome 
zahariine, i cćlova elisaveth». ''i briste čko uslviša eli- 
savethb celovanie mariino, vezigra se mladenecb rado- 
štami vr atrobč eje. i ispleni se duhom» svetim» eli- 
saveth»b, *“* i vezbpii glasom» velienre, i reče: bl(agoslo)- 
v(le)na tbi vb ženahe, i bl(agoslovle)ne plode čreva tvoe- 
go. ** i otb kadu se mne, da pridete mati gospoda moego 
kb m'nč? *' se bo, čko bviste glas cčlovanič tvoego vr 
ušiju moeju, vvzigra se mladenecb radoštami vb čreve 
moeme. ** i blažena, &že včrujete, čko badetb sbvrbšenie 
glagolanbim ei ote gospoda. i reče mari&: veličitb duša 
moć gospoda, ** i vezdradova se duhe moi o boz& sbpase 
moem+ ; ** &ko prozvrč na svmčrenie rabvi svoeje. se bo 
ot» sele blažetb me vesi rodi. *" čko sbtvori mnč veličie 
silbnbi-i-sveto ime ego. *" prebbist» že marie se neja &ko 
tri mesecje, i vezvrati se ve dome svoi. 


Mčca mart. 25, blagov&šćenie svetči b(ogorodi)ci marii. 
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Ev. otb luk, gl. 1. (I. 24-38.) 


"* Yyg ono (vrćme) začete elisaveth žena zahariina, i 
tačše se mescee 5, glagoljašti, *"" čko tako svtvori mbuć 
gospodb vb deni, ve neže prizbrč otvjeti ponošenie moe 
Vb člov&cćhe. *" vb šestvi že meseeb poselanb brist» 
larhjangelb gavriilb ote boga ve grad galileiske, ime 
emu nazareth», *" kb devč obračenč mažju, emuže ime 
iosifb, wotb domu davbidova, (/) ime dave marič. ** i vre- 
šedb kb nei angelg reče : radui se blagodčtenač, gospodi, 
sb toboja. bl(agoslovle)na tvi ve ženah». "" ona že vidć- 
VRši i sbmote sc o slovesi ego, i pomeišlčaše, kakovo se 
badete cčlovanie. *"i reče angele kv nei: ne boi se, ma- 
rie; obrčte bo blagodčt ote boga. *'i se začbneši ve črčve 
I rodiši svine, i narečeši imo emu isus». ** sb badet» 
velii i Sbinb vbišbnčago narečet» se. i dastb emu gospodp 
boge prčstol> davbida oteca eg0. "i vecrite se v» domu 
iškovli vk včkvi, i crstvu ego ne badetb kon»ca. “' reče 
že marić ke angelu: kako se badete, ide maža ne znaja? 
"i otbvćšfavb angolp reče ci: duh» svetvi naidetb na 
te, i sila vbišbnčago osčnit» te. t&m»že i že rodite se 
sveto, naroečetb se sbinb božii. “i se elisavethe ažika 
tvoć, i ta Začetb sbiua ve starostb svoja, i se mčsecb 
šestbi ei estb, naricaemći neplodbvi; *" ško ne iznemo- 
žetb otb boga vesćk» glagole. ** reče že marič: se raba 
gospodsnč; badi mezne po glagolu tvoemu. "i otide ote 
neje angels. 
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ME(SE)CA APRIL(E) 


6. svetbihb mačenike 120, iže ve persčhe, i pa(me)t stago 
otbca našego evityha arhieppa crigrada, i pa(me)t us»- 
penić prčpodobsnaago oteca našego methodia arhieppa 
vbišneje moravti, brata prepodobenaago kyrila filo- 
sofa. Ev. išti 2 septeb. 


Mćca april. 14, stago antima (antipa). išti 2 sep. 

Meca april. 22, prčpodobenaago theodora sik(i)owWa). 
išti 23 nojeb. 

Mčca april. 23, svetaago velikago mačenika georgia. 
Ev. ete ioana, glava 138. Reče gospodp svoim» učeni- 
komo: si zapovćdaja vam». konce. prinosili bogu. išti 
sab. 3. po paste. 

Mčca april. 25, stago apla evangelista marka. išti 
12 dek. | 

Mčca logo 26, sveštenomačenika vasilia eppa amasi- 
ska. išti 23 segože meca. 


ME(SE)CA MATE 
1. svetaago proroka ieremije. išti 29 ijun. 


Mćca maić 2, staago athanasia eppa. išti 1. okt. 
Mčca togo 8, stago apla bo(go)slovca evangelista 'ioana. 


Ev. ot'b loana, glava 282. (202.) (ZIX. 25-27. XXI. 24-25.) 


"* Vy ono (vrćme) stočaha pri kreste isusovć mati ego 
i sestra matere ego marić kleopova i maria magdalsini. 
*" isusb že, vil€vb malerb i učenika stoješta, egože lju- 
bičaše, glagola materi: ženo, se sbinb tvoi. *" potom 
glagola učeniku: se mati tvoć. i ot» togo časa pojete ja 
učenikb vb svoč si. ** sb estb učenikb sbvadeltelistvujei 
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O sihe, iže i napisa sii. i v&mp čko istin'no estb sbve- 
dčtelvstvo ego. ** satb že i ina mnoga eže svtvori isuse, 
6že ašte po edinomu pisana bzivaja(te), ni samomu menja 
vesemu miru vemčstiti pišemvihe kvnige. amin. 

Mčca maić 9, stago proroka isaije, i mačenika hrsto- 
fora. išti 1. avgos. 

Mčca mač 11, stago mačenika mokia. Ev. ot» io., 
gl. 134. Reče gospodb svoime učenikom : čkože vozljubi 
me otbeb. konc. ve ime moe daste vamo. išti vo 1mo, 
eže na maka hva. 

Mčca maič (gr.) stago otvca našego epifania. išti 
2 septeb. 

Mčca maič 14, stago pahomič (i) isidora. išfi sab. 3. 
posta. 

Mćca mai& 15, stago oibca našego svetitelč ahilia. 
išti 2 sept. 

Mčca maić 21, pamet» stumu i velikumu blagovćr- 





nomu konstatinu crju, i matere ego CRA: išti pet. 4. 
ned. po paslo. 

Mćca maić 23, stago symeona brivšago na divnči gor. 
išti septeb. 19. 


ME(SE)CA IJUN(E) 


2, stago nikifora patriarha crčgrada , i stago 
erazma eppa. išli 2 sept. 


Mćca togo 4, stago oibca našego mitrofana arhieppa 
cr&grada. išti 6 aprilč. 

Mica ijun. 8, stago mačenika nikandra markiana , i 
stago mačenika theodora voina na vstveć. Ev. ot» ioana : 
Si zapovč(daja). kone. prinositi bogu. išti sab. 3. po paste. 

Mčea (togo) 11, svetuju apostolu vartholomea i var- 
navti, i stago tek našego pustvin'nika onofria. Ev. Reče 
gospodb svoim» učenikom»: slušajci. išti 12 dekeb. 





Meca ijun. 14, stago proroka elisea. 
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Ev. otb luk., gl. 19. (IV. 22-32.) 


"* Yz ono (vrćme) divlčaha se narodi o sloveseh+ (bla- 
godćti) ishodeštiih» izb uste isusovev, i glagolaaha: ne sb 
li estb Sbint iosifovo? ** i reče ko nim»: vs&ko rečete 
mi pritča sija: vračju, iceli se same. [i reše emu] eliko 
slbišahome brivtešiihb ve kapernaumć, sbtvori i sbde ve 
otečistvii svoeme. ** reče z6: amino glagolja vam, &ko 
niktortiže proroke ne prijeten» estb ve ot(e)čstvii svoem». 
*" ve istina že glagolia vam, čko menogti vedovice bčše 
Vb doni iliinvi ve izraili egda zaključi se nebo tri Ičta 
i šestb mesec, &ko briste gladb velei po vrsei zemi; 
"" ini ke edinoiže ihb posvlane biste ili&, tbkmo vr 
sarevta sidonvskaja kb žen& vedovici. ** i mnozi bešje pro- 
kaženi vr izraili pri ielisei prorocć: i ni edinbže ot nihe 
očisti se, terkmo nemmans asyrsksii. * i ispleniše se vrsi 
&rosti na sbnemisfiihe slvišešte sii. "* i vostavbše izgb- 
naše i iz grada, i vese i do vrbha gorvi na neiže grad» 
ihb sbzbdant bčaše, da ba i nizprinali. ** on> že prošed+ 
po sredč ih idčaše. "i vonide ve kapernaume ve grad> 
galileiskb; i ba uče ve sabotzi. * i užasaaha se o učenii 
ego, &ko sb vlastija be slovo ego. 


Meca ijun. 15, stbihb mačenikt vita i modesta p6stu- 
na eg0, i krbstanice babri ego. išti sab. 3. po paste. 

Mčca ijun. 19, stago apla tadća. išti 18 oktob. 

Meca ijun. 24, roždvstvo svetaago ivana predvteče 
kr(+stite)le. | 


Ev. otb luk. gl. 1. (I. 1-25, 57-68, 76-80.) 


* Poneže ubo mnozi na(će)še činiti povčstb o izv&- 
stbnbiihb vb nas vešćehe, * čkože pr&daše nam boivešei 


is prbva samovidvci i slugbi slovesi: * izvoli se i men& 
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hoždišu po vesčh+ ve istina po redu pisati teba, sla- 
venbi o teofile, * da razumčeši o niheže naučile (se) 
esi sloveseh» utrrvždđenie. * bristo ve deni iroda crć 
ijudeiska ierci eterb imenem»  zaharia owe efimerije 
aviane, i žena emu ote dešierp aronb, ime ei elisavet» , 
“ bešete že oba pravedena prčde bogom», hodešta vr 
zapovedehr \esčho i opravdaniih» gospodbnihe bes po- 
roka. “i ne bć ima čeda, poneže bč elisavethe neplodni, 
i oba zamator&veša vb denehb svoihe besta. * bviste že 
služestu emu ve činu črčdvi svoeje prčdb bogome, * po 
obbičaju ierciskumu ključi se emu pokadili, vešedrešu 
[že] ve crkvb gospodenja. '" i vse množsstvo ljudii bć 
molitva deje venč vb gode limiana. “' avi že se emu 
angel» gospodbne stoje o desnaja oltare kadilbnaago. "* 
i sbmete se zahario vidčve, i strahb napade na nb. 
reče že ko nemu angele gospodvnb: ne boi se, zaharie; 
zane uslvišana bbiste molitva tvoč, i žena tvoć elisaveth» 
roditb Sbin'b tebć, i narečeši ime emu ivan. '' i badete 
radosib tebe velič, i mnozi o rodvstvč ego vezdradujate 
se. "* badete bo veli prede bogom»; i vina i sikera ne 
imate piti; i duhom» svetome isplenitb se ešte i(š) čre- 
va malere svoeje. '" mnogti sbinov» izraileve obratite 
kb gospodju bogu ihe. '' i tb prčdvidetb prede nime 
duhom i siloja iliinoja, obratiti srdca olecb na čeda, i 
protivenbije Vb madrostb pravedentiihe, ugotovati (gospo- 
devi) ljudi sbvibšenti. '* i reče zaharić ke angelu: po 
česomu razumčja set azv bo esm» starb i žena moć 
zamatorčvriši vk dbnehr svoihp. '* i otbvčštavb angel 
reče emu: azb esme gavriilb prestojci prčue bogome, i 
posblan» esniv glagolati ke tebč, i blagovcstiti tebć sii. *" 
i se badeši mluče i ne mogzi proglagolati do negože dvne 
badate sii, zane ne verova slovesem moime, &že sbbadate 
Se Vb vreme svoe. *' i beše ljudie židašte zaharije , i 
čjuždaaha sv eže muždaaše vr crkvi. *" i išedb že ne 
možaaše glagolati kb ninre. i razumčše eko vidčnie vida 








Zač. 
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Vb crkvi. i tb be pomaje ime, i prčbrivaaše n&me. ** 
i bristb čko ispleniše se denie službbi ego, ide vk dome 
svoj. ** po sihe že dbnehe začete elisavethb žena ego, 
i ta&še se meseop 5, glagoljašti: ** &ko tako sbtvori mene 
gospodb v? dvni, vb neže prizvrč wWtojeti ponošenie moe 
Vb človecčhe. *" Elisaveti že ispleniše se denie roditi ei, 
i rodi svinb. " i slvišaše okrstb živaštii roždenie eje, 
eko vezveličile estb gospodb miloste svoja sb neja, i 
radovaaha se sb neja. "i bvistb, Vb osmri den» prida 
obrezatb otročete, i naricaaha e imenem» otbca svoego, 
zahari&. ** i otbv&štavisi mati ego re(če): ni, nb da na- 
rečetb se imo emu ioans. “' i rčše kn» nei: čko niktože 
estb ote roždenić tvoego iže naricaete se imenems tem». “* 
pomavaaha že otbcju ego kako bi hotelb naresti 8. ** 
i isprošb duvštica napisa glagole: ioanb este ime emu. i 
čjuždaaha se vrsi. “* otvrćse že se usta ego abie i je- 
Zbikb ego, i glagolaaše, bl(agoslo)vja boga. “* i bviste na 
vps6h strahe živaštiih» okrst»; i ve vsei gornii ijudei- 
st&i povćdaemi bčaha vesi glagoli si. “" i položiše vsi 
slvišeštvii na srdciihb svoihv , (glagoljašte) : četo ubo 
otroče se badete? i raka gospoden& b& sb nime. "i za- 
hari& otvcb ego isplvni so duhom svetviime i proro- 
čbstvova glagole: “" blagosloven» gospodb boge izraileve 
čko posćli i sbtvori izbavlenie ljudem svoimz. '* i tvi 
otročje prorok+ vbišnčago narečeši se; predvideši bo prede 
licem gospodbnemo, ugotovati pali ego. “" otročo že ra- 
st&aše i krčplčaše so duhom, i bč ve pustbinčhe do 
dne evleni& svocgo ke izrailju. 


Mčca ijun. 27, stago otbca našego Kyrila arhieppa 
aleksandrvska. išti sa. 11 nov. Ičt. ot luksi. 

Mćca ijun. 28, obrčtenie moštii kyra (i) ioana. išti 
1. nojeb. 

Md&ca ijun. 29, svetuju vrbhovnuju apostolu petra i 
pavla. 
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Ev. cotb math., gl. 166. (XVI.13-19.) 


'* Ve ono (vreme) prišede isusb ve strana kesarije 
filfpovbi, veprašaaše učenikri svoje glagole: kogo glago- 
lja(ć2) me človčci biti, skina človačeskaago? '* oni že 
reše: ovi ioana kroslilelč, oni že ilija, druzi že ieremija, 
li edinogo otb proroko. '* glagola ime isusv: vri že kogo 
glagolete me boitić '* otbyčšlav» že simonv petre reče: 
tbi esi he, sbin» boga živaago. '" i otbvćštavo isuse reče 
emu: blažen» esi, simone variona, čko pletb i krbve ne 
avi tebe, ne olbeb moi, iže estb na nebeseh». '* i azb 
že teba glagolja, čko tri esi petre, i na sem» petrč sozi- 
žda crkov; moja, i vrata adova ne udoblčjatb ei. "i 
damr tebč ključe crstvič nebesbnaago. i eže spvežeši na 
zemi, badete sbvezano na nebeseh»; i eže ašte razdrešiši 
na zemi, badete razdrčšeno na nebesehs. 


ME(SE)CA IJULE 


A, svetuju bezmezdtniku kozmri i damiana. išti 1. noje. 


Meeca ijul. 2, položenie čestenoije i svetvije rizvi sve- 
tbije bogorodice. išli 24 marta. 

Meca ijul. (3), svetrih» mačenik» euslata, polykarpa, 
i euvage, i inčhe. išti 23 fervare. 

Mčca ijul. 8, stago mačenika prokopia. 


Ev. otb luk, gl, 45. (VI. 17-19. IX. 1-2.) 


'" Vz ono (vrćme) prida narodi ot» učenike isusove, 
i množbstvo m'noge ljudei ote v»eseje ijudeje (i) ierslma 
i pomorić tyrvska i sidoniska, iže prida poslušat» ego i 


icelitb se otb nedagr svoihe, '* i straždaštii ot» nedagb 
svoihb celčaha se. '" i vesb narode iskaaše prikasati se 
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emo, &ko sila iz nego ishoždaaše, i icelčaše vse. ' i SbZb- 
vavb oba na desete učenika svoe, dast» ime sila i vlastb 
na vs&h» bes&h», i nedagri cčliti. * i posela je propovć- 
dali crstvie božie i ečliti bolešteje. 


Mčca ijul. 14, stago mačenika markiana i sveteije 
efimije. išti 16 septeb. 

M&ca ijul. 15, stago mačenika kyrika (i) iulitbi ma- 
tere ego. išli 1. avgos. ' 

Meca ijul. 46, sbnm» svetbihe 0cb iže ve halkidonć 
630. išti 15 septeb. | 

Mčeca ijul. 20, stago proroka ilije. išti G avgos. 


Meca ijul. 25, usvpenie stvije an'nvi matere bogoro- 
dičinti, i stbije evpraksije, i prčpodob»noije olympiadsi. 
išti sa. 6. nov. leta ote lukovi. 

Mćca ijul. 27, stago panteleimona mačenika, i stago 
s(velite)le oteca našego klimenta episkopa veličskago. 
išti sa. 3. po pastč, a stumu klimentu septeb. 2. 

Mčca ijul. 31, sveštenie crkve strije b(ogoredi)ce &že 
Vb vlahernahe, i poklonenie čestbnumu i životvoreštumu 
“joe hvu. Ev. ote ioana: Beiše sveštenie. išći ve petvka 


. ned: po paste, srčd(8). 





ME(SE)CA AVGO 


1. svetbihb makavei. 


Ev. otb math., glava 86. (X. 16-22.) 
Reče gospodb kv svoim» učenikom: '" se azb selja 
vbi čko ovce po sr&dč vlek»; badčte že madri &ko zmije, 
i očli čko golabie. '" vbnemlčie že ote človčke: predadete 
bo vri na sbn'mbi, i na senimištiihe vašihb  ute- 
patb vei. '" i prede vladtikri i cre vedomi badete mene 
radi, vk sbvčdćnie ime i jezvikome. '" €kože vedomi ba- 
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dete, ne peečte se kako, li čpto imate glagolati. dast» 
bo se vam» vb ib čase čto glagolete. ** ne vri bo esle 
glagoljašte(i), nb duhe oteca moego glagolci Vb vase. 
"' prčdastk že brate brata na sbmibtb i oteeb čedo; i 
vbstanatb čeda na roditele i ubijat» je. '* i badete ne- 
navidimi vsemi imene moego radi; prčtrvpčrvi že do 
kon'ca, sbpasenb badete. 





Maca avgo. 5, slago mačenika eusigna. isti ned. 5. 
ote luk. : 


od ao 
Meca avgo. 6, v(b) svetoe prećobraženie gospoda na- 
šego iyha. 


Ev. otb math., glava. 172. (XVII. 1-9.) 


Ve ono (vrćme) pojet» isusb petra i ičkova (i) ioana 
brata emu, i vezvede je na gora vbisoka edinti. *i 
prčobrazi se prede nimi; i prosvetč se lice ego akti 
slbn'ce, a Tizbi ego briše bčlvi ako snčgb. * i se eviste 
se im» moisii i ilič sb nim» glagoljašta. * otbvćštavb 
že potre reče isusoii: gospodi, dobro este nam» sbde 
borili; ašte hošteši, da sbtvorimb sbde tri krovti, tebe 
edinb i moisii edine i ilii edinv. * edinače že emu gla- 
goljaštju, se oblake svčtele osič je, i se glase izb obla- 
ka glagole: sb estb sbine moj vozljublentii; togo poslu- 
šaite. “ i slvišavaše učenici pada nici, i ubočše se zelo. 
* i pristaplb isusb prikosna se ih i reče: vwestančte, ne 
boite se, * vezvedeše že oči svoi nikogože ne vidaše 
tekbmo isusa edinogo. * i sbhodeštemb ime sb gorti, 
zapovćda im isuse glagole: nikomuže ne povedite videnie 
donvdeže sbinb (človćć») izb mrtivbiiho veskrbsnete. 


<; i aaa 
Mčca avgo. 14, stago svestenomačenika markela eppa, 


i navečerie usbpeniju strije b(ogorodi)ee. išti 24 marta. 
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Maca avgo 15, usbpenie pr(č)svetbije vladvičice našeje 
b(ogorodi)ce. i: a 8 septeb. 


Meca avgo 18, stuju mačeniku fora i lavra. išti 25 
oktob. 


Meca avgo 20, slago apostola tadea i proroka samoilć. 
išli 5 sep'eb. 

Mčca avgo. 22, stago agalonika. išti sab. 3. po paste. 

Mčca avgo. 24, stago otbca našego kalinika. išti evan- 
gelić 3 uh 


M6ea avgo 25, stago apostola tita eppa, učenika ve- 
likag apla pavla, i stuju otbcju našeju arhieppu cr8- 
grada efilana i minvi. Reče gospodi: vri este svete. išti 
septeb. 15. 


Mčea avgo 26, sta(go) mačenika adriana i iže sv 
nim 23, i ženbi eg0 natalije. išti sab. 3. po paste. | 

Mčca avgs 29, usčknovenie staago ioana predvteče i 
krpstitela. vet'ž do den pa(metb) stvimo iže na strumici: 
timoteu, teodoru, evseviju i družinč ih i sta theodorč so- 
lunćnzini. 


Ev. otb luk, gl. 57. (Mar. VI. 14-30.) 


“* Vg ono vr&me slvišavb irodb crb sluh? hv, dvo 
bo bvistb ime ego, glagolaaše, čko ivanb voesta ot 
mrobivbiihe, i sogo radi silbi dejatb se o nem. '* ini 
že glagolaaha, eko ilič estr; ini že glagolaaha a, čko pro- 
roke estb, čko edin» ote prorok este. '“ slvišavb že 
irodb reče: eko egože useknalo ioana, sb estb; tb vesta 
olb mrobtvbiihe. “to bo irode posvlavb jet» ivana, i 
SbVeza i vb temonici irodiadvi radi, žensi filipa brata 
svoego, čko oženi se oja. " glagolaaše bo ivan» irodu: 
čko ne dostoitb tebč imcti ženi brata svoego. '* irodia 
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že gnčvaaše se na nb. i hotčaše ubiti i; i ne možaase. 
*" irodb bo bočaše se ivana , včde i maža pravedina i 
sveta, i hrančaše i. i poslušavb ego mnogo trorgaše, i 
vb slastb poslušaaše ego. *' i priključešju se deni po- 
trebbnu, egda irodb roždestvu svoemu večerja tvorčaše 
kenezem svoimo i tvisaštonikome i starčišiname  gali- 
leiskviimo. '* i vešediši dpšteri eje irodiado, plesavnši, 
i agoždiši irodu i vozležeštiime sb nimo, reče ecrb ddvici: 
prosi u mene emuže hosfe(ši), i damo ti. ** i klete se 
ei, čko egože prosiši. dame ti. do pole erbstva moego. 
** ona že šeduši reče materi svoei: česo prošaž ona že 
reče: olavri ioana krestitelć. * i vkšedeši sb tosfaniem» 
ke cru, prosi, glagoljašti: hošta da mi dasi seici na bljude 
glava ioana krvstilelč. * i priskrbbono brivn crb, za 
kletva i vozležeštii Sv nimo ne veshoto otvrešti se ei. 
*"" i abio poselave crv spekylatora povel& prinesti glava 
cgo. *" one že šede usčkna i ve temenici, i prinese gla- 
va ego na bljudč, i daste ja dovici, i dovica dastb ma- 
teri svoci. * i slpišaveše učenici ego prida i vezeše telo 
ego, i položiše i vb grobo. *" i sbberaše se apostoli ke 
isusu, i vozvestiše (emu) ves& eliko svtvoriše i eliko 
naučiše. 

Mćea avgo 30, stago sveštenomač. filonda. išfi 2. septe. 

Mčćea avgo 31, voloženie počsa čest»naago pr(č)sve- 
toije b(ogorodi)će, ležeštango ve sto krabii ve halkopra- 
tiih:b. išti nod. 15. ote luk. nov. IeWa). 


EVANGELIE VbSKRESbNAA UTRbNEA NEDELbNAA 
1. Ev. «tb math., gl. 356. 


Ve ono vrčme edinbi na desete učenik. konc. do 
skončanie veka, amin. išfi sab. velik. za ultra. 








Mt 
2. Ev. otb marka, gl. 230. 


Ve ono vrćme borivši sabot& maria magdaltini i 
maria. konc. bočha bo se. išti ned. 3. po past&8, wtb 
polu. 


3. Ev. otb mar., gl. 234. (XVI. 9-20.) 


" Vz ono vr&me vreskresb isusb za utra vb prvvaja 
sabotb čvi se prežde marii magdalsini, iz neježe izgena 
sedmo bčsb. '" ona že šedrši vozvosti bvivešiimb sp 
nimo, plačaštem se ime i rvidajašteme. "' oni že slvišavb- 
še čko živb estb i vidčne bristb ot neje, ne jese verzi. 
'* po (si)h» že dvv&ina otb nihb grjedaštema 6vi se inčme 
obrazom» , idaštema na selo. '* i ta šeđeša vrzvđstista 
pročiima; ni temaže vorbi jese. '* poslčde že vozleže- 
štemb ime edinomu na desete čvi se, i ponosi neveriju 
ihb i žestosrvdiju, čko vidčvišiime i vrstaveša otp 
mrttvbiihe ne jese vervi. '* i reče im: šedbše Vb Vesb 
mirb propovedite evangelie vsei tvari. '* [ij iže vera 
imetb i krbslitb Se, sbpasenb badete; a iže ne imet» 
včrti, [to] osaždenv badete. '' znamenie že včrovavešiime 
si posl&dvstvujate: imeneme moime b&svi iždenate ; je- > 
Zbikbi vozglagoljatb novi. “ i vb rakahe zmije VbZb- 
mate; ašte i svmrbtno čto ispijate, ničesože ihb ne vrč- 
ditb; na nedažentije rakbi vezložete, i sbdravi badate. 
"" gospode že isusb po glagolaniju ego kb nim vbznese 
se na nebo, i sćde o desnaja boga. *" oni že šednvše 
propov&daše vesadu , gospodju pospćšbstvujaštu i slovo 
utvrvždajaštju posl&čdistvujaštiime znameniem». amino. 
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4. Ev. ote luk., glava 336. (XXIV. 1-12.) 


* Vo edina sabotb zčlo rano prida ženti na grobe 
nosešto ježe ugotovaše aromatri, i etorvi sb nimi. * i 
obrčta kamen» otevalene ote groba. * i vešedeše ne obr&- 
ta tu telese gospoda isusa. * i bristb ne domvbisleštam i 
so imo o seme, i se maža dbva staste"vb nih vrb rizahv 
bipešteštah se. * pristrašvnam» že brivešame ime i po- 
klonbšam» lica na zemlja, reste kb nim»: čpto ištete ži- 
vaago sb mretvviimić * nest» srde, vista bo. pomenčte 
ekože glagola vamo ešte svi vb galilei, " glagole, čko 
podobaet» svinu člov&českumu predanu boviti ve racć 
člov&ke grešpnike, i raspjetu boiti, i tretii den» vroskrb- 
snati. “ i pomenaše glagoli ego. " i vbzvrašteše so ote 
groba vezvčstiše vesć sii edinomu na desete i vs&ćm 
pročiime. '* bč že maria magdalsini (i) ioanna i mariš 
i&ković i pročeje sb nimi, ježe i glagolaaha ke apostolom» 
sij. '' i aviše Se predb nimi eko bledi glagoli ihp, i ne 
imaaha vervi imp. '* peter» že vestavb teče kp grobu, 
i prinikb vida rizvi ležešte edinbi; i ide, ve seba dive 
se bbivešumu. 


5. Ev. et? luk, gl. 289. 


Ve ono vrćme pelre v(b)stave teče kb grob(u). konc. 
V+ prelomlenii hl&b(a). išfi v(b) v(btor.) svit. ned. 


6. Ev. oto luk, glava 340. 


V% ono (vrćme) veskrsb isusb otb mrotvrihe. kone. 
bl(agoslove)šte boga, amino. išći (ve) če(tvrbte)ke 6. ned. 
v'bznošenie. 








= Pe 


7. Ev. otb 10ana, gl. 209. (XX. 1-10.) 


* V+ edine sabote mari magdalvini pride za utra, 


ešte sašli tbme, na grobe, i vid€ kamene vozet otb gro- 
ba. * teče že i pride ko simonu petru i ke drugumu 
učeniku egože ljublčaše isusb, i glagola ima: vbzese go- 
spoda otv groba, i ne veme kede položiše i, * izide že 
petrb i drugbii učenike, i idčašete ke grobu. * tečaašete 
že oba ve kupe; drugi že te učeni(kz2) teče skorće petra 
i pride prčžde ke grobu, * i prinik vide rizvi ležešte 
[edinbi!, obačenb ne venide. * pride že i simonb petr> 
vb sledv» eg0, i venide prežde ve grobe, i vid& rizv(i) 
ležešte , * i sydar, iže be na glavč ego., ne sb rizami 
ležeštb nb osobe sbvitb na edinome mčste. * togda že 
vbnide i drugbi učenike, prišedzi prežde k+ grobu, i vi- 
d&vb i v&rova. “ neu bo vedčaha kenigb, čko podobaete 
emu ot» mrotvrviihb veskrsnati. " idele že pakti ke 
seba učenika jdivešta seli. 


8. Ev. ot'b ioana. gl. 211. (XX. 11-18.) 


'' VYz ono vreme mari& stočaše u groba vene plačjašti 
so. (ško že plakaaše se), priniče vo grobe, '* i vidć drva 
anđela vb bčlah» rizahb sedešta, edinogo u glavei, i 
edinogo u nogu, ideže bo ležalo telo isusovo. ** i glago- 
laste ei: ženo, čbto se plačešić glagola ima, čko vrzese 
gospoda moego, i ne vćmb kvdle položiše i. "* (1) si reksši, 
obrati se vespjetb, i vidć isusa sloješta, i ne vedeaše 
čko isusb est. "* glagola ei isusb: ženo, čbto se plačeši? 
kogo išćešiš ona že menešti čko vrebtogradarb est», glagola 
emu: gospodi, ašte bi esi vezelb ii, poveždb mi kode i 
esi položile, i azb vbzbma i. “ glagola ei isusb: marie. 
obraštbši že se ona glagola emu evreiskri: rav“vi, eže 
maricaetb se, učitelju. '" glagola ei isusb: ne prikasai 
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se mnć, neu bo vrzid» ke otecju moemu. idi že ke bra- 
tii moei i rbci imo: veshožda kb otbcju moemu i otecju 
vašemu, i bogu moemu i bogu vašemu. '* pride maria 
magdalvini vozveštajašti učenikom» čko vid& gospoda i 
si reče ei. 


9, Ev. otb ivana, gl, 213. 


Sašti pozde. konc. imate ve ime eg(0). išti ned. 1. 
antipas(hei). 


10. Ev. wt'b ivana, gl. 219. (KXI. 1-14) 


* Vz ono vr&me evi se isusb učenikom» svoimr vr- 
stavb otb mrbtvbiihe na mori tiveriadvstčm». &vi že se 
imo sice. * bčha v'kupe simone petre i thoma naricaemsti 
bliznecb i nathanaile, iže be ote kana galileisktije, i oba 
Sbina zevededva, i ina ot učenike ego deva. * glagola im» 
(simon2) petrb: ida rbibe lovit. glagolaše emu: idem 
i mei sb toboja. i izida i vesćda ve korablb, i ve ta 
noštb ne ješe ničesože. * uru že abie bvivtšju sta isus 
pri br6ze. ne poznaše že učenici čko isusb eslv. * gla- 
gola že im isusb: deti, imate li četo snčdbno? otbvčštaše 
emu: ni. * onp že reče ime: vbvrbz6te o desnaja strana 
(korablć) mrčože , i obreštete. vbvrbga že, i kv tomu ne 
možaaha privlčšti eje ote množestva rbibb. " glagola že 
učenikv egože ljublćaše isuse petrovi: gospodb est». si- 
mon* že petrb, slbišavb čko gospodb estb, ependitome 
prepoćsa se, be bo nage, i VbVrEŽe SQ Vb More. * a dru- 
zi učenici korabicem+ prida, ne beše bo daleče ote zeme, 
nb 6ko dbv& sbtć lakotb, vlškašte mreža rbibe * i ško 
izvlčše na zemlja, vidćše ognb» ležeštb i rviba na nem» 
ležešta, i hl&be. '“ glagola im* isus»: prinesete ote rbib» 
ježe jeste novine. '' vel&zv že simon petro, izvl&če mrežja 


na zemlja plbna velihe rvibb svto i pjetbdesete i tri. i 
12 
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toliku saštu ne protrbže se mreža. "* glagola (im2) isuse: 
pridčte, ob&duite. i niktože ne svmčaše otb učenik 
ego istezati ego: tbi kto esit vadašte &ko gospodb estz. 
'* Dride že isusb i prijetb hlčbe i daste ime, i rbibbi 
takožde. '* se uže tretiici isuse evi se učenikom+ svoim'+ 
vistavb otb mrbtvbiihb. 


11. Evang. ot'b ivana, gl. 220. 


V+ ono (vrćmeg) &vi se isusb učenikom» svoimB vr- 
stavb otb mrvtvriihb. konc. pišembtih kenigb. amino. 
išti sab. 7. po pas(c&) 50nsije. 


KONČAŠE SE NAROČBN?IJE M(ESE)ČbNbIJE SLU- 
ŽbB(bI) VSEM'b S(VE)TbiMb. 


EGDA HOŠTEŠI KOTORUMU S(VE)TUMU SLUŽBA 
TVORITI. 


Ašte hošteši proroku, li apostolu, li mgčeniku 4, li 
svešteniku, li otbcems, li ispov&d»niku, li pr(čpo)d(o)benu, 
li žename svetams, li mačenikb mnozehe ne naročitu 
tvorili, sbde išti, ukažemb: 
prorokomo išti 5 sepleb., apostolu išti 1. nojeb., ma- 
čenikk mnogb išti 20 septeb., mačeniku edinom(u) išti 
sab. 3. po pastč, svešteniku išti 2 septeb., otbceme sknmu 
išti 15 septeb., prepodobbnu isti okteb. 21, ženamb» sve- 
tamo išti 4 dekeb. 


EVANGELIf NA UTRbNICI Vb PRAZ(DD)NIK'b 
G(OSPO)DbSK bi. 


Na  blagovčštenie svetči b(ogorodi)ci. prok(imenz) 
glasb 4. blagovdstite den ote dbne. do: našego. stih» : 
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vbspoite gospodevi. do: divna stvori gozpods. (Ps. XCVII. 
1.) 

Ev. olb luk. glava 3. Ve ono vreme vrestaveši marić. 
konc. vezvrati se ve dome svoi. išti marta 24. 

Na r(o)destvo hvo. prok(imenz) glase 4. i(š) črčva 
prežde. do: i ne raskaet se. stihb: reče gospodb gospodju 
moemu. do: nogama tvoima. (Ps. CIX.) 

Evan. oto math. glava 3. ishvo že rodvstvo sice. konc. 
i nareče ime emu isuse. išći ned. pr&ežde rod'stva. 

Na bogoavlenie, prok. glasb 6. glasb gospodbne na 
vo(dah+), do: mnogah=. stihv: prinesčte gospodevi sbinove. 
do: i čestb. (Ps. XXVIII.) 


Ev. otb math, glava 5. (III. 13, 16, 17.) 


Ve ono vreme pride isusb wte nazareta galileiskaago 
i krbsti se otb ivana ve erdanč. i abie veshode ot» 
vodbi vid razvodešta se nebesa, i duhe čko golab» 
Sbhodešte na nb. i glase bristb sb nebese: tri esi Sbin> 
moi vezljubentii, o teb& blagovolih». 

Na sbrčtenie gospodene. prok. glasb 4. sbkaza gospo- 
db sbpasenie. do: pravda svoja. (sfih2): vbespoite gospo- 
devi pes(n2). do: stvori gospodb. Evang. ote luk. glava 3. 
Ve ono (vrćme) vstavši marič. konc. vk dom svoi. išti 
24 marta. 

Na ovćtna(ja) ned. prok. glasb 4. bl(agoslove)ne gre- 
dvi. do: i avi se namo. stihv: hvalite otroci gospoda. do: 
sione. 


Ev. otb math, gl. 206. (ZXI. 1-8...) 


! Ve ono vrčme egda približi so isusb ve erslmo 
pride (vz) vitthagija kb gor& eleonste, togda [isusb! po- 
sbla dva učenika, * glagole ima; id&ta ve vesb eže este 
prčmo vama , i (abie) obrešteta osblje privezano i žrčbe 
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sb nimo. i otr&šbša privedčta mi. * i ašte rečetb kb»ito 
vama četo, rbcčta, 6&ko gospodb tr&buetb eju; i abie po- 
sbletb 6. * se že vse bristb dg sbbadete se rečenoe pro- 
rokom glagoljašteme : " rbcčte dešteri sionove ; se crb 
tvoi gredetb teb& krotoke, i ves&db na osele i žrčbe 
Sbina čremeniča. " šedeša že učenika, i sbtvorša &kože 
povel& ima isuse, " priv&stu osble i žr&čbe, i vozložiše 
vrbhu (eju) rizvi svoje, i vesede vrbhu ihe. * množaiši 
že narodi postelaše..........*) 


*) V Ostromirovu je ovoga evang. 17 stihov, i to nije 
ovako na kraju, nego na svojem pravom mestu, kade je 
v našem: Nedelja Cvčt'naa (na 97 s.). 
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